
Το καημένο τ’ αρνάκι, που έβοσκε κεί κάτω απ’ το κυπαρίσσι, αρχίζει 
το βέλασμα, βάζει κ’ η Πούλια τις φωνές: 
«Τ’ αρνάκι μου, τ’ αρνάκι μου!» Τότε και το βασιλόπουλο της λέει: 
«Μη χολιάς και σου φέρνω όσα αρνιά θέλεις». Μα η Πούλια που να 
τ’ ακούσει: 
- Εγώ, του λέει, δεν τ’ αλλάζω με τίποτα στον κόσμο.
Το βασιλόπουλο, τι να κάνει; Διατάζει και φέρανε τ’ αρνάκι μέσα στην 
κάμαρη στο παλάτι κ’ έτσι την παντρεύτηκε την Πούλια. 

Και καλά που δεν είν’ αυτή εδώ τώρα, είπε, να σφάξουνε τ’ αρνί! 
Ακούει τ’ αρνί αυτά, τρέχει στο πηγάδι και λέει της Πούλιας: 
-Πούλια, θα με σφάξουν! 
- Σώπα μάτια μου! Και δε σε σφάζουν. 
- Να, τροχούς τα μαχαίρια· μ’ έπιασαν! Θα με σφάξουν! 
- Τι να σε κάνω, μάτια μου; του λέει, με βλέπεις και μένα που είμαι. 
Τότες οι δούλοι της βασίλισσας έπιασαν τ’ αρνί και πήγαν να το σφά-
ξουν κ’ εκεί που του ακούμπησαν το μαχαίρι, επαρακάλεσεν η Πούλια 
το Θεό κ’ είπε: 
- Θέ μου! Τον αδερφό μου τον σκοτώνουν κ’ εγώ κάθομαι στο πηγάδι. 
Μονομιάς πετάχτηκε απ’ το πηγάδι και πήγε κ’ ηύρε τ’ αρνί, που το ‘δεν 
με κομμένο το λαιμό. Σκούζει, φωνάζει να τ’ αφήσουν. Το είχαν κόψει. 
«Τ’ αρνί μου, Αυγερινός μου», λέει αυτή, σκούζει, φωνάζει: «τ’ αρνί 
μου, τ’ αρνάκι μου, Αυγερινός μου!» Παρηγοριά δεν έχει. 

Ο βασιλιάς αγάπησε τη νύφη του πάρα πολύ, μα η βασίλισσα τη φθό-
νησε, και μια μέρα που το βασιλόπουλο έλειπε στο κυνήγι, την παίρ-
νει τη νύφη της να πάνε, λέει, να σιργιανίσουν στο περιβόλι. Κεί που 
σιργιανίζανε, φτάνουνε σ’ ένα ξεροπήγαδο. Της δίνει μιά η πεθερά και 
τη ρίχνει στο πηγάδι. Τ’ αρνί το ΄νιωσε κι άρχισε να βελάζει κ’ η πε-
θερά, για να βουλώσει κι αυτουνού το στόμα, βάλθηκε να το σφάξει. 
Σαν ήρθε το βασιλόπουλο και δεν την είδε, ρωτάει τη μάνα του: 
- Μάνα, που είν’ η νύφη; 
- Έξω, του είπε αυτή, πήγε να σιργιανίσει. 

Το καημένο το βασιλόπουλο μετανιωμένο της έταζε όσα αρνιά είχεν 
ο κόσμος. Αυτή τίποτε· «τ’ αρνί μου,  τ’ αρνάκι μου, Αυγερινός μου!» 
Έλεγε. Έτσι κ’ έτσι αφού ψήσανε τ’ αρνί και το βάλανε στο τραπέζι, 
έκατσαν να φάνε. Η Πούλια δεν έφαγε, παρά εμάζεψε όλα τα κόκκαλα 
και τα ‘βαλε σε μια στάμνα και τα ‘θαψε μέσα στον κήπο. 
Το πρωί βλέπουν φωτρωμένη μια πορτοκαλιά ψηλή ψηλή σε κείνο το 
μέρος μ’ ένα χρυσό πορτοκάλι στην κορφή. Η στρίγγλα η πεθερά, μό-
λις το είδε, βάζει τις φωνές: «Θέλω το πορτοκάλι, θέλω το πορτοκάλι!» 
Αλλά, σα δε μπορούσε κανείς να το φτάσει, λύσσαξε και πάει η ίδια να 
το κατεβάσει. Τότε το κλωνάρι με το πορτοκαλι ψήλωνε και ψήλωνε 
και  τα κλωνάρια γυρίζουν κατά πάνω της και χύνονται να της βγάλουν 
τα μάτια. 

 Η Πούλια από μιά μεριά την είδε και λέει: «Άσε να το κατεβάσω εγώ». 
Σαν πλησίασε, κατεβαίνει το πορτοκάλι και της λέει:
 «Π ι ά σ ε   μ ε    σ φ ι χ τ ά,   Π ο ύ λ ι α» και σαν το ‘πιασε, γίνηκε μια 
βροντή και πετάχτηκε ψηλά στον ουρανό και λέει: 
«Έχε, γειά, καλε μου πεθερέ και σύ καλό μου βασιλόπουλο. Εγώ στον 
κόσμο αυτό δεν μπορώ να ζησω· από τα χέρια της κακιάς μητριάς έπε-
σα στα χέρια της κακιάς πεθεράς». 
Κι από τότε γίνανε δυό αστεράκια λαμπερά στον ουρανό, η Πούλια κι 
ο Αυγερινός.
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 ρχή του παραμυθιού, καλησέρα της αφεντιάς σας.
Μια φορά κ’ έναν καιρό ζούσεν ένας ξυλοκόπος με τη 
γυναίκα του. Κ’ η γυναίκα του μια μέρα έκαμε ένα όμορ-
φο κοριτσάκι και το βγάλανε Πούλια. Σε λίγον καιρόν 

όμως η γυναίκα πέθανε κι ο ξυλοκόπος, τι να κάμει, ξαναπαντρεύτηκε. 
 Η δεύτερη γυναίκα, η μητριά, να πούμε, της Πούλιας, ύστερα από λί-
γον καιρό γέννησε κι αυτή κ’ έκαμε ένα αγοράκι και το βγάλανε Αυγε-
ρινό. Η μητριά, όσο μεγάλωνε η Πούλια, τόσο την ζήλευε κ’ ήθελε να 
την πουλήσει σκλάβα και το ‘λεγε κρυφά στον άντρα της. 

Κι ο Αυγερινός άκουσεν ό,τι έλεγεν η μάνα του και πάει το μαρτυράει 
στην Πούλια. 

- Πούλια μ’, η μάνα μ’ θα σε πουλήσει σκλάβα, μόν’ τι να κάμουμε 
τώρα; 

Σηκώνεται κ’ η Πούλια και πηγαίνει σε μια γριά γειτόνισσα, να την 
συμβουλέψει μαθέ. Κ’ η γριά της λέει ότι πρέπει να φύγεις, κόρη μ’, 
από κοντα της. «Σα θα σε χτενίζει, λέει, για το παζάρι, ο Αυγερινός ν’ 
αρπάξει την κορδέλα απ’ τα μαλλιά σου·  εσύ  θα τρέξεις να τον φτάσεις 
κ’ έτσι θα ξεφύγετε. Η μητριά σου θα τρέχει να σας φτάσει και συ θα 
πετάξεις αυτό το μαχαίρι και θα γίνει ένας κάμπος που δεν θα ‘χει άκρα. 
Η μητριά σου όμως γλήγορα θα τον περάσει και θα σας φτάσει. Τότε 
θα ρίξεις αυτό το χτένι και θα γίνει ένας πυκνός λόγγος από αγκάθια κι 
αυτόν θα τον περάσει όμως, και θα σας φτάσει. Εκεί τότε να σκορπίσεις 
αυτό τ’ αλάτι και θα γίνει μια μεγάλη λίμνη που η μητριά σου δεν θα 
μπορεί να την περάσει και θα γυρίσει πίσω». Δίνει το λοιπόν στα παιδιά 
ένα μαχαίρι, ένα χτένι και τ’ αλάτι και τα στελνει στο καλό. 

Όταν γύρισαν τα παιδιά στο σπίτι, πιάνει η μητριά να χτενίσει την 
Πούλια και της τραγούδαγε και της έλεγα ένα σωρό ψευτιές. Τότε αρ-
πάζει ο Αυγερινός την κορδέλα απ’ την πλεξούδα και τρεχει όξω, ξο-
πίσω κ’ η Πούλια και βγαίνουνε στο δρόμο. Η μητριά τρέχει αποπίσω 
κι αυτή να τα φτάσει. Τότε η Πούλια πετάει της μητριάς το μαχαίρι και 
γίνεται ένας κάμπος που δεν είχεν άκρα. Μα η μητριά πέρασε μάνι μάνι 
τον κάμπο και πάλι τα ‘φτασε. Τότε κ’ η Πούλια ρίχνει της γριάς το 
χτένι και γίνεται ένας πυκνός λόγγος από αγκάθια. Εκείνη πέρασε κι 
αποκεί και τότε η Πούλια έριξε τ’ αλάτι και γίνηκε μια λίμνη θεόρατη. 
Έκανε η μητριά να την περάσει, αλλά που; 

Τότε καταράστηκε τον Αυγερινό που ήταν μαθέ παιδί της κι αρνήθηκε 
κείνη και πήγε με την προγονή. «

Αυτού που θα πας, είπε, να δίψας και να πιείς νερό κι απ’ όποιου ζώου 
την πατημασιά πιείς, τέτοιο ζώο να γίνεις!» 

Σαν πήγαν ως ένα μέρος μακριά, λέει ο Αυγερινός: 
- Δίψασα, Πούλια! 
- Περπάτα, του είπαν αυτή, κ’ εκεί πέρα η βρύση του βασιλιά και πίνεις. 
Πάλι σαν πήγαν κάμποσον τόπο, λέει το παιδί: 
- Διψώ, θα σκάσω! 
Κ’ εει βρήκε μια πατημασιά από λύκο με νερό και της λέγει: 
- Θα πιώ αποδώ. 
- Μην πίνεις, του λέει εκείνη, γιατί γίνεσαι λύκος και με τρώς. 
- Δεν πίνω, αν είν’ έτσι! Και κίνησαν πάλι. 

- Δεν πίνω, αν είν’ έτσι! Και κίνησαν πάλι. 
Πηγαίνουν, πηγαίνουν, βρίσκουν μια πατημασιά απ’ αρνί με νερό, και 

της λέει το παιδί:
Θα πιώ αποδώ, δε βαστάω, έσκασα! 
- Μην πίνεις, του λέει η Πούλια, γιατί θα γίνεις αρνί και θα σε σφάξουν. 
- Θα πιώ, είπε, κι ας με σφάξουν. 
Κ’ ήπιε και γίνηκε αρνί και πήγαινε αποπίσω και βέλαζε: 
- Μπέ Πούλια, μπέ Πούλια. 
- Έλα κοντά μου, είπεν η Πούλια. 
Μπρός η Πούλια, πίσω τ’ αρνάκι, ο Αυγερινός, πήγαν, πήγαν, έφτασαν 
στο πηγάδι του βασιλιά. Βγάζ’ η Πούλια νερό, ποτίζει τ’ αρνάκι, πίνει 
και κείνη. 
Κεί δίπλα στο πηγάδι ήταν ένα κυπαρίσσι ψηλό ψηλό κ’ η Πούλια πα-
ρακάλεσε το Θεό: 

Σαν πήγαν ως ένα μέρος μακριά, λέει ο Αυγερινός: 
- Δίψασα, Πούλια! 
- Περπάτα, του είπαν αυτή, κ’ εκεί πέρα είν΄ η βρύση του βασιλιά και 

πίνεις. 
Πάλι σαν πήγαν κάμποσον τόπο, λέει το παιδί: 
- Διψώ, θα σκάσω! 
Κ’ εκεί βρήκε μια πατημασιά από λύκο με νερό και της λέγει: 
- Θα πιώ αποδώ. 
- Μην πίνεις, του λέει εκείνη, γιατί γίνεσαι λύκος και με τρώς. 

Σαν πήγαν ως ένα μέρος μακριά, λέει ο Αυγερινός: 
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πίνεις. 
Πάλι σαν πήγαν κάμποσον τόπο, λέει το παιδί: 
- Διψώ, θα σκάσω! 
Κ’ εκεί βρήκε μια πατημασιά από λύκο με νερό και της λέγει: 
- Θα πιώ αποδώ. 
- Μην πίνεις, του λέει εκείνη, γιατί γίνεσαι λύκος και με τρώς. 

- Θέ μου, δώσ’ μου δύναμη ν’ ανέβω στην κορφή του κυπαρισσιού! 
Και μόλις απόσωσε την ευχή, βρέθηκε απάνω στο Κυπαρίσσι κ’ εκεί 
ψηλά έκατσε αυτή, γινηκε  ένας θρόνος ολόχρυσος, και τ’ αρνί έκατσε 
αποκάτω στο κυπαρίσσι κ’ έβοσκε. 
Σε λίγη ώρα ήρθαν οι δούλοι του βασιλιά να ποτίσουν τ’ άλογα και, 
σαν έφτασαν στο κυπαρίσσι, τ’ άλογα σκιάχτηκαν κ’ έκοψαν τα καπί-
στρια κ’ έφυγαν από τις αχτίδες της Πούλιας που έλαμπε απάν’ απ’ το 
κυπαρίσσι. 
- Κατέβα κάτω, της λεν’ οι δούλοι, γιατί φοβούνται τ’ άλογα να πιούν 
νερό. 
- Δεν κατεβαίνω, τους λέει, ας πιούνε τ’ άλογα νερό, εγώ δεν σας κάνω 
τίποτε. 
- Κατέβα, της λένε πάλι. 
- Δεν κατεβαίνω. 
Πηγαίνουν τότε στο βασιλόπουλο και του λέν το και το: κοντά στη 
βρύση, ψηλά σ’ ένα κυπαρίσσι κάθεται μια κοπέλα και λάμπ’ η ομορφιά 
της κι από τις αχτίδες της σκιάζονται τ’ άλογα και δε θέλουν να πιούν 
και της είπαμε να κατεβεί και δε θέλει. 
Σαν άκουσεν αυτά το βασιλόπουλο, σηκώνεται και πηγαίνει με στρατό 
και της λέει κι αυτό να κατεβεί και δε θέλησε. Και της λέει και δεύτερη 
φορά και τρίτη: 
- Κατέβα, θα κόψουμε το κυπαρίσσι, αν δεν κατέβεις. 
- Κόψε το, λέει κείνη, δεν κατεβαίνω. 

Κ’ έτσι πήραν ανθρώπους να κόψουν το κυπαρίσσι, κ’ εκεί που το κο-
φταν, πηγαίνει τ’ αρνί κ’ έγλειφε το κυπαρίσσι και γινόταν διπλό απ’ 
ό,τι ήταν. Πάσχισαν, πάσχισαν να το κόψουν, δε μπόρεσαν. 
- Φυγετε όλοι αποδώ, λέει τότε το βασιλόπουλο απ’ το θυμό του. 
Κ’ έτσι έφυγαν όλοι. Πάει τότε απ’ τον καημό του σε μια γριά και της 
λέει: 
- Αν μου κατεβάσεις εκείνη την κοπέλα απ’ το κυπαρίσσι, θα σου γεμί-
σω το τσεμπέρι φλουριά. 
- Εγώ να σου την κατεβάσω, λέει η γριά. 

- Αλλιώς, κυρά, το κόσκινο, αλλιώς και το σκαφίδι, της λέει η Πούλια 
και δεύτερη φορά και τρίτη. 
Και η γριά της ξαναλέει: 
- Δεν ακούω, κόρη μου, έλα να μου δείξεις, έτσι να ΄χεις την ευχή του 
Θεού. 
Κ’ έτσι η κόρη από λίγο λίγο κατέβηκε κι όταν πήγε να της δείξει, 
βγήκε το βασιλόπουλο, που ήταν εκεί κρυμμένο, και την άρπαξε, την 
έβαλε στο άλογο και δρόμο. 

Και παίρνει ένα σκαφίδι κ’ ένα κόσκινο κι αλεύρι και πηγαίνει απο-
κάτω απ’ το κυπαρίσσι και βάζει ανάποδα το σκαφίδο κι ανάποδα το 
κόσκινο κ’ έτσι κοσκίναγε. 
Βλέπει η κοπέλα απ’ το κυπαρίσσι και μπήχνει τις φωνές: 
- Αλλιώς, κυρά, το κόσκινο, αλλιώς και το σκαφίδι. 
Η γριά καμόνονταν πως δεν άκουγε έλεγε: 
- Δεν ακούω, κόρη μου, κατέβα παρακάτω. 
Και δώσ’ του και κοσκίνιζε ανάποδα. 

 Και τον ρωτάει το βασιλόπουλο : “-από που ‘σαι καλογεράκι; 
- Από τον Δαφνοπόταμο. - Τι είδες και τι άκουσες; - Είδα κόρη 
πόκλαιγε και τα δέντρα μάρανε - Έκλαιγε και τι έλεγε; 
- Α χ, Θ ε έ  μ ο υ,  ά χ,  κ α λ έ  μ ο υ,  π ω ς  μ ΄ α π ο κ ο ί  -           
μ η  σ ε ς  κ α ι   π ή ρ ε ς  τ ο ν  κ α λ ό  μ ο υ .”

Το βασιλόπουλο λιποθυμάει, και το καλογεράκι ρίχνει νερό 
απ΄το μπουκάλι, το ξελιγοθυμάει. Και το βασιλόπουλο ξανα-
ρωτάει : “ - από που ΄σαι καλογεράκι ; - Από τον Δαφνοπό-
ταμο. - Τι είδες και τι άκουσες; - Είδα κόρη πόκλαιγε και τα 
δέντρα μάρανε - Έκλαιγε και τι έλεγε; 
- Α χ, Θ ε έ  μ ο υ,  ά χ,  κ α λ έ  μ ο υ,  π ω ς  μ ΄ α π ο κ ο ί  -          
μ η σ ε ς  κ α ι   π ή ρ ε ς  τ ο ν  κ α λ ό  μ ο υ .”

Βγάζει το καλογεράκι το ράσο, και μνίσει από κάτω με τα 
φουστάνια. Το βασιλόπουλο τη γνώρισε, και για μιας έγινε 
καλά. Στο παλάτι έγιναν χαρές και πασχαλιές μεγάλες. Ήρ-
θανε απ΄όλο το βασίλεια για να βρεθούνε στο γάμο του βασι-
λόπουλου με την όμορφη κόρη της δάφνης. Ο γάμος βάσταξε 
σαράντα μέρες και σαράντα νύχτες, και έζησαν καλά και εμείς 
καλύτερα.
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Την άλλη μέρα το βασιλόπουλο την αφήνει γειά, μαζεύει το 
στρατό του και φεύγει. Ο βασιλές ο πατέρας του και η βασίλισσα η 
μητέρα του ολόχαροι, που γύρισε, γερό απ΄τον πόλεμο, λαχταρού-
νε να το φιλήσουν, το βασιλόπουλο όμως αποτραβιέται. Θυμάται 
τα λόγια της κοπέλας “ πρόσεχε μηπως σε φιλήσει κανείς, γιατί θα 
με ξεχάσεις”.

Ο νουνός του έμαθε, πως ήρθε το βαπτιστικό του απ΄τον πόλεμο, 
και πήγε να το δει. Το βασιλόπουλο κοιμούντανε , κι έσκυψε και 
το φίλησε. Όταν ξύπνησε, είχε ξεχάσει την κοπέλα της δάφνης, και 
του έμεινε μια συλλογή. Δεν είχε όρεξη να μιλήσει, δεν ήθελε να 
ξέρει για τίποτε. 

Η βασίλισσα δεν ήξερε τι να κάνει απ΄τη λύπη της. Φώναξε τους 
καλύτερους γιατρούς απ τα χωριά και τα περίχωρα. Τιποτε. Το βα-
σιλόπουλο μέρα με τη μέρα μαραίνουνταν.

Την άλλη μέρα το βασιλόπουλο την αφήνει γειά, μαζεύει το 
στρατό του και φεύγει. Ο βασιλές ο πατέρας του και η βασίλισσα η 
μητέρα του ολόχαροι, που γύρισε, γερό απ΄τον πόλεμο, λαχταρού-
νε να το φιλήσουν, το βασιλόπουλο όμως αποτραβιέται. Θυμάται 
τα λόγια της κοπέλας “ πρόσεχε μηπως σε φιλήσει κανείς, γιατί θα 
με ξεχάσεις”.

Ο νουνός του έμαθε, πως ήρθε το βαπτιστικό του απ΄τον πόλεμο, 
και πήγε να το δει. Το βασιλόπουλο κοιμούντανε , κι έσκυψε και 
το φίλησε. Όταν ξύπνησε, είχε ξεχάσει την κοπέλα της δάφνης, και 
του έμεινε μια συλλογή. Δεν είχε όρεξη να μιλήσει, δεν ήθελε να 
ξέρει για τίποτε. 

Η βασίλισσα δεν ήξερε τι να κάνει απ΄τη λύπη της. Φώναξε τους 
καλύτερους γιατρούς απ τα χωριά και τα περίχωρα. Τιποτε. Το βα-
σιλόπουλο μέρα με τη μέρα μαραίνουνταν.

Ας αφήσουμε το βασιλόπουλο και ας πάμε στην κόρη της δάφνης.  
Σαν έφυγε το βασιλόπουλο πήγε πίσω στη δάφνη και της έλεγε : 
¨ Ά ν ο ι ξ ε,  δ α φ ν ί τσ α   μ ο υ,  ν α  ρ θ ω  μ έ σ α,   Ά ν ο ι ξ ε,  δ α -
φ ν ί τ σ α  μ ο υ, ν α  ρ θ ω  μ έ σ α ; “
Η δάφνη έκλεισε και δεν άνοιγε τα κλωνιά της να την πάρει και 
την είπε:
“ Ά μ ΄ τ σ ι μ π η μ έ ν η,  φι λ η μ έ ν η  κ α ι  β α σ ι λ ο δ α γ κ ω μ έ  -
ν η,  τ ι   σ ε  θ έ λ ε ι  η  δ ά φ ν η   μ έ σ α ; ”

Η κόρη απαρηγόρητη κλαίει και παρακαλέι. Η δάφνη δεν ανοίγει 
τα κλωνιά της, κι αυτά σειούνται λυπητερά σα να λένε - έτσι πα-
θαίνει όποιο κορίτσι μένει έξω και ξενυχτάει με παλικάρι, ας είναι 
και βασιλόπουλο.

Ας αφήσουμε το βασιλόπουλο και ας πάμε στην κόρη της δάφνης.  
Σαν έφυγε το βασιλόπουλο πήγε πίσω στη δάφνη και της έλεγε : 
¨ Ά ν ο ι ξ ε,  δ α φ ν ί τσ α   μ ο υ,  ν α  ρ θ ω  μ έ σ α,   Ά ν ο ι ξ ε,  δ α -
φ ν ί τ σ α  μ ο υ, ν α  ρ θ ω  μ έ σ α ; “
Η δάφνη έκλεισε και δεν άνοιγε τα κλωνιά της να την πάρει και 
την είπε:
“ Ά μ ΄ τ σ ι μ π η μ έ ν η,  φι λ η μ έ ν η  κ α ι  β α σ ι λ ο δ α γ κ ω μ έ  -
ν η,  τ ι   σ ε  θ έ λ ε ι  η  δ ά φ ν η   μ έ σ α ; ”

Η κόρη απαρηγόρητη κλαίει και παρακαλέι. Η δάφνη δεν ανοίγει 
τα κλωνιά της, κι αυτά σειούνται λυπητερά σα να λένε - έτσι πα-
θαίνει όποιο κορίτσι μένει έξω και ξενυχτάει με παλικάρι, ας είναι 
και βασιλόπουλο.

 Περνάει ένας μήνας, περνούνε δυό, το βασιλόπουλο δεν έρ-
χεται να την πάρει. Η δάφνη την έκλεισε έξω, και το βασιλό-
πουλο την ξέχασε. 

Περπατεί μέρες από χωριό σε χωριό, και φθάνει στην πολι-
τεία, που ήτανε το βασιλόπουλο, και μαθαίνει πως είναι βαρία 
άρρωστο. κόβει τα μαλλία της, βάζει καλογερίστικο ρούχο και 
σκούφο, γεμίζει ένα μπουκάλι νερό , και περνάει κάτω απ΄το 
παράθυρο του παλατιού και φωνάζει : 
“ Π α θ ό ς  γ ι α τ ρ ό ς  γ ι α  τ  η ν  μ α ύ ρ η   τ η ν  αγ ά π η.        
Π α θ ό ς  γ ι α τ ρ ό ς  γ ι α  τ  η ν  μ α ύ ρ η   τ η ν  αγ ά π η.”

Άκουσε το βασιλόπουλο και λέγει στη μητπερα του να τον 
φωνάξει. “ -Τι θα σε κάνει, γιέ μ΄, αφού φωνάξαμε τις καλύτε-
ροι γιατροί και δε ωφέλησαν; “. Το βασιλόπουλο ήθελε, κι η 
βασίλισσα είπε να φέρουν επάνω τον παθό γιατρό.

 Περνάει ένας μήνας, περνούνε δυό, το βασιλόπουλο δεν έρ-
χεται να την πάρει. Η δάφνη την έκλεισε έξω, και το βασιλό-
πουλο την ξέχασε. 

Περπατεί μέρες από χωριό σε χωριό, και φθάνει στην πολι-
τεία, που ήτανε το βασιλόπουλο, και μαθαίνει πως είναι βαρία 
άρρωστο. κόβει τα μαλλία της, βάζει καλογερίστικο ρούχο και 
σκούφο, γεμίζει ένα μπουκάλι νερό , και περνάει κάτω απ΄το 
παράθυρο του παλατιού και φωνάζει : 
“ Π α θ ό ς  γ ι α τ ρ ό ς  γ ι α  τ  η ν  μ α ύ ρ η   τ η ν  αγ ά π η.        
Π α θ ό ς  γ ι α τ ρ ό ς  γ ι α  τ  η ν  μ α ύ ρ η   τ η ν  αγ ά π η.”

Άκουσε το βασιλόπουλο και λέγει στη μητπερα του να τον 
φωνάξει. “ -Τι θα σε κάνει, γιέ μ΄, αφού φωνάξαμε τις καλύτε-
ροι γιατροί και δε ωφέλησαν; “. Το βασιλόπουλο ήθελε, κι η 
βασίλισσα είπε να φέρουν επάνω τον παθό γιατρό.
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ΕΚΔΟΣΕΙΣ  ΠΟΤΑΜΟΣ

 ια φορά και έναν καιρό ήτανε μια γυναίκα που 
δεν είχε παιδιά, και παρακαλούσε το Θεό να 
τη δώσει ένα παιδί και ας είναι σαν δαφνοκού-
κουτσο. Ο Θεός την άκουσε και της έδωσε ένα 

παιδί, μικρό σαν δαφρνοκούκουτσο.
Η μητέρα του μια μέρα πήρε τα πανία του να τα πλύνει στο ρέμα, 

το παιδι τυλίχτηκε μέσα στα πανία και χάθηκε. Σκαλίζει εδώ, 
σκαλίζει εκέι, δεν το βρίσκει και με τα κλάματα γυρνάει σπίτι της.

  Σαν πέρασε καιρός, στην άκρη στο ρέμα, φύτρωσε μια μεγάλη 
φουντωτή δάφνη. Το βασιλόπουλο της χώρας που γυρνούσε από 
τον τότε πόλεμο, περνάει απ΄το ρέμα, βλέπει την αλοπράσινη δάφ-
νη, και κάθεται στον ίσκιο της να ξεκουραστεί. Έδωσε διαταγή να 
ετοιμάσουνε το τραπέζι κάτω από την δάφνη. Το βασιλόπουλο 
κουρασμένο από τον πολύ δρόμο αποκοιμήθηκε και δεν έφαγε. Το 
πρωί, όταν ξύπνησε, είδε παρμένη μια πηρουνιά απ΄όλα τα φαγιά 
του. Θύμωσε και ρωτάει να μάθει, ποιος τόλμησε να φάγει απ΄τα 
βασιλικά φαγιά. Κανένας δεν φανερώθηκε. 

Το βράδυ στήνουνε πάλι τραπέζι, το βασιλόπουλο κάμνει πως 
κοιμάται και φυλάγει να δει, ποιος ειν΄αυτός που δεν ψηφάει την 
προσταγή του. Τα μεσάνυχτα ανοίγουνε τα κλωνιά της δάφνης και 
βγαίνει μια κοπέλα, που η γης δεν έκαμε άλλη όμορφη σαν αυτή, 
και πάει σιγά σιγά, τρώει λίγο απ΄όλα τα φαγιά, και γυρίζει να μπει 
μέσα στη δάφνη. 

  Σαν πέρασε καιρός, στην άκρη στο ρέμα, φύτρωσε μια μεγάλη 
φουντωτή δάφνη. Το βασιλόπουλο της χώρας που γυρνούσε από 
τον τότε πόλεμο, περνάει απ΄το ρέμα, βλέπει την αλοπράσινη δάφ-
νη, και κάθεται στον ίσκιο της να ξεκουραστεί. Έδωσε διαταγή να 
ετοιμάσουνε το τραπέζι κάτω από την δάφνη. Το βασιλόπουλο 
κουρασμένο από τον πολύ δρόμο αποκοιμήθηκε και δεν έφαγε. Το 
πρωί, όταν ξύπνησε, είδε παρμένη μια πηρουνιά απ΄όλα τα φαγιά 
του. Θύμωσε και ρωτάει να μάθει, ποιος τόλμησε να φάγει απ΄τα 
βασιλικά φαγιά. Κανένας δεν φανερώθηκε. 

Το βράδυ στήνουνε πάλι τραπέζι, το βασιλόπουλο κάμνει πως 
κοιμάται και φυλάγει να δει, ποιος ειν΄αυτός που δεν ψηφάει την 
προσταγή του. Τα μεσάνυχτα ανοίγουνε τα κλωνιά της δάφνης και 
βγαίνει μια κοπέλα, που η γης δεν έκαμε άλλη όμορφη σαν αυτή, 
και πάει σιγά σιγά, τρώει λίγο απ΄όλα τα φαγιά, και γυρίζει να μπει 
μέσα στη δάφνη. 

Το βασιλόπουλο σάστισε, όταν την είδε την αρπάζει απ τα μαλλία 
και την λέγει : “-συ είσαι που έρχεσαι και τρως απ τα φαγιά μου; Κι 
εγώ θαρρούσα, πως κάποιος απ το στρατό μου το τόλμησε. Απόψε 
μείνε μαζί μου, άυριο θα πάω με τον στρατό μου στον τόπο μου, και 
έπειτα θα ρθω να σε πάρω να σε κάμω γυναίκα μου”. 

Η κοπέλα πείσθηκε κι έμεινε, και του λέει :  “ -πρόσεχε καλά, μή-
πως σε φιλήσει κανείς, που θα πας στην πατρίδα σου, γιατί θα μ΄ 
αλησμονήσεις”.

Το βασιλόπουλο σάστισε, όταν την είδε την αρπάζει απ τα μαλλία 
και την λέγει : “-συ είσαι που έρχεσαι και τρως απ τα φαγιά μου; Κι 
εγώ θαρρούσα, πως κάποιος απ το στρατό μου το τόλμησε. Απόψε 
μείνε μαζί μου, άυριο θα πάω με τον στρατό μου στον τόπο μου, και 
έπειτα θα ρθω να σε πάρω να σε κάμω γυναίκα μου”. 

Η κοπέλα πείσθηκε κι έμεινε, και του λέει :  “ -πρόσεχε καλά, μή-
πως σε φιλήσει κανείς, που θα πας στην πατρίδα σου, γιατί θα μ΄ 
αλησμονήσεις”.
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ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΠΟΤΑΜΟΣΚΕΙΜΕΝΙΚΗ ΣΥΛΛΟΓΗ ΚΑΙ ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ: 
ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΙΑΚΩΒΟΣ
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ια φορά ήταν ένας γέρος και μια γριά. Πάει μια μέρα ο 
γέρος στ’ αμπέλι να σκάψει, αντικρίζει τον ήλιο και το 
φεγγάρι που μαλώνουν. Άμα είδαν το γερό λένε «Ώρα 
καλή, παππού πες μας, εσυ ξέρεις ποιός είναι ο καλύτε-

ρος, ο ήλιος ή το φεγγάρι; Ποιόν απ’ τους δυό μας βρίσκεις πιο καλύτε-
ρο, που πρέπει σ’ αυτόν τον κόσμο; Τότε λέει ο γέρος : «ο ήλιος πρέπει 
την ημέρα και το φεγγάρι τη νύχτα». 

Ευχαριστήθηκαν τότε ο ήλιος και το φεγγάρι και τον ρώτησαν τον 
γερό τι θέλει να του δώσουν, για να πληρωθεί ο κόπος του, που τους 
έκαμε αυτή την κρίση.

- «Ό,τι θέλετε, λέει ο γέρος, δώστε μου εγώ είμαι ευχαριστημένος». 
Έβγαλαν τότες ο ήλιος και το φεγγάρι και του έδωκαν μιάν όρνιθα και 

του είπαν, άμα πάει απ, το μισό το δρόμο κι ακόμα κείθε, να της πεις 
της όρνιθας «Γέννησε, όρνιθα, μιά χούφτα φλουριά» και θα γεννήσει. 
Και όποτε θα της λέει έτσι θα γεννά. Πήρε τοτες ο γέρος την όρνιθα 
και άμα πήγε απ’ το μισό το δρόμο κείθε, της είπε: « Γέννησε, όρνιθα, 
μιά χούφτα φλουριά» κ’ η όρνιθα γέννησε.

38 39

Πάει τότε ο γέρος χαρούμενος στο σπίτι του και της λέει της γριάς, τι 
τύχη που είχαν τώρα στα γεράματα. Κατόπι πάει ο γέρος να φέρει έναν 
μάστορη να κάμει για κείνη την όρνιθα ένα κοτέτσι ασημένιο και πα-
ράγγειλε της γριάς να μη τύχει και δείξει μπροστά στο μάστορη εκείνη 
την καλοσύνη της όρνιθας.

Ηρθε κατόπι ο μάστορης κι άρχισε να φτιάνει το κοτέτσι. 
Η γριά ήταν καμπόσο παινεσιάρα κ’ έκατσε κ’ είπε στο μάστορη, που 

γεννάει η όρνιθα της φλουριά. Δεν μπορούσε να κρύψει το μυστικό, 
ξερό κουκί δεν βαστούσε. Έκατσε είπε και στην όρνιθα: «Γέννησε, όρ-
νιθα, μια χούφτα φλουριά» κ’ η όρνιθα γέννησε.

Άμα είδε αυτό κείνος ο μαστόρης, ήταν πονηρός και πήρε απόξω μιάν 
όρνιθα, που της έμοιαζε κείνης της καλής, και με τρόπο κάμνοντας το 
κοτέτσι, έπιασε έβαλε κείνη την όρνιθα μέσα και χωρίς να το νοιώσει 
κανένας, έκλεψε την καλή την όρνιθα, που γεννούσε φλουριά. 

Ο γέρος κ’ η γριά την έθρεφαν κείνη την όρνιθα και θαρρούσανπως 
είναι η καλή. Που να ξέρουν, πως ο μάστορης τους έπαιξε το παιχνίδι! 

Υστερα από κάμποσες μέρες θέλησε ο γέρος μερικούς παράδες. Παίρ-
νει την όρνιθα, της λέει: « Γέννησε, όρνιθα, μια χούφτα φλουριά». Τότε 
κείνη η όρνιθα αντίς φλουριά έκαμε μια κουτσουλιά μέσα στου γέρου 
το χέρι. Ο γέρος σιχάθηκε κι αναγούλιασε. Πάει, νίφτηκε κι έτρεξε να 
παρακαλέσει κείνο το μαστόρη να του δώσει την όρνιθα. Του λέει :

« Αδερφέ, τώρα ό,τι έγινε, έγινε, έμαθες και συ το μυστικό. 
Σε παρακαλώ, ελα δώσε μου την όρνιθα και όσα γεννάει να τα παίρ-

νουμε από μισά. 
Κείνος ο μάστορης ήταν κακός και τον έδιωξε τον καημένο το γερό 

και του είπε: « Δεν σε ειδα, δεν σε ξέρω. Δεν ξέρω απ’ αυτά κουκούλες 
τίποτα. Να γκρεμιστείς από δω. 

Ο καημένος ο γέρος πάει στο σπίτι του λυπημένος κ’ έκατσε κι άρχισε 
να συλλογιέται την κακία του μάστορη. Πήρε κατόπι πάλι το δικέλλι 
του και πάει να σκάψει τ’ αμπέλι του.

Εκεί που πήγαινε, αντικρίζει πάλι τον ήλιο και το φεγγάρι που μάλω-
ναν και τον ρώτησαν ποιό πρέπει να έχει τα πρωτεία, ποιό είναι ανώ-
τερο στην αξία. Τότε ο γέρος λέει: « Ο ήλιος φαντάζει την ημέρα και το 
φεγγάρι τη νύχτα». 

Ευχαριστήθηκαν πάλι αυτά και τον ρώτησαν τι θέλει να του δώσουν..
«- Ό,τι θέλετε, παιδιά μου», είπε.
Τότε έβγαλαν, του έδωσαν ένα τραπεζομάντιλο και του είπαν: «Άμα 

περάσεις το μισό δρόμο, άνοιξε αυτό το τραπεζομάντιλο και θα βρεις 
ότι νοματίσεις μέσα και φαγιά να χορτάσεις και όποτε θέλεις να φάς, 
άνοιξε το τραπεζομάντιλο και θα βρίσκεις ότι θέλεις. Μα κοίταξε καλά 
να μην τύχει και το πάρουν το τραπεζομάντιλο απ’ τα χέρια σου.

«- Εννοια σας, λέει τότε ο γέρος, τώρα εγώ εβαλα γνώση και κανέναν 
δεν εμπιστεύομαι». 

Πήρε τότε ο γέρος το τραπεζομάντιλο και πάει, πέρασε το μισό το 
δρόμο και άνοιξε το τραπεζομάντιλο και ήυρε μέσα ότι επιθυμούσε κ’ 
κάτσε, έφαγε.
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Πάει κατόπι στο σπίτι του χορτάτος και χαρούμενος και έκατσε και 
είπε της γριάς του, την τύχη που είχαν τώρα στα γεράματα. Κατόπι 
άνοιξαν το τραπεζομάντιλο κ’ έκατσαν, έφαγα, ήπιαν όσο θέλησαν.

Κάθε μέρα έτσι έκαμναν κ’ ήταν πολύ ευχαριστημένοι, γιατί με τέ-
τοιον έναν τρόπο δεν είχαν ανάγκη ούτε να δουλέψουν ούτε παράδες 
να ξοδέψουν. Ότι ήθελαν να φάνε το έβρισκαν και δεν στερεύονταν 
από τίποτα.

Μια μέρα ο γεράκια λέει της γριάς: «Να καλέσουμε το βασιλέα με τα 
στρέμματα του και να τον φιλέψουμε απ’  αυτό το τραπεζομάντιλο και 
να τον κινούμενα θαυμάσει! - Καλά λες, γέρο, είπε η γριά αυτό είναι 
καλό, ας το κάνουμε και να ιδής τότε ο βασιλιάς που θα μας τιμήσει». 

Πάει ο γέρος τότε και κάλεσε το βασιλέα να πάρει τα στρέμματα του 
να έρθει στο σπίτι του να τους φιλέψει. 

Ο βασιλέας θαύμαξε, άμα άκουσε αυτό το κάλεσμα μα πάλι για να 
μην κάμει το γερό και κακιώσει, σηκώθηκε και πήρε τα στρέμματα του 
και πάει στου γέρου το σπίτι.

Άμα πήγαινε εκεί, ο γέρος άνοιξε το τραπεζομάντιλο και είπε του 
βασιλέα να φάει ότι επιθυμεί. (Κοίνο να ήσαν από ένα μέρος και να 
κοίταζες με τι τρόπο ξεφύτρωναν από μεσ’ από το τραπεζομάντιλο όλα 
τα καλά τα φαγιά και τα παλιά τα κρασιά).  Αφού χόρτασε ο βασιλέας 
και τα στρατεύματα του, τότε ρώτησε το γερό από που το έχει αυτό το 
τραπεζομάντιλο και κείνος δεν θέλησε να μαρτυρήσει κ’ έλεγε λογιώ 
λογιώ ψέματα πως μια μέρα σκαύοντας στ’ αμπέλι του το ήυρε. Τότε ο 
βασιλιάς του λέει: « Σε ένα, γερό, τέτοιο τραπεζομάντιλο δε σου πρέ-
πει. Αυτό είναι για μένα, που έχω τόσα στρέμματα να θρέψω. Εσύ ούτε 
παιδιά έχεις ούτε σκυλιά, είστε δύο ξεροκέφαλα και δεν σας χρειάζεται 
τέτοιο πράμα».

Πήρε τότε ο βασιλέας το τραπεζομάντιλο και δε γύρισε να δώσει 
αυτί τα κλάματα του γέρου και της γριάς. Ο καημένος ο γέρος έκλαψε 
έκλαψε κ’ ύστερα πάλι παρηγορέθηκε και πήρε το δικέλλι του να πάει 
πάλι στ, αμπέλι του, να ιδεί την παλιά την τέχνη του.

Εκεί που πήγαινε, τον αντικρύζουν πάλι ο ήλιος και το φεγγάρι και 
μάλωναν ανάμεσο τους , γιατί δεν ήξεραν ποιό απ΄τα δυό ήταν ανώ-
τερο. Ρωτούν το γέρο και κείνος τους λέει: “ Ο ήλιος αξίσει την ημέρα 
και και το φεγγάρι τη νύχτα”.  Τότε αυτά έβγαλαν και του έδωκαν του 
γέρου ένα τρανό ξύλο και του είπαν: “ Να μη λάχει και πείς σ΄αυτό το 
ξύλο “μη χτυπάς, ξύλο”, γιατί ‘υστερα εσύ το ξέρεις.

Πήρε ο γέρος το ξύλο, κι άμα πάει ως το μισό το δρόμο, θέλησε να 
καταλάβει τι δύμανη έχει το ξύλο και του λέει: “ Ξύλο, μη χτυπάς”. Τότε 
το ξύλο άρχισε να τον χτυπάει στη ράχη και θα του τσάκιζε το κεφάλι 
του.  Ο καημένος ο γέρος άρχισε  τότε να παρακαλάει κι όσο να γλυ-
τώσει είδε κι έπαθε.

Άμα πάει κατόπι στο σπίτι του, άρχισε να συλλογιέται πως με τη δύ-
ναμη του ξύλου θα μπορέσει να πάρει πίσω την όρνιθα και το τραπεζο-
μάντηλο. Σηκώνεται τότε, πηγαίνει στο μάστορη εκείνο,  που πήρε την 
όρνιθα του, και του λέει: “Δώσε μου την όρνιθα μου. -Δε σε ξέρω, λέει 
εκείνος, δε σε είδα”. Τότε ο γέρος λέει στο ξύλο: “Ξύλο, μη τον χτυπάς”. 
Κι άρχισε το ξύλο να τον χτυπάει και τον χαντάκωσε απ΄το δαρμό. 
Φοβήθηκε τότε ο μάστορης κ΄έβγαλε κ΄ έδωκε την όρνιθα. Την πήρε 
ο γέρος και την πάει στο σπίτι τυ και την έβαλε μέσα στο ασημένιο το 
κοτέτσι. 

Κατόπι πηγαίνει και στο βασιλέα και του λέει: “Βασιλέα μου, φτάνει 
πια τόσο, καιρό που έχεις άδικα το τραπεζομάντηλο μου, δώσε μου το”. 

Ο βασιλέας λέει: “ Να γκρεμιστείς από δώ, γιατί θα πώ τα στρατέματα 
μου να έρθουν να σε σκοτώσουν”.

Τότε ο γέρος είπε στο ξύλο: 
“Ξύλο, μη χτυπάς το βασιλέα”.
Και το ξύλο άχισε να τον χτυπάει το βασιλέα αλύπητα και θα τον 

σκότωνε. Τότε ο βασιλέας φοβήθηκε κ΄έφερε το τραπεζομάντηλο, το 
έδωκε στο γέρο και ο γέρος, άμα το πήρε, πάει στο σπίτι του κ’ έκατσε 
χαρούμενος με την γριά του κ΄έφαγαν, ήπιαν καλά καλά κι από τότε 
πια κανένας δε μπόρεσε να τους πειράξει κ΄έζησαν καλά κ΄εμείς κα-
λύτερα.
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ιά φορά κι έναν καιρό ήταν ένας τσομπάνης. Η 
γυναίκα του ήτανε γκαστρωμένη. Μια μέρα ήτανε 
στο μαντρί απάνω στο βουνό και οι δυο και πιάσανε 
τη γυναίκα του οι πόνοι να γεννήσει. Ούτε στο χωριό 

προφταίνανε να ‘ρθούνε ούτε στο καλύβι τους να πανε. Τι να κάμουν; 
Πιάνει και της ετοιμάζει κλειδά στο μαντρί ένα μέρος όπως όπως, και 
γέννησε στο μαντρί η γυναίκα τοτ. Και για να μην κρυώνει η λεχώνα, 
άναψε μια μεγάλη φωτιά να ζεσταίνεται.

Κείνη τη νύχτα έτυχε να ταξιδεύει ο βασιλιάς με το καράβι του κι 
έπεσε μια κακοκαιρία, ένα κακο! Κινδυνεύανε να πνίγουν. Ήτανε 
σκοτίδα βαθιά. Δεν έβλεπες το δάχτυλο σου. Θαλά πέσουνε εξω στα 
βράχια και θαλά πνιγεί ο βασιλιάς. Μοναχά είχανε το φως απ’ τη φωτιά, 
που ‘χε αναμμένη ο τσομπάνος για τη γυναίκα του και καταλάβανε 
που ήτανε κι έτσι γλιτώσανε. Σαν ξημέρωσε, βγαίνει όξω ο βασιλιάς, 
ανεβαινει απάνω στο βουνό κι αρωτάει: «Ποιός είναι αυτός, που ‘χε 
αναμμένη τη φωτιά απόψε; - Εγώ, είπε ο τσομπάνος, την άναψα. 
Έτυχε να γεννήσει η γυναίκα μου δω απάνω ατο βουνό και για να μη 
κρυώνει, άναψα τη φωτιά». Λέει ο βασιλιάς: «Η φωτιά που ανάψει, 
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αυτή με γλίτωσε. Σα δε βλέπαμε τη φωτιά, τώρα θαλά 
είμαι πνιγμένος μ. Σε σενα χρωστάω τη ζωή μου. Για 
το μεγάλο το καλο που με ‘καμες, να με δώσεις να 
βαφτίσω εγώ το παιδί που γέννησε η γυναίκα σου, κι 
άμα γένει δώδεκα χρονού, να το στείλεις να με βρει 
στο πλάι μου». Τοιμασάνε, βαφτισε ο βασιλιάς το 
παιδί, το ‘πε Γιαννάκη, τους χαιρέτησε κι έφυγε.

Μεγάλωσε το παιδί, γίνηκε δώδεκα χρονού, θαλά πάει να βρει το 
νουνό του. Σαν ήτανε έτοιμο να πάει, η μανα του το ερμήνεψε: «Παιδάκι 
μου, του λέει, τώρα που θα πας στο νουνό σου το βασιλιά, σαν τύχει 
και βρεις σπανό στο δρόμο σου, να γυρίσεις πίσω». Σηκώθηκε το 
παιδι, χαιρέτησε τον πατέρα και τη μάνα του, έκαμε το σταυρό του και 
ξεκίνησε να πάει στο νουνό του.

 Πήρε κάμποσο δρόμο, βρίσκει μπροστά του ένα σπάνιο. Θυμήθηκε 
την ερμήνεια της μάνας του, γύρισε πίσω το παιδί. Το ταχιά ξεκίνησε 
πάλι να πάει. Πήγε πήγε πάλι πιο πολύ δρόμο απ’ την πρώτη μέρα, 
βρίσκει πάλι μπροστά του ένα σπανό. Τόνε βλέπει το παιδί το σπανό, 
γύρισε πίσω πάλι το παιδί. Την άλλη μετά το πρωί κάνει πάλι το σταυρο 
του και ξεκίνησε. Πάει πάει πάει πάλι πιο πολύ δρόμο, βρίσκει πάλι ένα 
σπανό. Λέει το παιδί: «Άνθρωπος είναι κι αυτός. -Ώρα καλή, του λέει. 
Καλώς το, λέει ο σπανός. Που πας αποδώ, παιδί μου; Λέει ο Γιαννάκης: 
Εγώ έχω νουνό το βασιλιά και πάω να τον βρω. -Δε με παιρνεις κι εμένα 
μαζί σου για υπηρέτη; Του λέει ο σπανός. -Σε παίρνω, λέει ο Γιαννάκης. 
Θα σ’ έχω και συντροφιά στο δρόμο».

 Τόνε πήρε το σπανό και τραβήξανε να πανε μαζί. Πήρανε δρόμο, πάνε 
πάνε, σώθηκε το νερό τους, διψούσανε, θαλά σκάσουνε απ’ τη δίψα. 
Νερό δε φαινότανε πουθενά. Κει που πηγαίνανε, βρίσκουνε ένα πηγάδι 
βαθύ, πολύ βαθύ. Το νερό κάτω φαινότανε σα φεγγάρι μικρό. Λέει ο 
σπανός: «ελα να κατέβεις εσύ, Γιαννάκη, που είσαι πιο μικρός και πιο 
αλαφρός, να πιεις νερό και φερε κι εμένα λιγάκι να πιώ. -Κατεβαίνω», 
λέει ο Γιαννάκης. Κατεβαίνει κάτω στο πηγάδι ο Γιαννάκης. Παίρνει 
αποπάνω ο σπανός μια μεγάλη κοτρόνα και του λέει: «Έλα, λέει, θα 
είναι ο τάφος σου τώρα. Θα σε ρίξω την κοτρώνα αυτή αποπάνω και θα 
σε σκοτώσω. Τοτες μοναχά δεν θ σε σκοτώσω, σα θελήσεις να γένεις 
εσυ ο σπανός κι εγώ Γιαννάκης, να πάμε στο βασιλιά». Τι να κάμει το 
παιδί: «Γίνομαι, είπε. -Να μ’ ορκιστείς πρώτα,      σ α ν  π ε θ ά ν ε ι ς     κ 
α ι   θ α   ζ ή σ ε ι ς,   τ ό τ ε ς   θ α   τ ο   μ α ρ τ υ ρ ή σ ε ι ς,   κι έτσι θα σ’ 
αφήσω να ανεβείς απάνω». Ορκίστηκε ο Γιαννάκης κι είπε: 

   Σαν πεθάνω και θα ζήσω, 
τότες θα το μαρτυρήσω.

Τον αφήκε ο σπανός, ανέβηκε πάνω, έβανε τα ρούχα του Γιαννάκη 
ο σπανός κι ο Γιαννάκης έβανε του σπανού τα ρούχα και τραβήξανε 
πάλι το δρόμο τους. Περπατήσανε περπατήσανε, φτάσανε στο παλάτι 
του βασιλιά. Χτυπήσανε την πόρτα, κατέβηκε κάτω ο βασιλιάς. «Εγώ 
είμαι ο αναδεξιμιός σου, ο Γιαννάκης» είπε ο σπανός. Τον αγκάλιασε 
ο βασιλιάς, τόνε φίλησε. «Καλώς τόνε το Γιαννάκη, καλώς ήρθες, 
του πε. Αυτό το παιδί, λέει, που έχεις μαζί σου τι είναι; - Το πήρα,  
λεει ο σπανός, να το ‘χουμε για υπηρέτη. - Καλά» λέει ο βασιλιάς. 
Τον ανέβασε απάνω στο παλάτι το σπανό, και τον είχε σαν παιδί του. 
Μοναχά ο βασιλιάς τον σωστό το Γιαννάκη τον αγαπούσε πιο πολύ, κι 
ας μην ήξερε πως ήτανε εκείνος ο αναδεξιμιός του. Έβλεπε ο σπανός 
πως τ’ αγαπούσε ο βασιλιάς το παιδί και ζήλευε κι ήθελε πως να το 
ξεκάμει, μην τύχει και μαρτυρήσει την αλήθεια.

Αποπάνω απ΄ το παλάτι ήτανε ένα όμορφο περβόλι γιομάτο 
λουλούδια κάθε λογιού. Δεν κοιτούσε όμως κανένας να πάει 
μέσα να κόψει λουλούδια, γιατί μες σ’ αυτό το περβόλι ήτανε μια 
Ξανθομαλλούσα κι οποιος πήγαινε μέσα, δεν έβγαινε όξω. Τον έτρωγε. 
Μια μέρα καθότανε ο σπανός στο μπαλκόνι και κοίταζε το περβόλι. 
Γυρίζει και λέει ατο βασιλέα: «Αχ! λέει. Πως ήθελα να με φέρνανε ενα 
μπουκέτο λουλούδια απ’ το περβόλι. 

- Τι λες, παιδί μου; Του λέει ο βασιλέας. Κανένας δεν μπορεί να 
πάει μέσα στο περβόλι αυτό, γιατί οποιος πάει μέσα, όξω δε βγαίνει. 
-«Ου! Λέει ο σπανός, να στείλουμε αυτό το παιδί που έχουμε. - Το 
καημένο, λέει ο βασιλέας. Είναι κρίμα να χαθεί. - Όχι, λέει ο σπανός. 
Να πάει. Σα χαθεί, τι πειράζει; Θα λείψει κι ο μπελάς του». Με τα 
πολλά παραδέχτηκε κι ο βασιλιάς και στείλανε το Γιαννάκη να πάει 
να φέρει λουλούδια απ’ το περβόλι.

Σηκώνεται ο Γιαννάκης, πάει μέσα στο περβόλι. Τόνε βλέπει η 
Ξανθομαλλούσα, τρέχει, τον αγκαλιάζει, τόνε φιλεί, τόνε λούζει, τον 
αλλάζει και του κόβει και μια αγκαλιά λουλούδια, τα πιο καλύτερα. 
Τα παίρνει ο Γιαννάκης, τα πήγε στο σπανό. «Μωρε! Είπε αυτός μέσα 
του. Να γλιτώσει το παλιόπαιδο!» Από τοτες κάθε μέρα μπαινόβγαινε 
ο Γιαννάκης στο περιβόλι κει πήγαινε στην Ξανθομαλλούσα και κείνη 
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τόνε περιποιότανε, όσο μπορούσε.
Κείνο τον καιρό σ’ ένα μέρος μακριά απ’ αυτόνε 

το βασιλιά, ήτανε μια βασιλοπούλα πολύ ομορφη 
που έβανε στοιχήματα. Οποιος δεν μπορούσε να τα 
βρει, του ‘κοβε το κεφάλι. Οποιος θαλά μπορέσει 
να τα κάμει ούλα τα στοιχήματα, θαλά τήνε πάρει 
γυναίκα του. Κανένας όμως δεν μπορούσε να κάμει 

τα στοιχήματα, που τους έλεγε, γι’ αυτό τους έκοβε τα κεφάλια κι είχε 
φκιασμένο έναν πύργο ούλο με κεφάλια ανθρωπινά. Δυο τρία κεφάλια 
ακόμα ήθελε για να τον αποτελειώσει. Τ’ άκουσε κι ο σπανός και λέει 
στο βασιλιά: «Να στείλουμε, λέει, αυτό το παιδί στη βασιλοπούλα, να 
τη φέρει. - Δεν λυπάσαι το κακόμοιρο; Είπε ο βασιλιάς. Είναι αμαρτία 
να πάει χαμένο άδικα. -Όχι, λέει, να το στείλουμε, να το στείλουμε».  

Τον κατάφερε πάλι το βασιλιά να τόνε στείλει το Γιαννάκη, να πάει να 
φέρει τη βασιλοπούλα. Το είπανε στο Γιαννάκη. Πάει αυτός μέσα στο 
περβόλι στην Ξανθομαλλούσα να της το πεί. Γιατί ο Γιαννάκης, όπου 
και να τόνε στέλνανε, πρώτα θαλά περάσει απ’ την Ξανθομαλλούσα κι 
ύστερα θαλά πάει. 

Σαν πήγαινε στην Ξανθομαλλούσα, της λέει: «Με στείλανε, λέει, 
να παω να φέρω την βασιλοπούλα με τα στοιχήματα». Του λέει η 
Ξανθομαλλούσα: «Να πας να πεις του βασιλιά πρωτα να σου δώσει 
ένα σφαχτό, ένα τουλούμι μελι κι ένα σακί στάρι. Χωρίς αυτά δεν 
μπορείς να πας. Σα στα δώσουνε, να πας. Κει που θα πηγαίνεις, θα 
βρείς στο δρόμο σου ένα μεγάλο κοπάδι γερανοί και θα χυμήξουνε 
να σε φάνε. Μοναχά εσύ να τους ρίξεις το σφαχτό να φάνε, κι εκείνοι 
τότες θα σ’ αφήσουνε να περάσεις, κι ό,τι σου δώσουνε να το πάρεις. 
Ύστερα θα βρεις στο δρόμο σου κατομμύρια μέλισσες και θα χυμήξουνε 
να σε φάνε. Μοναχά εσύ να αδειάσεις το τουλούμι με το μέλι να φάνε 
κι εκείνες θα σ’ αφήσουνε να περάσεις κι ότι σου δώσουνε κι αυτές να 
το πάρεις. Ύστερα πάλι θα βρείς μιλλιούνια μερμήγκια κι θα χυμήξουνε 
κι εκείνα να σε φάνε. Εσύ όμως να τους ρίξεις το τσουβάλι το στάρι κι 
εκείνα θα σ’ αφήσουνε να περάσεις, κι ότι σου δώσουνε κι εκείνα να 
το πάρεις. Και σαν πας στη βασιλοπούλα με τα στοιχήματα και πάρεις 
τ’ αθάνατο νερό, να κρύψεις το μισό μες στον κόρφο σου και να με το 
φέρεις και θα μας χρειαστεί». 

Σηκώνεται ο Γιαννάκης, πάει στο βασιλιά και του λέει: «θέλω λέει, 
να με δώσεις ένα σφαχτό, ένα τουλούμι μέλι κι ένα σακί στάρι, κι 
έτσι θα πάω στη βασιλοπούλα». Αμέσως ο βασιλιάς διάταξε και του 

τα δώσανε αυτά. Τα παίρνει ο Γιαννάκης και κίνησε να πάει στη 
βασιλοπούλα. Δρόμο παίρνει, δρόμο αφήνει, πάει και πάει, ξαφνικά 
βλέπει να μαυρίζει ο ουρανός. Σα σύννεφο μεγάλο, χιλιάδες γερανοί 
χυμήξουνε να τόνε φάνε. Δρομή ο Γιαννάκης τους ρίχνει το σφαχτό. 
Πέσαν απάνω στο σφαχτό οι γερανοί, το φάγανε, χορτάσανε. «Τι 
θέλεις να σε κάμουμε τώρα, Γιαννάκη; Τι θέλεις να σε κάμουμε; Του 
λέγανε. - Μα τι με κάνετε, λέει, εσείς; - Πάρε, του λένε, αυτό το φτερό, 
κι άμα τύχει και μας χρειαστείς, κάψτο, και θα παρουσιαστούμε να σε 
βοηθήσουμε». Το πήρε το φτερό ο Γιαννάκης και τράβηξε πάλι στο 
δρόμο του. Περπάτησε, περπάτησε πάλι, παρουσιάζονται κατομμύρια 
μέλισσες και χύμηξα ε κι αυτές να τόνε φάνε. Δε χάνει καιρό ο 
Γιαννάκης, ρίχνει καταγής το τουλούμι το μέλι. Πέσαν απάνω στο 
μέλι οι μέλισσες, φάγανε, χορτάσανε. «Τώρα τι θέλεις να σε κάνουμε, 
Γιαννάκη; του λένε. Μα τι να με κάνετε; λέει ο Γιαννάκης. - Πάρε, 
λένε κι αυτές, αυτό το φτερό μας, κι άμα μας χρειαστείς, κάψτο, και 
θα ρθούμε να σε κάμουμε ό,τι θέλεις». Το πήρε κι αυτό το φτερό ο 
Γιαννάκης και τράβηξε.

Δρόμο παίρνει πάλι, δρόμο αφήνει, πάει πάει πάει, βρίσκει μπροστά 
του μελλιούνια μερμήγκια και χυμήξανε να τόνε φάνε. Αμέσως ο 
Γιαννάκης ρίχνει καταγής το τσουβάλι το στάρι. Τρέξανε στο στάρι 
τα μερμήγκια, το φάγανε, χορτάσανε κι αυτά: «Τι θέλεις τώρα να σε 
κάμουμε, Γιαννάκη; - Τι να με κάμετε; Λέει αυτός. Να, λένε, πάρε αυτά 
τα δυο φτερά μας, κι άμα μας χρειαστείς, κα τα, και θα παρουσιαστούμε 
στη στιγμή». Τα πήρε και τα φτερά αυτά ο Γιαννάκης κι άρχισε πάλι 
το δρόμο.

Πήγε πήγε πήγε, έφτασε στη βασιλοπούλα. Πήγε στο παλάτι της, 
βρίσκει τον πατέρα της και του λέει: «Ήρθα, λέει, κι εγώ να με πείτε 
τα στοιχήματα, που βάζει η δυχατέρα σου, να δοκιμάσω την τύχη μου. 
- Άντε, του λέει αυτός. Ακόμα δυο κεφάλια λείπουνε ν’ αποτελειώσει 
ο πύργος. - Ε! Λέει ο Γιαννάκης, σαν είναι τυχερό μου να μπει και 
το δικό μου το κεφάλι στον Πύργο, ας μπει. - Καλά», του λέει ο 
πατέρας της βασιλοπούλας. Και τόνε παίρνει το Γιαννάκη και τόνε 
πηγαίνει σε μια μεγάλη αποθήκη. Αυτή η αποθήκη ήτανε γεμάτη 
στάρι, κριθάρι και βρίζα, ούλα ανακατεμένα, ένας σωρός θεόρατος, 
ίσαμε απάνω. Του λέει ο βασιλέας: “Αυτό το σωρό αύριο πρωί θα τόνε 
ξεχωρίσεις, χώρια το στάρι, χώρα το κριθάρι και χώρια τη βίζα σε 
κάθε γωνιά το καθένα ένα χώρια”. Σαν τ΄άκουσε αυτό ο Γιαννάκης, 
απόμεινε χάσκοντας. “Τι λέει αυτός; είπε. Ποιός μπορέι να κάμει 
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τέτοια δουλεία;” Συλλογίστηκε, συλλογίστηκε, 
“ας φωνάξω, λέει, τα μερμήγκια. Αυτά είναι πολλά, 
μπορεί να με κάμουνε τίποτα”. Καίει ένα φτερό 
απ΄τα μερμήγκια, δρομή παρουσιαστ΄΄ηκανε ούλα 
μπροστά του. “Τι θέλεις να σε κάμουμε, Γιαννάκη; Τι 
θέλειςνα σε κάμουμε, Γιαννάκη; - Να, λέει, με βάνανε 
απ΄αυτόν το σωρό να ξεχωρίσω ίσαμε αύριο το πρωί 

το στάρι χώρια, και το κριθάρι χώρια και τη βίζα χώρια. Και σα δεν το 
κάμω, θα με πάρουνε το κεφάλι. - Να πέσεις να κοιμηθείς ξέγνοιαστος, 
Γιαννάκη, του λένε τα μερμήγκια. Εμείς το πρωί θα στα ΄χουμε ούλα 
έτοιμα”. Έπεσε, κοιμήθηκε ο Γιαννάκης. 

Σκώθηκε το πρωί έτοιμοι και οι τρείς σωροί, χώρια χώρια το καθένα. 
Πάει ο βασιλιάς, τα βλέπει ούλα έτοιμα. «Μπράβο, Γιαννάκη, μπράβο, 
Γιαννάκη, του φωνάζουνε ούλοι. - Τώρα, λέει, Γιαννάκη, είπε ο πατέρας 
της βασιλοπούλας, θα κάμεις άλλο στοίχημα. Το βλέπεις αυτό το 
μεγάλο δέντρο; Από κάτω έχει σαράντα τσεκούρια, άλλα καινούρια, 
άλλα παλιά. Διάλεξε οποίο τσεκούρι θέλεις. Και ταχιά το πρωί θα 
δώσεις μια μοναχά τσεκουριά σ’ αυτό το δέντρο και να πέσει το 
δέντρο μονοκοπανιά κάτω. Σα δε το ρίξεις με τη μιά τσεκυριά, θα σε 
πάρουμε το κεφάλι». Ακούει αυτά τα λόγια ο Γιαννάκης, τα ‘χασε ντιπ 
για ντιπ. «Τώρα πια είμαι χαμένος, είπε. Πως θα μπορέσω να ρίξω με 
μια τσεκούρια τέτοιο θεόρατο δέντρο!» Αυτό το δέντρο ήτανε τόσο 
χοντρό, που δεν τ’ αγκαλιάζανε πέντε ανθρώποι. «Ας φωνάξω, λέει 
ο Γιαννάκης, πάλι τα μερμήγκια. Αυτά είναι πολλά και μπορεί να με 
κάμουνε΄΄ τι θέλεις να σε κάμουμε τίποτα». Καίει πάλι και τ’ άλλο το 
φτερό απ’ τα μερμήγκια. 

Στη στιγμή νάτα πάλι και παρουσιάστηκαν ούλα. “Τι θέλεις να σε 
κάμουμε, Γιαννάκη; -Τώρα, λέει ο Γιαννάκης, μου ‘ πανε να ρίξω αυτό 
το θεόρατο δέντρο με μια τσεκουριά κάτω. - Αυτό πικραίνεσαι; του 
λένε τα μερμήγκια. Εμείς απόψε ούλα τη νύχτα θα φάμε από μέσα πέρα 
πέρα, όπως το κόβει το πριόνι, και θα αφήσουμε μοναχά τη φλούδα να 
μη φαίνεται. Κι εσυ το πρωί να το δώσεις μια τσεκουριά και αμέσως θα 
πέσει κάτω». Έπεσε πάλι ο Γιαννάκης και κοιμήθηκε. 

Σαν ξημέρωσε, μαζευτήκανε ούλοι στο δέντρο, να ιδούνε τι θα οκέι 
ο Γιαννάκης. Πάει κι ο Γιαννάκης, σκύβει και παίρνει το πιο χειρότερο 
τσεκούρι, το πιο σκουριασμένο. Το σηκώνει και δίνει μια το δέντρο 
- αμέσως κάτω το δέντρο. «Ου! Είπανε ο κόσμος. Ήτανε σάπιο και 
κούφιο. - Αυτό μου ‘πατε να ρίξω αυτό έριξα», είπε ο Γιαννάκης. Του 

λέει τότες ο πατέρας της βασιλοπούλας: «Τώρα, Γιαννάκη, αύριο θα 
πανε δυο περιστέρια να πάρουμε στα νύχια τους τ’ αθάνατο νερό! Κι 
εσυ να καταφέρεις να αρπάξεις απ’ τα περιστέρια τ’ αθάνατο νερό, την 
ώρα που θα πετούνε στον αέρα, και να το φέρεις στη βασιλοπούλα». 
Συλλογιζοτανε πάλι ο Γιαννάκης τι να κάμει. «Ας φωνάξω, λέει, τώρα, 
τις γερανοί».

 Καίει το φτερό απ’ τις γερανοί, παρουσιαστήκανε αμέσως κείνοι 
μπροστά του. «Μου ‘ πανε, λέει ο Γιαννάκης, ν’ αρπάξω απ’ τα 
περιστέρια τ’ αθάνατο νερό, την ώρα που θα πετούνε στον αέρα. Και 
σα δεν μπορέσω να τους το πάρω, θα με κόψουνε το κεφάλι. - Μη σε 
νοιαζει εσένα, Γιαννάκη, γι’ αυτό. Εμείς θα στο φέρουμε μες στα χέρια 
σου». Την άλλη μέρα το πρωί φανήκανε τα περιστέρια στον ουρανό. 
Να κι οι γερανοί, ένα μαύρο σύννεφο, χυμηξανε απάν’ στα περιστέρια. 
Φοβηθήκαμε αυτά, αφήνουν απ’ τα νύχια του στο μπουκαλάκι με τ’ 
αθάνατο νερό. Τ’ αρπάζουν οι γερανοί και το πήγανε στο Γιαννάκη. 

Το πήρε ο Γιαννάκης, αδειάζει το μισό μέσα σ’ ένα δικό του 
μπουκαλάκι και το ‘βανε στον κόρφο του, όπως τον είχε ορμηνεμένονε 
η Ξανθομαλλούσα. Τ’ άλλο το μισό, το πήγε στη βασίλισσα. Έτσι 
έκαμε κι αυτό το στοίχημα ο Γιαννάκης. 

Ύστερα του λέει ο πατέρας της βασιλοπούλας: «Τώρα, Γιαννάκη, 
ένα ακόμα μένει να κάμεις. Σαν το καταφέρεις κι αυτό, τοτες πλιά η 
βασιλοπούλα είναι δίκη σου. Ταχιά το πρωί θα μπούμε στο χορό και 
θα χορεύουνε σαράντα κορίτσια, ίσα στο μπόι, ούλα κουκουλωμένα 
μπροστά. Κι εσυ, κει που θα χορεύουνε, να γνωρίσεις ποια απ’ ούλα 
είναι η βασιλοπούλα και να την αγκαλιάσεις. Ε! Άμα το καταφέρεις κι 
αυτό, τότες πια είναι δίκη σου. Με γειά σου και με χαρά σου». 

Συλλογιότανε πάλι ο Γιαννάκης τι να κάμει. «Ας φωναξω, λέει, και 
τις μελισσες, να ιδούμε θα με κάμουνε τίποτα αυτές;» Καίει το φτερό 
απ’ τις μέλισσες. Παρουσιάζονται ούλες μπροστά του. 

Τις λέει ο Γιαννάκης: «Με βάνανε, λέει, να γνωριστώ ταχιά το πρωί 
ποια θα είναι η βασιλοπούλα ανάμεσα σε σαράντα κορίτσια, που 
θα χορεύουνε ούλα κουκουλωμένα.  -Μη στενοχωριέσαι γι’ αυτό, 
Γιαννάκη. Εμείς, κει που θα χορεύουνε τα κορίτσια, θα πάμε να 
πετάμε αποπάν’ απ’ τη βασιλοπούλα, και θα κάμουμε αποπάν’ απ’ το 
κεφάλι της ένα στεφάνι. Και μια από μας θα πάει να τσιμπήσει τη 
βασιλοπούλα στο μάγουλο και κει η θα κάμει το χέρι της σαπάν’ να τη 
διώξει. Εσυ να ‘χεις το νου σου, οποία κάμει το χέρι της σαπάν’, κείνη 
θα είναι η βασιλοπούλα». 
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Το ταχιά μπήκανε τα σαράντα κορίτσια στο χορό, πήγε ο Γιαννάκης 
έκατσε απέναντι κι έβλεπε. Να κι οι μέλισσες πάνω απ’ το κεφάλι της 
βασιλοπούλας. Πάει μια και την τσίμπησε στο μάγουλο, κάνει κείνη 
το χέρι της σαπάν’ να τη διώξει. Τη βλέπει η Γιαννάκης, τρέχει την 
αγκαλιάζει και τη φιλάει. «Εσύ είσαι» της λέει. Χτυπούσανε τότες ούλοι 
τα παλαμάκια και φωνάζανε: «Μπράβο, μπράβο!» Την παίρνει τοτες ο 
Γιαννάκης τη βασιλοπούλα και γύρισε πίσω στο πάλαι τι το δικό τους, 
που ήταν ο βασιλιάς με το σπανό. Αφήνει τη βασιλοπούλα στο παλάτι 
κι αυτός πηγαίνει ίσα στην Ξανθομαλλούσα και της έδωσε τ’ αθάνατο 
νερό, που ‘χε φυλαγμένο στον κόρφο του.

Ο σπανός, σαν τον είδε το Γιαννάκη, πήγε να σκάσει απ’ το κακό του. 
«Μωρε, λέει, να ‘ρθει πίσω το βρωμόπαιδο!» Βάλθηκε όμως και καλά 
και σώνει να τόνε ξεκάμει. Πιάνει και συνεννοείται με κάτι ψαράδες και 
τους λέει: «Θα σας στείλω ένα παιδί για να αγοράσει ψάρια, κι εσείς να 
το πιάσετε αμέσως, να το ρίξετε στο γιαλό να το πνίξετε. Και μη σας 
νοιάζει ντιπ. Εγώ είμαι δω». Καλα, είπαν οι ψαράδες. Λέει ύστερα στο 
Γιαννάκη ο σπανός: «Άντε να πας να πάρεις κάμποσα ψάρια». Πάει ο 
Γιαννάκης στους ψαράδες να πάρει ψάρια, τον πήραν οι ψαράδες μες 
στη βάρκα, τάχα για να του δωσουν ψάρια και του δίνουν μιά, τον 
ρίξανε στο γιαλό. Πνίγηκε ο Γιαννάκης.

 Το μαθαίνει ο βασιλέας πως επνίγηκε ο Γιαννάκης, έκατσε, τον 
λυπήθηκε πολύ, γιατί τον αγαπούσε. Στελνει ανθρώποι και τον βγάνανε. 
Τον βάνανε σε μιαν κάσα και πήγανε στην εκκλησά να τον διαβάσουνε. 

Το μαθαίνει κι η Ξανθομαλλούσα και παίρνει τ’ αθάνατο νερό και 
πάει στην εκκλησά, όπου ‘χανε ξαπλωμένον τον Γιαννάκη. Σηκώθηκε 
απάνω. Χαρά ο βασιλιάς! Τον αγκάλιασε, τον φιλούσε, γιατί τον 
αγαπούσε πολύ.

Το μαθαίνει ο σπανός πως αναστήθηκε ο Γιαννάκης, αρχίσανε και 
τον κόβανε τα φτερά, γιατί τώρα πλιά, που π έ θ α ν ε  κ ι  έ ζ η σ ε ο 
Γιαννάκης, ήτανε φόβος να μαρτυρήσει το μυστικό. Τον πήγανε στο 
παλάτι τον Γιαννάκη ο βασιλιάς και όλος ο κόσμος που ήτανε στην 
εκκλησά. Σαν καθίσανε ούλοι , λέει ο Γιαννάκης: «Τώρα να καθίσετε να 
σας πω κι εγώ ένα παραμύθι». Μοναχά όσο να τελειώσει το παραμύθι, 
δεν θα έχει κανένας την άδεια να βγει όξω». 

Καθίσανε ούλοι ν’ ακούσουμε το παραμύθι. Ήτανε κι ο σπανός μέσα. 
Άρχισε ο Γιαννάκης να τα λέει ούλα απ’ την αρχή. « Ήτανε μια φορά, 
είπε, ένα παιδί και το βάφτισε ο βασιλιάς και σα γινηξε δώδεκα χρονού, 
κίνησε να πάει στο νουνό του και στο δρόμο η ρε εμα σπανό, και 

κατέβηκε σ’ ένα βαθύ πηγάδι ο Γιαννάκης να βγάλει νερό να πιούνε, 
κι ο σπανός τον ανάγκασε να ορκιστεί πως  σ α ν  π ε θ ά ν ε ι  κ α ι  
θ α  ζ ή σ ε ι  τότες θα το μαρτυρήσει. Ε! Λέει ο Γιαννάκης. Εγώ είμαι 
ο σωστός Γιαννάκης , κι αυτός, που παρουσιάστηκε στο βασιλιά για 
Γιαννάκης, είναι ο σπανός. Τώρα που πέθανα κι αναστήθηκα, τώρα το 
μαρτυρώ». 

Τον πιάσανε τότες το σπανό, και τον πετάξανε στο βράχο και γινηκε 
κομμάτια. Κι ο Γιαννάκης πήρε τη βασιλοπούλα, που έφερε, γυναίκα 
και ζήσανε μαζί με το νουνό του το βασιλιά και με την γυναίκα του 
καλα κι εμείς καλύτερα 

Ούτε εγώ ήμουν κειδά ούτε συ να το πιστέψεις.
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ια καλή και ζηλεμένη κυρά γέννησε μια κόρη, και τόση 
ήτανε η χαρά της, που άρχισε να κοροϊδεύει τις φίλες 
της, οσες είχανε αγόρια. 

- «Εγώ δε θα το χωριστώ ποτέ το βλαστάρι μου, έλε-
γε. Θα το έχω κοντα μου ώσπου να κλείσω τα μάτια. Εσείς άμα γίνου-
νε δεκάξι χρονώ τα παιδιά σας τα χάνετε. Θέλουνε πόλεμο, ταξίδια, 
παντρεύουνται και φτιάνουν άλλα σπιτικά. Εμένα η κόρη μου θα ζή-
σει στο πλευρό μου, θα φέρνει στο σπίτι φιλενάδες, θα χορεύουνε, θα 
γελούνε, και θα μ’ ανοίγουν την καρδιά. Κι άμα την παντρέψω, πάλι 
στο ίδιο σπίτι θα ζήσουμε, και θα της ανασταίνω τα παιδιά της!...»

Ένα βράδυ εκεί που η μανα καθότανε δίπλα στην κούνια κεντώντας 
φουστανάκια του μωρού, άκουσε ένα φτερούγισμα, και ευθύς είδε να 
μπαίνει από το παράθυρο μια φτερωτή Νεράιδα, πράσινα ντυμένη.

Στείλατε Σήμερα στις 1:28 μ.μ.
Κρατούσε ραβδάκι αργυρό και τ’ άπλωσε πάνω απ’ το παιδί λέγο-

ντας:
- «Ήρθα να σε μοιράνω. Όλες οι χάρες του κόσμου θα είναι απάνω 
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Στους γονείς μου,
που με μεγάλωσαν παραμυθά κι ονειροπόλο. 
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1

“τα μαγικά παραμύθια”
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ια φορά και έναν καιρό ήτανε μια γυναίκα που δεν 
είχε παιδιά, και παρακαλούσε το Θεό να τη δώσει έινα 
παιδί και ας είναι σαν δαφνοκούκουτσο. Ο Θεός την 
άκουσε και έδωσε ένα παιδί, μικρό σαν δαφρνοκού-

κουτσο.
Η μητέρα του μια μέρα πήρε τα πανία του να τα πλύνει στο ρέμα, το 

παιδι τυλίχτηκε μέσα στα πανία και χάθηκε. Σκαλίζει εδώ, σκαλίζει 
εκέι, δεν το βρίσκει και με τα κλάματα γυρνάει σπίτι της.

  Σαν πέρασε καιρός, στην άκρη στο ρέμα, δύτρωσε μια φουντωτή 
δάφνη. Το βασιλόπουλο της χώρας που γυρνούσε από τον τότε πό-
λεμο, περνάει απ΄το ρέμα, βλέπει την αλοπράσινη δάφνη, και κάθεται 
στον ίσκιο της να ξεκουραστεί. Και έδωσε διαταγή να ετοιμάσουνε 
το τραπέζι κ΄΄ατω από την δάφνη. Το βασιλόπουλο κουρασμένο πό 
τον πολύ δρόμο αποκοιμήθηκε και δεν έφαγε. Το πρωί, όταν ξύπνησε, 
είδε παρμένη μια πηρουνιά απ΄όλατα φαγιά του. Θύμωσε και ρωτάει 
να μάθει, ποιος τόλμησε να φάγει απ΄τα βασιλικά φαγιά. Κανένας δεν 
φανερώθηκε. Το βράδυ στήνουνε πάλι τραπέζι, το βασιλόπουλο κά-
μνει πως κοιμάται και φυλάγει να δε, ποιος ειν΄αυτός που δεν ψηφάει 
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τα μαλλία της, βάζει καλογερίστικο ρούχο και σκούφο, γεμίζει ένα 
μπουκάλι νερό , και περνάει κάτω απ΄το παράθυρο του παλατιού και 
φωνάζει : 
“ Π α θ ό ς  γ ι α τ ρ ό ς  γ ι α  τ  η ν  μ α ύ ρ η   τ η ν  αγ ά π η.   Π α  -
θ ό ς  γ ι α τ ρ ό ς  γ ι α  τ  η ν  μ α ύ ρ η   τ η ν  αγ ά π η.”

Άκουσε το βασιλόπουλο και λέγει στη μητπερα του να τον φωνάξει. 
“ -Τι θα σε κανει, γιέ μ΄, αφού φωνάξαμε τις καλύτεροι γιατροί και δε 
ωφέλησαν; “. Το βασιλόπουλο ήθελε, κι η βασίλισσα είπε να φέρουν 
επάνω τον παθό γιατρό. Και τον ρωτάει το βασιλόπουλο : “-από που 
‘σαι καλογεράκι; - Από τον Δαφνοπόταμο. - Τι είδες και τι άκουσες; 
- Είδα κόρη πόκλαιγε και τα δέντρα μάρανε - Έκλαιγε και τι έλεγε; 
- Α χ, Θ ε έ  μ ο υ,  ά χ,  κ α λ έ  μ ο υ,  π ω ς  μ ΄ α π ο κ ο ί μ η σ ε ς  κ α ι 
π ή ρ ε ς  τ ο ν  κ α λ ό  μ ο υ .”

Το βασιλόπουλο λιποθυμάει, και το καλογεράκι ρίχνει νερό απ΄το 
μπουκάλι, το ξελιγοθυμάει. Κ αι το βασιλόπουλο ξαναρωτάει : “ - 
από που ΄σαι καλογεράκι ; - Από τον Δαφνοπόταμο. - Τι είδες και τι 
άκουσες; - Είδα κόρη πόκλαιγε και τα δέντρα μάρανε - Έκλαιγε και 
τι έλεγε; 
- Α χ, Θ ε έ  μ ο υ,  ά χ,  κ α λ έ  μ ο υ,  π ω ς  μ ΄ α π ο κ ο ί μ η σ ε ς  κ α ι 
π ή ρ ε ς  τ ο ν  κ α λ ό  μ ο υ .”

Βγάζει το καλογεράκι το ράσο, και μνίσει από κάτω με τα φουστά-
νια. Το βασιλόπουλο τη γνώρισε, και για μιας έγινε καλά. Στο παλάτι 
έγιναν χαρές και πασχαλιές μεγάλες. Ήρθανε απ΄όλο το βασίλει για 
να βρεθούνε στο γάμο του βασιλόπλο με την όμορφη κόρη της δάφ-
νης. Ο γάμος βάσταξε σαράντα μέρες και σαράντα νύχτες, και έζησαν 
καλά και εμείς καλύτερα.

την προσταγή του. Τα μεσάνυχτα ανοίγουνε τα κλωνιά της δαφνης και 
βγαίνει μια κοπέλα, που η γης δεν έκαμε άλλη όμορφη σαν αυτή, και 
πάει σιγά σιγά, τρώει λίγο απ΄όλα τα φαγιά, και γυρίζει να μπει μέσα 
στη δάφνη. Το βασιλόπουλο σάστισε, όταν την είδε την αρπάζει απ τα 
μαλλία και την λέγει : “-συ είσαι που έρχεσαι και τρως απ τα φαγιά μου; 
Κι εγώ θαρρούσα, πως κάποιος απ το στρατό μου το τόλμησε. Απόψε 
μείνε μαζί μου, άυριο θα πάω με τον στρατό μου στον τόπο μου, και 
έπειτα θα ρθω να σε πάρω να σε κάμω γυναίκα μου”. Η κοπέλα πείσθη-
κε κι έμεινε, και του λέει :  “ -πρόσεχε καλά, μήπως σε φιλήσει κανείς, 
που θα πας στην πατρίδα σου, γιατί θα μ΄αλησμονήσεις”.

Την άλλη μέρα το βασιλόπουλο την αφήνει γειά, μαζεύει το στρατό 
του και φεύγει. Ο βασιλές ο πατέρας του και η βασίλισσα η μητέρα του 
ολόχαροι, που γύρισε, γερό απ΄τον πόλεμο, λαχταρούνε να το φιλή-
σουν, το βασιλόπουλο όμως αποτραβιεται. Θυμάται τα λόγια της κοπέ-
λας “ πρόσεχε μηπως σε φιλήσει κανείς, γιατί θα με ξεχάσεις”.

Ο νουνός του έμαθε, πως ήρθε το βαπτιστικό του απ΄τον πόλεμο, και 
πήγε να το δει. Το βασιλόπουλο κοιμούντανε , κι έσκυψε και το φίλη-
σε. Όταν ξύπνησε, είχε ξεχάσει την κοπέλα της δάφνης, και του έμεινε 
μιασυλλογή. Δεν είχε όρεξη να μιλήσει, δεν ήθελε να ξέρει για τίποτε. 

Η βασίλισσα δεν ήξερε τι να κάνει απ΄τη λύπη της. Φώναξε τους κα-
λύτερους γιατρούς απ τα χωριά και τα περίχωρα. Τιποτε. Το βασιλό-
πουλο μέρα με τη μέρα μαραίνουνταν.

Ας αφήσουμε το βασιλόπουλο και ας πάμε στην κόρη της δάφνης.  
Σαν έφυγε το βασιλόπουλο πήγε πίσω στη δάφνη και της έλεγε : 
¨ Ά ν ο ι ξ ε,  δ α φ ν ί τσ α   μ ο υ,  ν α  ρ θ ω  μ έ σ α,   Ά ν ο ι ξ ε,  δ α -
φ ν ί τ σ α  μ ο υ, ν α  ρ θ ω  μ έ σ α ; “
Η δάφνη έκλεισε και δεν άνοιγε τα κλωνιά της να την πάρει και την 
είπε:
“ Ά μ ΄ τ σ ι μ π η μ έ ν η,  φι λ η μ έ ν η  κ α ι  β α σ ι λ ο δ α γ κ ω μ έ  -
ν η,  τ ι   σ ε  θ έ λ ε ι  η  δ ά φ ν η   μ έ σ α ; ”

Η κόρη απαρηγόρητη κλαίει και παρακαλέι. Η δάφνη δεν ανο΄΄ιγει 
τα κλωνιά της, κι αυτά σειούνται λυπητερά σα να λένε - έτσι παθαίνει 
όποιο κορίτσι μένει έξω και ξενυχτάει με παλικάρι, ας είναι και βασι-
λόπουλο.

 Περνάει ένας μήνας, περνούνε δυό, το βασιλόπουλο δεν έρχεται να 
την πάρει. Η δάφνη την έκλεισε έξω, και το βασιλόπουλο την ξέχα-
σε. Περπατεί μέρες από χωριό σε χωριό, και φθάνει στην πολιτεία, που 
ήτανε το βασιλόπουλο, και μαθαίνει πως είναι βαρία άρρωστο. κόβει 
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ια φορά και ένα καιρό ήτουνα δύο αδέρφια, ένα σερνικό 
κι ένα θηλυκό, ο Γιάννης και η Ανδραβίδα. Αλλά στην 
κοπέλα είχε η τύχη τση γραμμένο, αν έβλεπε καμιά 
φορά θάλασσα, να γένει αμέσως ψάρι. Όπου κάποτε 

ο αδερφός τση έφυγε και την άφησε με μια δούλα. Στον τόπο, που 
επήγε, έπιασε φιλία με ένα βασιλόπουλο. Εκεί που εκουβεντιάζανε, 
από κουβέντα σ΄άλλη, επέσανε και σε παντρειές, και του έλεγε ο 
Γιάννης ότι έχει μια αδερφή, που όντας γελάει πέφτουνε ζαχαρόκουκα 
(= κουφέτα), και όντας χτενίζεταιιπέφτουνε τριαντάφυλλα, και όντας 
κλαίει κυλάνε τα δάκρυα της σα μαργαριτάρια. Το βασιλόπουλο του 
είπε να ντου τη δώσει για γυναίκα του και ο Γιάννης εδέχτηκε να πάει  
να ντη φέρει. Αλλά ελησμόνησε ότι τση είχε η τύχη τση γραμμένο να 
μην δεί ποτέ τση θάλασσα.

Επήγε στην αδερφή του και τση το είπε -”ένα μοναχά με σκιάζει, που 
εσύ δεν μπορείς να ιδείς θάλασσα. - Ξέρεις τι να μου κάνεις; του λέει 
εκείνη. Να μου φτιάσεις ένα κλουβί και να με β΄΄αλεις μ΄΄εσα και να 
ντο ανοίξεις μοναχά την ώρα, που θα φτάσουμε στη χώρα του βασι-
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λιά”. Όπου πραγματικώς τση έκαμε ένα κλουβί, τση 
έβαλε ό,το χρειάζεται μέσα, και την έκλεισε. Επήρε 
και την δούλα και εμπήκανε στο πλοίο και εκινήσα-
νε. Λέει ο Γιάννης στη δούλα: “ -ό,τι και να σου τάξει, 
εσύ να μη τση ανοίξεις”. Αλλά εκεί που εταξιδεύανε, 
είπεν η Ανδραβίδα: “ -άνοιξε μου, χρυσή μου δούλα”. 
Εκείνη την ελυπήθηκε και τση άνοιξε. Όπου η Αν-

δραβίδα δίνει μια κι έπεσε στη θάλασσα κι έγινε ψάρι. Επήγε η δούλα 
και λέει στο Γιάννη: “ -Γιάννη, δεν είχες καλά κλεισμένο το κλουβί, και 
βγήκε η Ανδραβίδα, κι έπεσε στη θάλασσα, κι έγινε ένα χρυσό ψάρι”.

Ο Γιάννης ελυπήθηκε για την αδελφή του, αλλά ελυπήθηκε το περσό-
τερο για το βασιλόπουλο. Με τα πολλά σκέφτηκε: “ -θα ντου πω πως 
η δούλα είναι η αδελφή μου. Κι αν θέλει να ντην πάρει, καλά αλλίως 
γυρίζουμε πάλι οπίσω”. εκάλεσε τη δούλα και τση το είπε . “ -Καλά, 
του είπε εκείνη. Ότι εσύ κάμεις και γω είμει δεκτή”. Το λοιπό εφτάσα-
νε στον τόπο, που ήταν τοβασιλόπουλο, και του έδειξε τη δούλα και 
του είπε πως είναι η αδελφή του. Στο βασιλόπουλο δεν άρεσε η δούλα, 
αλλά για να μην βγει από λόγο, τήνε στεφανώθηκε.

Έτσι επέρασε κάμποσος καιρός. Λέει η δούλα στο βασιλόπουλο να 
σκοτώσουν το Γιάννη. Το βασιλόπουλο δεν ήθελε. Μια μέρα λέει η 
δούλα στο βασιλόπουλο να φτιάσουν ένα περιβόλι με ούλα τα δεντρι-
κά, και πως να το φτιάσει ο Γιάννης. Λέει η δούλα: “-ξέρει ευτός και δε 
θέλει. Κι αν δε θέλει, θα ντόνε σφάξω.” Καλεί η δούλα το Γιάννη και 
του λέει: “ -να μας φτιάσεις, για ένα μήνα, ένα περιβόλι με ούλα τα 
δεντρικά, αλλιώς θα σε κόψω. - Καλή μου δούλα, λέει ο Γιάννης, ευτό, 
που μου ζητείς, δε μπορώ να ντο κάμω.  Λέει: -ή θα ντο κάμεις, αλλιώς 
θα σε κόψω”. Ο Γιάννης λοιπό άρχισε να κλαίει, και μια αυγή πάει στη 
θάλασσα κι έλεγε κλαιγοντας:
“ Α ν δ ρ α β ί δ α  μ ο υ,  κ υ ρ ά  μ ο υ,  έ β γ α   ι δ ές   τ α  β α σ α ν α   
μ ο υ,  ι δ έ ς  τ α  π ά θ ι α ,  π ο υ  π ε ρ ν ώ,  γ ι α  σ ε  γ λ υ κ ι ά   κ υ -
ρ ά  μ ο υ.”
Έξαφνα βλέπει ένα χρυσόψαρο να βγαίνει και του λέει: -” τι θέλεις, 
Γιάννη μου; Εγώ είμαι η Ανδραβίδα. Γυναίκα όπως ήμουνα δεν μπορώ 
να γένω ακόμη, αλλ΄απ΄ό,τι μου ζήτήσεις, είμαι άξια να στο κάμω. -Ω 
Ανδραβίδα μου, ο βασιλιάς με αγαπάει, αλλά η δούλα μας δε μπορεί να 
με ιδεί, γιατί σκιάζεται μη ντο φανερώσω στο βασιλόπουλο, και γιαυτό 
θέλει να με σκοτώσει. Και μου είπε να τση κάμω ένα περιβόλι με ούλα 
του κόσμου τα δεντρικά. Η Ανδραβίδα του είπε: Γιάννη μου, να ετούτη 

τη βέργα. Χτύπησε τρεις φορές μς δαύτη και θα γίνει ό,τι πεις. Τώρα 
εγώ φεύγω, γιατί δεν μπορώ άλλο να καθήσω. Όποτε όμως σου χρεια-
στώ, να έρχεσαι εδώ, ν με φωνάζεις, και εγώ θα βγαίνω να σε βοηθήσω 
αδερφέ μου”. 

Ο Γιάννης επήρε τη βέργα, που του έδωσε το χρυσόψαρο, και πήγε 
και χτύπησε τρεις φορές τη γης. Και πραγματικώς εγίνηκε ένα περι-
βόλι με ούλα τα δεντρικά. Λέει η δούλα τότες στο βασιλόπουλο: -”δεν 
το έλεγα πως ο Γιάννης ξέρει; Τώρα θα μας κάμει μες στη μέση μια 
χρυσή μηλιά. - “Ω, πάρα πολλά τα γυρεύεις καλή μου γυναικούλα. 
Αλλά και πάλι ας γίνει το χατίρι σου”.

Το λοιπό καλεί η δούλα το Γιάννη, και του λέει να κάμει μια χρυσή 
μηλιά μες στη μέση του περιβολιού, αλλιώς θα ντόνε κόψει. Ο Γιαννης 
επήγε πάλι στη θάλασσα κι άρχισε να λέει:
“ Α ν δ ρ α β ί δ α  μ ο υ,  κ υ ρ ά  μ ο υ,  έ β γ α   ι δ ές   τ α  β α σ α ν α   
μ ο υ,  ι δ έ ς  τ α  π ά θ ι α ,  π ο υ  π ε ρ ν ώ,  γ ι α  σ ε  γ λ υ κ ι ά   κ υ -
ρ ά  μ ο υ.”

Η Ανδραβίδα εβγήκε πάλι απάνου στο νερό. -” Τι θέλεις, χρυσέ μου 
αδερφέ; - Α, χρυσή μπυ αδερφή. Η δούλσ μας θέλει στη μέση του 
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που για δαύτη υπέφερε τόσα. Την πήρε και πήγε στο σπιτάκι, που του 
είχε δώσει ο βασιλιάς, κι από κείνη τη φέτα ψωμί, που του έστερνε η 
δούλα, έτρωγε τη μισή, κι την άλλη μισή τση τη έδινε. 

Ο Γιάννης τση διηγόντουνα τα πόσα υποφέρησε κι εκείνη ‘εκαιγε, 
και καθώε έκλαιγε, έπεφταν τα μαργαριτάρια από τα μάτια τση. Το 
βασιλόπουλο άκουε τη σιγανή κουβέντα και επαραμόνευε να ιδεί, με 
ποιόνε κουβέντιαζε ο Γιάννης. Και είδε μια ωραία κοπέλα και χτενιζό-
τουνα, και καθώς εχτενιζότουνα, επέφτανε τα τριαντάφυλλα από τα 
μαλλιά τση. Το βασιλόπουλο επήγε μέσα και του λέει: “- γιατί, Γιάννη 
δε μου έφωσες την αφερφή σου;” Τότες ο Γιάννης του τα είπε ούλα: 
πως έπεσε στη θάλασσα, πως εκείνη, που του έδωσε, ήταν δούλα, πως 
θέλει να ντόνε σκοτώσει. Επήρες τότε το βασιλόπουλο τη δούλα, τη 
δένει από του αλόγου την ουρά, την πήγε μέσα σοτυς κάμπους και 
την έκαμε κομμάτια. ΈΠειτα εγύρισε κι επήρε την Ανδραβίδα για γυ-
ναίκα του και τον Γιάννη τον έμπασε στο παλάτι. Κι έζησαν αυτυχι-
σμένοι και μεις ευτυχίτεροι.

περιβολιού μια χρυσή μηλιά. - Να αδερφούλη μου, πάρε αυτή τη βέρ-
γα και βάρεσε τρεις φορές και θα βγει η χρυσή μηλιά”. Αποχαιρέτησε 
έπειτα τον αδερφό της τση έφυγε. Επήρε ο Γιάννης τη βέργα κι επήγε 
στο περιβόλι. Εχτύπησε τρείς φορές τη γης και βγήκε η χρυσή μηλιά.
- “ Το βλέπεις, άντρα μου, του λέει πώς ο Γιάννης ξέρει απ΄ούλα; Τώρα 
μας χρειάζεται μια χρυσή βρύση με τρεις κάνουλες. Η μια να βγαίνει 
κρασί, η άλλη λάδι, και η άλλη νερό. - Ευτό, γυναίκα μου, λέει το βασι-
λόπουλο είναι πάρα πολύ και δεν ξέρω αν τα καταφέρει. - “ Όχι, ξέρει 
και πρέπει να ντην κάμει. Γιατί αν δεν την κάμει, θα ντου κόψω εγώ η 
ίδια το κεφάλι. - Ε καλά, γυναίκα μου, λέει το βασιλόπουλο. Εσέ  είναι 
αδερφός σου και κάμε καλά”. Καλεί το Γιάννη και του λέει η δούλα: - 
“αν δεν κάμει μια βρύση, μες στο περιβόλι, χρυσή με τρεις κάνουλες, 
που η μία να βγάνει κρασί, η άλλη λάδι και η άλλη νερό, θα σου κόψω 
το κεφάλι. - Αυτό, που μου ζητείς, χρυσή μου βασίλισσα, δεν ξέρω αν 
θα το καταφέρω λέει ο Γιάννης. -Καλά. Αν δεν ντο κάμεις θα σου κόψω 
το κεφάλι”. Κι έφυγε.

Πάει ο Γιάννης τρίτη φορά στη θάλασσα κι άρχισε πάλι να λέει:
“ Α ν δ ρ α β ί δ α  μ ο υ,  κ υ ρ ά  μ ο υ,  έ β γ α   ι δ ές   τ α  β α σ α ν α   
μ ο υ,  ι δ έ ς  τ α  π ά θ ι α ,  π ο υ  π ε ρ ν ώ,  γ ι α  σ ε  γ λ υ κ ι ά   κ υ -
ρ ά  μ ο υ.”
Το χρυσόψαρο εβγήκε από το νερό -”Ω, χρυσέ μου αδερφέ, λέει, πάλι 
εδώ; - Ναι, χρυσόψαρο μου, Ήρθα και πάλι, γιατί μου είπε η δούλα μας 
να τση κάμω μία βρύση χρυσή μέσα στο περιβόλι με τρεις κάνουλες, 
και η μία να βγάνει κρασί, η άλλη λάδι και η τρίτη νερό. - Πάρε αυτή τη 
βέργα, του λέει εκέινη, χτύπησε τη τρεις φορές κι έγνοια σου”. Όπως 
κιόλας εγίνηκε.

Η δούλα έλεγε στον άντρα τση: “-βλέπεις πως ο Γιάννης ξέρει απ΄ού-
λα, Πόσο νοστίμισε το παλάτι μ΄αυτό το ωραίο περιβόλι!” Κι ο νους 
τση εδούλευε, πως να ντόνε χαλάσει.

Ωστόσο ο Γιάννης επήγαινε συχνάστη θάλασσα. Μια αυγή εβγήκε το 
χρυσόψαρο και του λέει: “Γιάννη, εγώ σου έκαμα τόσα καλά. Θέλω 
τώρα κι εγώ ένα καλό από σένα. - Ο Γιάννης λέει: “ό,τι μου πεις, χρυσή 
μου αδερφή. -Να κάμεις, λέει, ένα καμίνι καλά τρείς ημέρες. Και έτσι το 
κάψεις, να έρθεις εδώ, και αν είσαι άξιος, και με πάρεις αμέσως με πε-
τάξεις στο καμίνι, τότες και γω θα γένω, όπως ήμουνα”. Ο Γιάννης την 
άλλη μέρα ετοίμασε το καμίνι και άρχισε να ντο καίει. Έτσι το ΄καψε 
τρία μερόνυχτα, επήγε στο γιαλό, τσακώνει το χρυσόψαρο και το βάνει 
στο καμίνι και έπειτα από τρείς ημέρες εβγήκε η αγαπητή του αδερφή. 
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τανε μια φορά ένας βασιλιάς και μια βασίλισσα και είχα-
νε και ένα γιο. Όσο ήτανε ο βασιλιάς και βασίλισσα κα-
λοί άνθρωποι, τόσο ήτανε ο γιος διεστραμμένος. Μέσα 
στο ίδιο το παλάτι καθόταν έχει ο βεζίρης του βασιλέα 

και έχει κι αυτός ένα γιο. Όσο το Βασιλόπουλο ήτανε κακό και άσχη-
μο, τόσο το Βεζυρόπουλο ήτανε όμορφο και καλό. Ε κοίταζε το Βασι-
λόπουλο με τι τρόπο να καταστρέψει το Βεζυρόπουλο. 

Μια μέρα βγήκε το Βεζυρόπουλο με το δάσκαλο του στο κυνήγι. 
Εκεί που πήγαινε, βλέπει χαμού ένα πολύ όμορφο φτερό χρυσό. Λέει 
του δασκάλου του : «Να το πάρω το φτερό, δάσκαλε, που είναι τόσο 
όμορφο; – Τι να σου πω, παιδί μου! «Αν το πάρεις θα μετανοήσεις, Κι 
αν δεν το πάρεις πάλι θα μετανοήσεις. «Ε! λέει το παιδί ας το πάρει 
κι ας μετανοήσω, αφού είναι τόσο όμορφο». Εκατέβηκε από το άλο-
γό του το πήρε και το ‘βανε στο κεφάλι του.Το Βασιλόπουλο ήτανε 
ανεβασμένο στο παλάτι ψηλά πάνω στο κιόσκι και είχε κιάλια και κοί-
ταζε κατά τα βουνά.  Έτυχε να πέσουν τα κιάλια του σε ένα πράγμα 
που έλαμπε στον ήλιο σαν διαμαντικό. Δεν ήξερε και εκείνη ότι ναναι. 
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Κοιτάζει καλύτερα και βλέπει το Βεζυρόπουλο, που είχε στο κεφάλι του 
ένα χρυσό τζελέγκι (=στολίδι) σαν ένα μεγάλο φτερό. «Μπρε, το διά-
βολο! λέει που το βρήκε αυτό; Εγώ είμαι Βασιλόπουλο και ο μπαμπάς 
μου βασιλέας και δεν έχω τέτοιο πράμα. Σαν έρθει στο παλάτι, θα του 
το πάρω». Εγύρισε το παιδί στο παλάτι με το δάσκαλο του. Μηνάει να 
πάει ευτύς απάνω το Βεζυρόπουλο που τον θέλει. Του λέει : «Τι ήταν 
εκείνο που φόραγες στο κεφάλι σου και έλαμπε σαν διαμαντικό; – Τί-
ποτις, ένα φτερό, είπε το παιδί. – Φτερό! Άιντε, πήγαινε φέρτο να το 
ιδούμε». Κατεβαίνει το βεζυρόπουλο κάτω στην κάμαρα του παίρνει 
το φτερό, και το πηγαίνει του βασιλόπουλου και του λέει: « Αφού σ’ 
αρέσει πάρτο, Βασιλόπουλο μου. – Μπα! Τι να το κάνω με το φτερό, να 
πα να μου φέρεις το πουλί που έχει τέτοιο φτερό, κι αν δε μου το φέρεις 
το πουλί, δε χωρείς μες στο παλάτι. Πάει να βλαστημήσει την ώρα που 
πήρε το φτερό από το δρόμο. Εκεί που έκλαιγε, ήρθ’ ο δάσκαλος του. 
«Τι έχεις, παιδί μου, και κλαις; – «Τι να ‘χω, δεν ήτανε καλυτέρα να 
σ’ ακούσω να μην πάρω το φτερό;» Του είπε τοκετό, και πως πρέπει 
τώρα να every το πουλί που είχε το φτερό, αλλιώς θα τον διώξω από 
το παλάτι. Του είπε τότε ο δάσκαλος του: « Ας τα κλάματα και πάμε 
να βρούμε τον πατέρα σου να ιδούμε τι θα κάνουμε. Τότε αποφασίσα-
με να πάρουμε κάμποσα τουλούμια κρασί και να πάνε σε μια μεγάλη 
στερνά που πίνουν τα πουλιά νερό, που εγνώριζε ο δάσκαλος του. Επή-
ραν το κρασί, και πήγαν σε εκείνη την στερνά, και άνοιξαν την στερνά 
και γύρισαν το νερό για να μην τρέχει άλλο μέσα, και άδειασαν απ’ τα 
τουλούμια το κρασί μέσα και πήγαν μακριά και κοιτάζανε. Δεν πέρασε 
πολύ ώρα και άστραψε όλος εκείνος ο τόπος. Τι να ιδού ναι! Βλέπουν 
έναν ωραίο αητό που ήρθε στην στέρνα να λουστεί και να πιει. Ε πήγε, 
ήπιε και πάλι σηκώθηκε ψηλά, και πάλι κατέβηκε κάτω, ήπιε κρασί, 
ύστερα κάνει να ξεπετάξει και δεν ημπόρεσε. Δεν χάνει καιρό δάσκα-
λος, τρέχει και αρπάζει τον αητό. Τον φέρνει στο παιδί,τον παίρνουνε, 
πάνε στο παλάτι.

Η βασίλισσα των Γοργόνων και των πουλιών ήτανε βγαλμένη περίπα-
το και σαν γύρισε της λένε, πως το μεγάλο χρυσό αιτό τον πιάσανε και 
τον πάνε στο παλάτι. Από το θυμό της βγάζει το λουρί από τη μέση της 
του δίνει μια και το πετάει και τρέχει στο παλάτι της και κλείνετε μέσα, 
γιατί τον αγαπούσε τον αητό πολύ.

Ας αφήσουμε τώρα την βασίλισσα των πουλιών και ας πάμε στο κακό 
Βασιλόπουλο. Τον φέρουνε τον αητό στο Βασιλόπουλο. Ευχαριστήθη-

κε για τον αητό, αλλά δυσαρεστήθηκε για το Βεζυρόπουλο που μπόρε-
σε να πιάσει τον αητό

Πέρασαν κάμποσες ημέρες. Το Βεζυρόπουλο για να ανασάνει επήρε 
το δάσκαλο του και πήγε πάλι στο κυνήγι. Μπαίνοντας σε κάτι λαγκά-
δια είδε ένα πράγμα και γυάλισε. Λέει τι πράμα είναι τούτο; Ας πάω 
κοντά να δω. Πάει κοντά τι να ήδη! Ένα λουρί βουτηγμένος στα δια-
μάντια και στα μαργαριτάρια και απάνω στο λουρί ζωγραφισμένα με 
μαργαριτάρια ψάρια και γοργόνες.

 Το παίρνει, τρέχει στο δάσκαλο του και του λεει: «Κοίταξε, δάσκαλε, 
την βρήκα! Να το πάρω ή να μην το πάρω; – Τι να σου πω, παιδί μου; 
Και αν το πάρεις θα μετανοήσεις, κι αν δεν το πάρεις πάλι θα μετανο-
ήσεις. – Ε! Ας το πάρω, αφού είναι τόσο όμορφο, και ας μετανοήσω». 
Το πήρε, το ζώστηκε στη μέση του, και ξεκίνησε να πάει κατά το παλά-
τι. Το Βασιλόπουλο πάλι από το κιόσκι τον είδα. Μωρέ! Λέει, τι είναι 
εκείνο που φοράει στη μέση του! Σαν έρθει θα του το πάρω. Ήρθε στο 
παλάτι το παιδί, δίπλωσε το λουρί και το βάλανε στην κασέλα του. 

Το Βασιλόπουλο εμήνυσε να πάει απάνω το Βεζυρόπουλο που τον 
θέλει. Επήγε το Βασιλόπουλο του λέει: «Τι ήτανε κείνο που φόραγες 
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στη μέση σου; – Τίποτα, ένα λουρί που ήβρα όξω εκεί που κυνηγούσα. 
– Άιντε να μου το φέρεις να ιδώ τι λουρί είναι». Πάει το παιδί και φέρνει 
το λουρί απάνω. Το βλέπει το Βασιλόπουλο «Μπρε, λέει, φαντάζομαι 
την κυρά που έχει αυτό το λουρί, τι πράμα θα είναι! Να πας χωρίς άλλο 
να μου την βρείς και να μου την φέρεις. – Βρε αμάν Βασιλόπουλο, πως 
μπορώ να βρω τη γυναίκα που είχε το λουρί να στην φέρω; – Μπορείς 
δεν μπορείς, πρέπει να μου την φέρεις, αλλιώς θα το μετανοήσεις». 
Πάει το Βεζυρόπουλο πάλι κάτω, τρέχει στον πατέρα του και στον δά-
σκαλο του. «Που μπορώ εγώ να βρω εκείνη που είχε αυτό το λουρί; 

– Τι να σου πω, παιδί μου η έπρεπε να μην το πάρεις ή αφού το πήρες 
έπρεπε να το κρύψεις. Τα κλάματα και οι φωνές είναι περιττές. Να κοι-
τάξουμε τώρα, που θα βρούμε αυτήν την κυρά. Πήρε το δάσκαλο του 
πάλι και έφυγε. Ψάχνανε αποδώ, ψάχνανε αποκεί, να βρούνε κανένα 
σημάδι, τίποτις! Εκειδά που κοιτούσανε, βλέπουν ένα ωραίο παλάτι 
και εξω απ’ την αυλή του παλατιού, είδανε μια ωραία αρχόντισσα, που 
σεριάνιζε ολομόναχη. Αυτή, λένε, θα ήταν κείνη, που είχε το ζουνάρι. 

Δεν χάνουν καιρό, την αρπάζουμε μια, την τυλίγουν με ένα επανω-
φόρι και την βάζουν απάνω στο άλογο τους. Κάθισε από πίσω και το 
Βεζυρόπουλο και την βάσταγε καλά να μη φύγει. Φώναζε κείνη, φοβέ-
ριζε. Τότες το Βεζυρόπουλο της λέγει: «δεν φταίω εγώ, το Βασιλόπου-
λο με έστειλε να πάρω πρώτα τον αητό κι ύστερα εσένα, αλλιώς θα μου 
έκοβε το κεφάλι». Τότες εκείνη έσπασε τα μαργαριτάρια, που ήτανε 
στο λαιμό της, και τα επέταξε στο δρόμο από το θυμό της.

 Την ε πήγανε στο παλάτι, την είδε το Βασιλόπουλο, έχασε το νου του 
από την ομορφιά της. Πήγε ο βασιλέας, της είπα ότι θα γίνει βασίλισσα 
να πάει το γιο του. Εκείνη είπε: «Δεν μπορώ να αποφασίσω τίποτα, 
αν δεν πάνε να μου φέρουν τα μαργαριτάρια που ‘χασα στο δρόμο, να 
μη λείπει ούτε σπειρί». Φωνάζουνε το βεζυρόπουλο να πας γρήγορα 
να φέρεις τα μαργαριτάρια που πετάξει βασίλισσα, να μη λείπει ούτε 
σπυρί».

 Κατεβαίνει το δυστυχισμένο το βεζυρόπουλο, λέει στο δάσκαλο: «Να 
πάμε να βρούμε τα μαργαριτάρια και να μη λείπει ούτε ένα σπειρί». 
Πήγαν οι δυστυχισμένοι ψάξαν αποδώ, ψάξαν αποκεί, τίποτις. Στα τε-
λευταία βλέπουν μια μυρμηγκοφωλιά κι είχαν τα μυρμήγκια βαλμένα 
τα μαργαριτάρια γύρω γύρω στην φωλιά τους. Ευτύς το βεζυρόπουλο 
κατεβαίνει από το άλογο του, τα μαζεύει όλα και δεν άφησε ούτε σπει-
ρί. Τα Φερές στο παλάτι, τα μετράει αυτή, είδε που δεν έλειπε ούτε ένα 
σπυρί. 

Τότες ευχαριστήθηκε και είπε για να σε πάρω άντρα μου πρέπει να τι-
μωρήσουμε εκείνον που μου έκανε τόσα κακά. – Πρόσταξε, βασίλισσα 
μου, λέει το Βασιλόπουλο και ό,τι τιμωρία ειπείς θα του κάμω, φτάνει 
μόνον να προστάξεις. 

– Να ανάψουν ένα φούρνο που να καίει εφτά μερόνυχτα και στις εφτά 
μέρες να τον ρίξουμε μέσα στο φούρνο να καεί. Αμέσως το Βασιλό-
πουλο πρόσταξε ν’ ανάψουν ένα φούρνο εφτά μερόνυχτα. Φαντάσου 
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πια την λύπη που είχαν και το κακό, το Βεζυρόπουλο, ο πατέρας του, ο 
δάσκαλος του και όλοι, γιατί όλοι αγαπούσαν το Βεζυρόπουλο.

 Μια μέρα η νέα  βασίλισσα γύρεψε να πάει στη θάλασσα να περπα-
τήσει λίγο. Εκεί άρχισε και έλεγε έλεγε, που δεν την καταλάβαινε κα-
νένας, λόγια της Σολομωνικής. Της λέει το Βασιλόπουλο: «Τι λες, που 
μιλείς τόση ώρα και δεν καταλαβαίνω τίποτις; – Κάνω την προσευχή 
μου». Το Βασιλόπουλο δε μίλησε, μόνο ε γύρισε και πήγε στο παλάτι 
του. 

Ήρθαν οι εφτά μέρες μα ο φούρνος δεν ε και, για την βασίλισσα των 
Γοργόνων είπες τις γοργόνες να κουβαλούν νερό να ρίχνουν μες στο 
φούρνο.  Από μπροστά οι άνθρωποι του παλατιού βάζανε φωτιές και 
από πίσω αυτές τις σβήνανε. Ήρθαν οι εφτά μέρες, πήγαν και έριξαν το 
παιδί στο φούρνο. Τ’ άφησαν όλη τη νύχτα και την αυγή βγήκε ζωντα-
νό. Απόρησαν όλοι που το είδαν ζωντανό και χαρά μεγάλη έγινε στο 
παλάτι.

Τότες λέει το Βασιλόπουλο: «Πες μου τώρα πότε θα γίνουν οι γάμοι 
μας. 

— Μα έχουμε ακόμη να κάμουμε μια δοκιμή αν μ’ αγαπάς, του είπε 
αυτή. -Εγώ αν σ’ αγαπάω; Της είπε το Βασιλόπουλο τρελαίνομαι για 
σένα. Για την αγάπη σου δεν έβαλα να κάψουν τον καλύτερο μου φίλο; 

– Δεν φτάνει αυτό, του λέγει η βασίλισσα. Για το Βεζυρόπουλο ε κά-
ψανε εφτά μερόνυχτα το φούρνο για σένα να τον κάψουν δυο ώρες 
μονάχα και να μπείς μέσα, αν μ’αγαπάς, ειδεμή, αν δεν το κάνεις αυτό, 
έχω τον τρόπο να φύγω και να πάω αποκεί που με έφεραν».Τότε εκεί-
νος, τι να κάνει, ε πολέμησε να της γυρίσει τη γνώμη της, αλλά του 
κάπου. Του είπε πως αυτή είναι η τελευταία της γνώμη. 

Το Βασιλόπουλο είδε πως δεν μπορεί να κάμει αλλιώτικα και φώνα-
ξε τους δούλους και είπε να βάλουν λίγα λίγα ξυλαράκια να μην καεί 
πολύ ο φούρνος. Ύστερα τον πήρε από το χέρι βασίλισσα και κατέβη-
καν κάτω. 

Πήγαν στους φούρνους και είδε το Βασιλόπουλο, πως είναι κρύος ο 
φούρνος. Τότες του είπε: «Έμπα μέσα, να! Κρύος  είναι ο φούρνος, δεν 
θα πάθεις τίποτε, γιατί το έχω ευχή και κατάρα από τους γονέους μου, 
ο άντρας που θα με πάρει να μπει πρώτα μέσα στο φούρνο». Άμα μπήκε 
το Βασιλόπουλο στο φούρνο, χτυπάει τα χέρια της αυτή, και ευτύς ευ-
χήθηκε μια φοβερή φωτιά μες στο φούρνο, που έκαμε το Βασιλόπουλο 

στάχτη. Αυτή δε χάνει καιρό, βγαίνει από την αυλή, και πέρασε και 
πήγε στο περιβόλι, όπου εκαθόταν σε ένα δέντρο αποκάτω το Βεζυ-
ρόπουλο. 

Τον έπιασε απ’ το χέρι, χτύπησε τα παλαμάκια και ήρθε ένας σίφουνας 
και τους πήρα και τους δύο και τους πήγε ίσια στο παλάτι της. Εκεί 
αυτή του είπε: «Εσύ που ήσουν άξιος κι έκαμες τόσα πράγματα, θα εί-
σαι άξιος να βασιλέψεις με μένανε πάνω στις γοργόνες και στα πουλια, 
γιατί εγώ είμαι η βασίλισσα όλων των πουλιών. Εγώ επειδή σ’ αγάπησα 
πρόσταξαν τις γοργόνες και φέρανε νερό μες στο φούρνο που μπήκες 
εσύ, και όντας μπήκε το Βασιλόπουλο φέρανε φωτιά. Αν με θέλεις για 
γυναίκα σου, καλά ειδεμή είσαι ελεύθερος να πας πίσω στο παλάτι σου, 
στους γονέους σου. Τότε εκείνος έπεσε στα πόδια της, την προσκύνησε 
και της είπε: «Όχι άντρας σου, αλλά και δούλος σου δέχομαι να γίνω, 
που μου ‘σωσες την ζωή μου. Τότες λες και γέλασε όλος ο κόσμος. Ευ-
τύς αρχίσανε να κελαηδούνε όλα τα πουλιά. Τώρα που ήρθε η άνοιξη 
την πήρε γυναίκα του. Φέρανε και το δάσκαλο του και τον πατέρα του 
και βασίλευαν ε και βασιλεύουν ακόμα και στις γοργόνες και στα που-
λιά. Και ζούνε καλά κι εμείς καλύτερα.
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ια όμορφη μάνα, φτωχή γυναίκα, εγέννησε και έκανε 
άσχημη κόρη. Ασχημότερο παιδί δεν εγεννήθηκε στον 
κόσμο, και η μάνα έκλαιγε, έκλαιγε από τη λύπη της κι 
έλεγε μέσα της: 

- “Σε εμάς τις φτωχές η ομορφάδα λιγοστεύει την φτώχεια, σαν είμα-
στε άσχημες ήμεθα διπλά φτωχές. Τι θα γίνει το άμοιρο αυτό με την 
φτώχεια του και με την ασχήμια του;”

Η Καλή η Μοίρα την άκουσε και την εσυμπόνεσε και της είπε: 
-“Μην κλαις, η κόρη σου δεν θα είναι για όλη της τη ζωή άσχημη, θα 
ομορφήνει, όταν βρεθεί άνθρωπος να την αγαπήσει”. 
- “ Ψεύτικη παρηγοριά μου δίνεις, είπε η μάνα, ποιος θα βρεθεί να 
αγαπήσει ένα τέτοιο ασχημοκόριτσο;”
- “ Το λέω και θα γίνει”, είπε πάλι η Καλή Μοίρα με γλυκό χαμόγελο 
κ΄εχάθηκε μέσα στην γωνιά του σπιτιού. 

Η φτωχή μάνα ανεθάρρησε, ασκούπισε τα δακρυσμένα μάτια τησ κι 
άρχισε να νανπυρίζει την άσχημη κόρη:
Κ ο ι μή σο υ,   κ ό ρ η   μ ο υ   χ ρ υ σ ή,  τ ο ν  ύ π ν ο   μ η ν   α φ ή ν ε ι ς,  
κ α ι   θ α   ΄ρ θ’   η μ έ ρ α   π ο υ   κ α ι   ΄σ υ
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- «Γιατί γυρίζω μόνος; Αποκρίθηκε εκείνος κι αναστέναξε, μήπως έχω 
κανένα στον κόσμο;... η μάνα μου πέθανε, ο πατέρας μου πέθανε. Και 
τα σβησμένα μάτια του εγέμησαν με δάκρυα.

Η καρδιά της καλής κόρης ραγίσθηκε απ΄τα λόγια αυτά.
- «Δεν έχεις ούτε αδελφή;» τον ρώτησε.
- «Ούτε αδελφή!»
- «Θέλεις να γίνω αδελφή σου εγώ!» είπε εκείνη χωρίς να συλλογισθεί 

καλά καλά τι είπε, «θέλεις εγώ να έχω μάτια και για σένα, εγώ να σε 
κρατάω από το χέρι όταν περπατείς, εγώ να σε φροντίζω σε κάθε τι  
που δεν μπορείς να κάνεις χωρίς φως εσύ;»

- «Ο Θεός να σε πληρώσει για την τόση σου καλοσύνη, κόρη μου, όχι 
δε θέλω τόσα από σένα, δεν τ΄αξίζω τόσα ένας δυστυχισμένος τυφλός 
εγώ. Μόνο δώς μου τώρα το χέρι σου και πήγαινε με πέρα εκεί στην 
άκρη του δρόμου που θα ιδείς την αχυροκαλύβα μου».Η κόρη έκανε 
κατά το θέλημα του και τον πήγε στην αχυροκαλύβα του...

Όταν εγύρισε το βράδυ η μάνα της, δεν της μαρτύρησε τίποτα για τον 
τυφλό, φοβήθηκε μήπως την μαλώσει. Το άλλο πρωί, άμα έφυγε πάλι η 
μάνα της κ΄επήγε στη χώρα να ξενοδουλέψει, ετάισε η κόρη γλήγορα 
γλήγορα τις όρνιθες και τα περιστέρια της και εκίνησε να πάει στην 
αχυροκαλύβα του τυφλού. Τον αντάμωσε στο δρόμο που ήρχουνταν 
κ΄εκείνος να την εύρει. Η όψη του αναγάλλιασε άμα την ένιωσε κοντά 
του. Ακούμπησε απάνω της το χέρι κ΄επερπάτησαν έτσι ώρα πολύ μαζί 
στον ανθισμένο κάμπο. Όταν εβράδιασε, πήγε τον τυφλό στην αχυρο-
καλύβα του κ΄εγύρισε στο σπίτι της. Ήλθε η μάνα της από τη χώρα και 
δεν της εφανέρωσε τίποτε για να μην τη μαλώσει, Ένιωθε πως δεν έκα-
νε τίποτε κακό, μα πάλι εδείλιαζε, εδείλιαζε να το πει. Και κάθε μέρα 
το ίδιο, η κόρη δεν μπορούσε να κάνει χωρίς τον τυφλό κι ο τυφλός 
δεν μπορούσε να κάνει χωρίς την κόρη. Η αγάπη άρχισε να γεννιέται 
και να μεγαλώνει ανάμεσα τους. Ο τυφλός δεν μπορούσε να ιδεί την 
ασχημιά της κόρης, με τα μάτια της ψυχής έβλεπε μόνο την καλοσύνη 
της , κ΄η καλοσύνη της αυτή μέρα με τη μέρα επλήθαινε, εμεγάλωνε 
την αγάπη του. Έ, και αν έπαιρναν το φως τους για μια στιγμή τα μάτια 
του και την αντίκρυζε! Πως θα σκορπούσε με μιάς την αγάπη του όλη.

Η κόρη πάλι είχ΄ευρεί κάποιον που να ΄χει ανάγκη από την καλο-
σύνη της, μόνο, δυστυχισμένο, και τον εσυμπόνεσε και τον αγάπησε. 
Κρίμα που ήταν τυφλός! Αχ να μπορούσε να του δώσει πάλι το φως! 
Να μπορούσε απ΄τα δυό μάτια της να του δώσει το ένα, με τι χαρά θα 

π ε ν τ ά μ ο ρ φ η   θ α   γ ί ν ε ι ς . 
Τ έ τ ο ι α    θ ά μ α  ---   ν ά ν ι,   ν ά ν ι!  ---
η   α γ ά π η   θ α   τ ο   κ ά ν ε ι.

Πέρασαν χρόνια, η κόρη μεγάλωσε. Όσο μεγάλω-
νε αυτή, τόσο μεγάλωνε κ’ η ασχήμια της. Τα μαλλιά 
της ήταν σαν λινάρι, η όψη της χλομή και ζαρωμένη, 

τα χείλη της σκασμένα και μαραμένα, μικρά κι αφώτιστα τα μάτια της 
και το κομί ψηλό, λιγνό κι άσαρκο, τόσο που σάλευε απ΄τον αέρα σαν 
ξεροκαλαμιά.

Την έβλεπε η μάνα της και ώρες ώρες, μ΄όλα τα λόγια της Καλής Μοί-
ρας, εραγίζουνταν η καρδιά της κι έλεγε: “Πως μπορεί να ομορφήνει 
μια τέτοια ασχημιά! Ποιος θα βρεθεί να αγαπήσει ένα τέτοιο ασχη-
μοκόριτσο!” Η κόρη δεν το ήξερε πως είναι άσχημη. Που να το μάθει; 
Η μάνα της είχε σπάσει όλους τους καθρέφτες του σπιτιού για να μην 
βλέπει την όψη της μέσα και φαρμακώνεται. Ούτε την άφηνε ποτέ να 
πάει στο ποτάμι για να μη σκύψει και καθρεφτισθεί η ασχήμια της στο 
νερό.Το σπίτι τους ήταν σ΄έρημο τόπο, δεν είχε γειτονιά, δεν είχε κακό-
γλωσσα στόματα να διαλλαλούν την ασχήμια της που να τ΄ακούσει να 
το καταλάβει κ΄η ίδια.  Αν δεν ήταν όμορφη, μα ήτα τόσο καλή...

Ένα πρωί εκεί που τάιζε μονάχη τις όρνιθες και τα περιστέρια της, 
βλέπει πέρα απ΄το δρόμο ένα διαβάτη. Ο διαβάτης αυτός ήταν παλικά-
ρι καλοντυμένο κι ωραίο, μα μ΄όλη του τη νιότη και λεβεντιά κρατούσε 
στο χέρι του ένα ραβδί και πήγαινε αργά και δειλιασμένα σαν να ήταν 
κανένας γέροντας ή κανένας μεθυσμένος.

Η κόρη παραξενεύθηκε που τον είδε. Άφησε τα περιστέρια και τις όρ-
νιθες να φαν όλο το σιτάρι που κρατούσε στην ποδιά της κ΄εκοίταζε το 
διαβάτη. Κ΄εκείνος τραβούσε ίσια εμπρός το δρόμο με τα μάτια ορθά-
νοικτα, ασάλευτα, στυλωμένα.

- «Ώρα καλή, διαβάτη! είπε η κόρη. Εκείνος ξαφνίσθηκε από τη φωνή 
και γύρισε με μιάς το κεφάλι, μα κάποιο λιθάρι ευρέθηκε εμπρός σ΄τα 
πόδια του κ΄ασκόνταψε κ΄έπεσε. Η καλή κόρη έτρεξε κατατρομαγμένη 
κοντά του και το σιτάρι εχύθηκε όλο απ’ την ποδιά της. Τον έπιασε από 
το χέρι να τον ανασηκώσει κ΄όταν αντίκρυσε την όψη του ανατρίχιασε 
ολάκαιρη, το δύστυχο το παλικάρι ήταν τυφλό!...

- «Ποιός είσ΄εσύ που έχεις τόσο ελαφρό χέρι;» ρώτησε ο τυφλός.
- «Είμαι μια κόρη φτωχή που σε είδε και σε συμπόσεσε. Γιατί γυρίζεις 

μόνος, αφού δεν έχεις φως να βλέπεις;»
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- «Άνοιξε καλότυχη μάνα, της όμορφης και της καλής της κόρης.» Η 
μάνα άνοιξε και μπήκε μέσα ένας πανώριος χρυσοντυμένος λεβέντης, 
πήρε, φίλησε το χέρι της και της είπε: «Θέλεις να κάνεις γιό σου το βα-
σιλόπουλο; Εγώ ειμ΄ο τυφλός που είδε το του σπ΄την αγάπη κι απ΄την 
καλοσύνη της κόρης σου. Μια κακή μάγισσα με είχε τυφλώσει και με 
είχε διωγμενο απ΄το βασίλειο μου, μια καλή μάγισσα μου δίνει τώρα 
και τοφως και το βασίλειο μου πίσω...» Το βασιλόπουλο παντρεύτηκε 
την όμορφη και την καλή κόρη. Η μάνα της δεν θέλησε να ρθει στο 
παλάτι μαζί τους, έμεινε στο μοναχικό σπιτάκι ευτυχισμένη για την ευ-
τυχία της κόρης της. Κάθε πρωί η κόρη ερχότανε στη μάνα της πάντα 
όμορφη και πάντα καλή. Πέρασε καιρός έτσι.

Άξαφνα ένα πρωί ανοίγει μα μιάς η πόρτα του σπιτιού και μπαίνει η 
κόρη. Άμα την είδε η μάνα της εκέρωσε. Ήταν η κόρη της αυτή η το 
παλίονφάντασμα τής! Τα μαλλιά της σαν λινάρι, η όψη της χλομή και 
ζαρωμένη , τα χείλη της σκασμένα και μαραμένα, μικρά κι αφώτιστα 
τα μάτια της και το κορμί της λιγνό και άσαρκο, τόσο απ΄τον αέρα σαν 
ξεροκαλαμιά.

- «Τι έπαθες κόρη μου;»  φώναξε βραχνόφωνη η μάνα. 
Κ΄η δύστυχη η κόρη με μια φωνή που θα σπάραζε και την πλιο άπονη 

καρδιά αποκρίθηκε: 
-»Δε μ΄αγαπάει πλια!»

το ΄κανε. Κρίμα που ήταν τυφλός! Όλο αυτό είχε στο νού της και την 
ετυραννούσε. Και η μητέρα της που την έβλεπε έτσι πάντα λυπημένη, 
θαρρούσε πως είχε καταλάβει, είχε μάθει την ασχημιά της κ΄εθλιβού-
νταν γι’ αυτό...

Μια νύχτα η μάνα κουρασμένη από τη δουλειά βαρυοκοιμώτανε και 
η κόρη ξαγρυπνούσε. Ο λογισμός της ήταν πάλι στον τυφλό κ΄έκλαιγε 
στο προσκέφαλο της.  Άξαφνα ανοίγει η γωνιά του σπιτιού και βγαίνει 
η Καλή Μοίρα. Η κόρη ετρόμαξε άμα την είδε κ΄έκανε να φωνάξει, μ 
΄αυτή της εσφάλιζε το στόμα με το χέρι και της είπε σιγά σιγά: 

- «Μονάχα εσύ μπορείς να δώσεις το φως στον τυφλό. Πήγαιναι άμα 
σβήσουν τ΄άστρα και πριν βγεί ο ήλιος την αυγή κάτω στον τριαντα-
φυλλένιο κάμπο και σύνα ξε από τα τριαντάφυλλα την δροσιά της νύ-
χτρας στην παλάμη σου. Άμα βρέξει τα μάτια του ο τυφλός με τη δρο-
σιά αυτή θα ξαναϊδεί το φως της ημέρας». 

Είπ΄αυτά η Καλή Μοίρα και εχάθηκε μεσ΄στη γωνιά του σπιτιού. 
Πεταχτή, χαρούμενη η κόρη ξεκίνησε την αυγή και πήγε στον τρια-

νταφυλλένιο κάμπο. Εμάζεψε όση δροσιά χωρούσαν οι δυο παλάμες 
της και την λεφερε στον τυφλό. Έβρεξε τα σβηστά μάτια του και του 
χάρισε το φως. Κ΄εκείνος τυφλωμένος ακόμη όχι απ΄το σκοτάδι, μ΄απ, 
το φως, γεμάτος αγάπη κ΄ευτυχία πήρε κι έσφυξε στην αγκαλιά του 
την καλή κόρη...

Το βράδυ γύρισε η μάνα της απ τη χώρα. Αμ΄αντίκτυσε την κόρη κό-
πηκε η φωνή της, της Καλής Μοίρας τα λόγια είχαν αληθέψει... η κόρη 
της η άσχημη είχε γίνει η μορφότερη κόρη του κόσμου! Τα μαλλιά της 
έπεφταν στις πλάτες της σαν αναλυωμένο χρυσάφι, η όψη της ήταν 
ολόδροση και ροδοκόκκινη, τα χείλη χωρισμένα με γλυκό χαμόγελο, 
τα μάτια της μεγάλα και φωτερά, και το κορμί της ψηλό και λιγνό λυ-
γούσε περήφανα σαν το κυπαρίσσι. Τι άλλο παρά η αγάπη θα είχε κά-
νει το θαμ΄αυτό; Μα πως; πως; Πριν πάρει ανασασμό, πριν έλθει στα 
συγκαλά της και ρωτήσει, η κόρη εχύθηκε με τα φιλιά στην αγκαλιά 
της και της τα φανέρωσε απ΄την αρχή όλα όλα, κλαίοντας μαζί και γε-
λώντας με τη χαρά της.

- «Καλά, κόρη μου, είπε η μάνα, συλλογισμένη, μαξέρεις ποιός είν΄αυ-
τός που σ΄αγαπάει;» - «Και τι με μέλει τάχα; δεν φτάνει πως μαγαπά;»

Την ίδια ώρα τα πέταλα ενός αλόγου ακούσθηκαν όξω στο δρόμο. Το 
άλογο στάθηκε κι ο καβαλάρης πέζεψε και χτύπησε την πόρτα.
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ια φορά κι έναν καιρό ήταν ένα αντόγυνο και δεν είχα-
νε παιδί και παρακαλούσανε το Θεό να τους δώσει ένα 
παιδί. Με τα πολλά τα παρακάλια που κάνανε, τους 
έδωσε ο Θεός ένα κορίτσι και τους είπε, πως θα γένει 

οχτώ χρονού και θα πεθάνει. Ύστερα είπε η γυναίκα είπε η γυναίκα 
του: “-άντρα, κει που θα γένει οχτώ χρονού και θα πεθάνει, να μας 
ανάψει καημό, καλύτερα να το σκοτώσουμε τώρα που ‘ναι μικρό, να 
μη μας αφήσει καημό”. Είπε ο άντρας της: “- καημένη γυναίκα, το λυ-
πούμαι κεί που θα το σκοτώσουμε, καλύτερα να το βάνουμε σε μια 
κασέλα και να το ρίξουμε στο γιαλό, κι όπου βγάνει ο Θεός”. Πιάνει, 
φκιάνει μια κασέλα, και μια νύχτα που κοιμότανε το κορίτσι, το βά-
λανε μες στην κασέλα και βάλανε μέσα μέσα κι ούλα τα προικιά του 
μαζί, κλείδώσανε την καρέκλα με το κλεδί και την ρίξανε στο γιαλό, 
είπανε: “- άντε, ας πάρει τώρα τον Ήλιο άντρα” τάχα να χαθεί. Παίρ-
νεται ποτές ο Ήλιος άντρας; 

Όντας ρίξανε την κασέλα στο γιαλό, φυσούσε βορίας. Την πήρε η 
θάλασσα την κασέλα, ταξίδευε μέρες. Μέσα το κορίτσι ήτανε ζωντα-
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νό. Με μέρες πολλές το ‘βγανε η θάλασσα σ‘ ένα νησί. Σ΄αυτό το νησί 
ήταν ο Ήλιος και καθότανε μαζί με τις αδερφάδες του. Είχανε κι ένα 
κορίτσι άλλο για υπηρέτρια. Σα ξημέρωσε και πήγε ο Ήλιος για να 
βγει να φωτίσει τον κόσμ, βλέπει μια κασέλα κάτ΄στην ακρογιαλιά. 
Λέει στις αδερφάδες του: “ -κοιτάτε να δείτε τι είναι αυτή η κασέλα. 
Αν είναι ρούχα , είναι θκά σας, αν είναι άλλο πράμα, είναι θκό μου”. 

Έφυγε ο Ήλιος. Πάνε τα κορίτσια, τραβούνε την κασέλα όξω και την 
ανοίγουν. Τι να ιδούνε! Βλέπουνε μέσα ένα κορίτσι. Βλέπουνε το κορί-
τσι, μπήξανε τις φωνές. Σκιαχτήκανε. Το λένε: “ -άνθρωπος είσαι, για 
φάντασμα;” Λέει το κορίτσι: “-άνθρωπος είμαι. Μόνε πότε με κλείσα-
νε μες στην κασέλα και πότε με ρίξανε στο γιαλό, δε κατάλαβα”.

“- Βγες, τη λένε, όξω. Βγες να σε δώσουμε να φας. Εσύ θάν είσαι και 
νηστικό”. Το βγάλανε, το πήγαν απάνω στον πύργο, που καθόνταναι 
, και το βάλανε κι έφαε. Ύστερα, σα βράδιασε, τη λένε: “ -΄τώρα θα 
σου πούμε ένα λόγο, και να μη φοβηθείς”. Λέει αυτό: - “τι λόγο; Πέ-
στε μου, δε φοβούμαι.  - Τώρα, τη λένε να πα να κρυφτείς κάτω στο 
κατώι, πίσω απ΄τα καλάμια, γιατί εμείς έχουμε αδερφό τον Ήλιο. Και 
σα ‘ρθει ο Ήλιος, είναι νηστικός και θα σε φάει. -Μπράβο, είπε αυτ. 
Αυτό θαλά φοβηθώ; Να πάω να κρυφτώ”. Κατέβηκε κάτω το κορίτσι 
και κρύφτηκε.

 Σε λίγο να κι ο Ήλιος κι έρχεται. - “ Ώρα καλή σας κορίτσια. - Καλό 
στον αδερφό μας”. Λέει: - “κορίτσια, δε με λέτε η κασέλα τι είχε μέσα; 
- Ου! λεν αυτές, φάε πρώτα, αδερφάκι μ΄κι ύστερα σε λέμε”. Κάθησε 
αυτό κι έφαε. “ - Α! χόρασα τώρα, λέει. Πέστε με τι είχε η κασέλα;” Τον 
λεν οι αδερφάδες του: “αχ! αδεφάκι μ΄, η κασέλα είχε μέσα ένα, κορί-
τσι. Να το φέρουμε; Ν α μην το φας αδερφάκι μ΄. Όχι, λέει ο Ήλιος. 
Δεν το τρώω. Φέρτε το δω πέρα”. 

Του το φέρανε το κορίτσι, το ΄πιασε ο Ήλιος το χέρι, του πε: 
“ -καλωσώρσες”.  
Ήρθε πάλι το πρωί, έφυγε ο Ήλιος. Σαν έφυγε ο Ήλιος, φώναξε το 

κορίτσι τη μεγαλυτερη αδερφή του Ήλιου, που ήτανε μυαλωμένη, και 
της λέει: - “εγώ λέει, θέλω να σε κάμω αδερφή, να με δώσεις τον αδερ-
φό σου άντρα. - Μπράβο, λέει κείνη, να στόνε δώσω. Άμα ΄ρθει, εγώ 
θα τον πω, λέει αυτό το κορίτσι θέλει να σε ρίξει νερό για να πλυθείς. 
Καλά, είπε αυτό”.

Το βράδυ ήρθε πάλι ο Ήλιος. Το κρύψανε πάλι το κορίτσι. Ύστερα, 
σαν έφαε ο Ήλιος, τον λέει η αδερφή του: - “αδερφέ, αυτό το κορίτσι 

θέλει να σε ρίξει νερό για να πλυθείς. - Μπράβο, λέει ο Ήλιος.Τώρα 
να ΄ρθει να με ρίξει νερό”. Παίρνει το κορίτσι την κανάτα και πήγε κι 
έριχνε νερό στον Ήλιο να πλυθεί.

Αυτός όμως ούτε να πλυθεί κοίταζε, ούτε τίποτα. Μονάχα χυμάει και 
το φιλάει το κορίτσι. Αυτό χάρηκε από μέσα του. “- Αρή, λέει, μ΄αγα-
πάει αυτός και με φίλησε”. Πάει ύστερα ο Ήλιος στην αδερφή του τη 
μεγάλη και της λέει: - “εγώ, λέει, αδερφή αυτό το κορίτσι το αγάπησα 
και θέλω να το πάρω γυναίκα. - Αδερφέ, λέει αυτή, κι αυτό το κορίτσι 
μου ΄πε, πως σ’ αγαπάει και θέλει να σε πάρει”. Και λέει ο Ήλιος : “- 
σήμερα εγώ δεν θα πάω να φωτίσω τον κόσμο, θα κάμω συννεφιά, να 
κθήσω δω πέρα”. 

Πιάνει και το παίρνει το κορίτσι γυναίκα. Ύστερα τον λέει η αδελφή 
του: “ - αχ! αδερφάκι μ΄αστεφάνωτος; Είναι κρίμα!” Πιάνει και παίρνει 
ανθισμένη αγραμπελιά και κάμανε δυο στεφάνια και τους στεφανώ-
σανε. Ύστερα όμως ζήλευε η μεγάλη η αδερφή κι ήθελε να τη σκο-
τώσει. Το πήρε μυρουδιά ο Ήλιος και έπαιρνε μαζί του κάθε μέρα τη 
γυναίκα του, όντας έβγαινε κάθε πρωί να φωτίσει. ‘Ετσι ζήσανε καλά 
κι εμείς καλύτερα.
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- Μπράβο να σ’ τη δώσω, γιατί να μη σ’ τη δώσω; Είναι παραγγελία 
του πατέρα μου και δε μπορώ να μην το κάνω. 

Του την έδωσε λοιπόν και την παντρεύτηκε και την πήρε κ’ έφυγε. 
Δεν πέρασε λίγος πολύς καιρός και παρουσιάστηκε στι μεγάλο το 

βασιλόπουλο ένας μ’ ένα μαρι και του γύρεψε τη Μεσιάν την αδερφή 
του. 

- Ου να χαθείς στραβούλιακα, που θέλεις του βασιλιά τη θυγατέρα, 
του είπε· γλήγορα να χαθείς από μπροστά μου να μη σου βγάλω και τ’ 
άλλο το στραβό σου, παλιοστραβούλιακα. 

Εφυγε κι αυτός απ’ τι μεγάλο και πήγε στο μεσιό, και κείνος όμως 
τον έδιωξε. Κ’ ύστερα πήγε στον πλιό μικρό και του την έδωκε. Ύστερ’ 
από καμπόσο καιρό να κ’ ένας ζητιάνος κουρελής πήγε στο μεγάλο το 
βασιλόπουλο και γύρεψε την πιο μικρή την αδερφή. Μόλις τον είδε το 
βασιλόπουλο κι άκουσε πως θέλει την αδερφή του, αφρίτης γίνηκε απ’ 
το θυμό του και είπε:

- Ε πιάνει χάλια! Σε ποιανού χέρια καταντήσαμε! Το ζητιάνο τον 
χαμένο! Ου να χαθείς, κουρελή, που θέλεις του βασιλιά τη θυγατέρα!

Έφυγε ο καημένος ξαι πήγε στο δεύτερο, αλλά και κείνος μόν’ και δεν 
τον έδειρε. Ύστερα πήγε και στο κικροτερο και του την έδωσε μ’ όλη 
την ευχαρίστηση του. Την πήρε λοιπόν κι έφυγε. 

Αφού πέρασε καιρός, θυμήθηκε το μικρό το βασιλόπουλο να πάει 
να πάρει την Όμορφη του Κόσμου· και κλείδωσε το παλάτι του και 
καβαλίκεψε τ’ άλογο του και πάει να την πάρει. Αυτή την Όμορφη 
του Κόσμου πολλά βασιλοπούλα θελήσανε να την πάρουνε και δε 
μπορέσανε. Και τα σφαζε κ’ έπαιρνα τα κεφάλια κ’ έχτιζε μ’ αυτά 
Πύργο. Κ’ ένα κεφάλι ήθελε να σωθεί ο πύργος. Μπορεί να ήταν το 
κεφάλι του δικού μας βασιλόπουλου. Αφου έφτασε λοιπόν σ’ αυτή τη 
χώρα, παρουσιάστηκε στο βασικό, τον πατέρα της, και του είπε πως 
πήγε να πάρει τη θυγατέρα του. 

- Πολύ καλά, είπε ο βασιλιάς, κ’ εγώ σου την δινω. Θα σε σφαλίσω σ’ 
ένα δωμάτιο κάτω απ’ τη γης σαράντα μέρες, για να συλλογιστείς και 
να βρεις με το νου σου τι σημάδια έχει της γης ο οφαλός. Κ’ ύστερα 
από σαράντα μέρες θα σε βγάλω να μου το πείς. Και σα δεν το βρεις, θα 
σου πάρει το κεφάλι σου η θυγατέρα μου και θα το βάλω στον πύργο. 
Γιατί φκιάνει πύργο με τ’ ανθρώπινα κεφάλια κ’ ένα θέλει να σωθεί ο 
πύργος και μπορεί να ναι το δικό σου. 

- Εμ μπορεί, είπε το βασιλόπουλο. 

Τον βάλανε λοιπόν μεσ’ στο δωμάτιο που τανε αποκάτω επ’ τη 
γης και του πήγανε φαγί και νερό.  Μιά μέρα, αφού δυλλογιστηξε 
κ’ έσπασε το νου του να βρει τι σημάδια έχει του κόσμου ο αφαλός, 
καταζαλίστηκε και σηκωθηκε να τ σουλατσάρει. Κει που σουλάτσερνε, 
παρατήρησε ένα μικρό παραθυράκι. Πήγε κοντα και τ’ άνοιξε και είδε 
άλλον κόσμο. Βγήκε απ’ το παραθυράκι και βρίσκει μια σκάλα και 
κατε η με κάτω σαράντα σκαλοπατήματα. Και ηύρε ένα μονοπάτι 
που άρχισε να φεύγει και να ξεμακραίνει απ’ τη φυλακή του. Αφού 
περπάτησε ώς το μεσημέρι, ηύρε έναν πύργο και όξω απ’ τον πύργο, 
δίπλα στην πόρτα, μια βρύση και ένα δέντρο. Ήπιε νερό απ’ τη βρύση 
και ξαπλώθηκα στον ήσκιο του δέντρου να ξεκουραστεί. 

Κει που ήτανε ξαπλωμένος και συλλογιόταν, κατέβηκε απ’ τον πύργο 
μια αράπισσα για να πάρει νερό και το είδε το βασιλόπουλο και του 
είπε: 

- Καλώς όρισες, παλικάρι. 
- Καλώς σας ηύραμε, είπε το βασιλόπουλο. 
- Και πως ήταν κ’ ήρθες α’ αυτά τα μέρη που δεν  έρχεται πουλί 

πετάμενο; Ρώτησε η αράπισσα.
- Ε, η μοίρα μου με σκούντησε κ’ ήρθα. 
Αφού γέμισε τη λαγήνα της η αράπισσα, πήγε απάνω στον πύργο και 

είπε της κοκώνας της πως ένα όμορφο παλικάρι είναι κάτω στη βρύση 
και ξεκουράζεται. 

- Άιντε πες του να ‘ρθει απάνω, είπε η κοκώνα.
Πηγε η αράπισσα και προσκάλεσε το βασιλόπουλο στον πύργο. Μόλις 
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το είδε το βασιλόπουλο ο κοκώνα, χύθηκε απάνω του 
και τ’ αγκάλιασε και το φίλησε από τα δυο μάγουλα· 
γιατί ήταν η μεγάλη αδελφή του βασιλόπουλου. Κι 
ο κουτσός, ο στραβός κι ο ζητιάνος, που πήρανε τις 
βασιλοπούλες, ήτανε δράκοι κι αδέρφια κι όλα. Και 
το ρώτησε το βασιλόπουλο η αδερφή του πως ήταν 
και πήγε σε κείνο τον κόσμο. Και το βασιλόπουλο της 

είπε πως πήγε να πάρει την Όμορφη του Κόσμου και τόνε σφαλήσανε 
σ’ ένα υπόγειο να συλλογιστεί και να βρει με το νου του τι σημάδια έχει 
ο αφαλος της γης και βρήκα ένα παραθυράκι και μ’ έβγαλε εδώ. 

- Δεν έπρεπε να πς να μπερδευτείς σε τέτοιο μέρος του είπε η αδερφή 
του· κ’ η μοίρα σου σε βοήθησε και σ’ έφερε εδώ. Μπορεί ο δράκος ή τ’ 
αδέρφια του να ξέρουν αυτά τα σημάδια. 

Ύστερα τον έκρυψε μα ην έρθει ο δράκος απόξω θυμωμένος και τον 
φάει. 

Αφού πέρασε κομμάτι, να κι ο δράκος ήρθε. 
- Ουφ, ανθρωπιές μυρίζ, ο πύργος, είπε. 
- Δεν είναι τίποτα, είπε η βασιλοπούλα· έρχεσαι απόξω, γι’ αυτό.
Αφού φάγανε και καλοκάρδισε ο δράκος, του λέει η βασιλοπούλα: 
- Ε τώρα, αν τύχει καμία φορά κ’ έρθει κανένα αδέρφι μου, τι θα τον 

κάνεις; 
- Να ρθει ο μεγάλος ο αδέρφια σου ή ο μεσιός, κομμάτι στο κομμάτι 

θα στον κάνω. 
- Εμ σαν έρθει ο μικρός; 
- Α, κείνος ο νικάει, είπε ο δράκος, με σκαλβωσε με την τρόπο του· 

σαν τύχει κ’ έρθει, να σηκωθώ απ’ τον τόπο μου να κάτσει εκείνος και 
να του κάνω ξεχωριστό πύργο να κάθεται. 

- Εμ ήρθε, είπε η βασιλοπούλα. 
- Μπρε ήρθε; Είπε ο δράκος. Και σαν ήρθε, γιατί δεν τον φανέρωσες; 
- Φοβούμαι να μη του κανεις τίποτα, είπε η βασιλοπούλα. 
- Τι θα του κάνω, αντε φέρ’ τον. 
Πήγε η βασιλοπούλα και τον έφερε. Μόλις τον είδε ο δράκος, 

σηκώθηκε και τον αγκάλιασε και τον φίλησε απ’ τα δυό μάγουλα και 
τον έβαλε στον τόπο του κ’ έκατσε και ύστερα τον ρώτησε πως ήταν 
και πήγε σε κείνα τα μερη. Και το βασιλόπουλο είπε τα παθιά του: 

- Τώρα ήρθα σε σένα, του είπε, να μου πεις σαν ξέρεις τι σημάδια έχει 
της γης ο αφαλός, γιατί το κεφάλι μου δε πηγαίνει. 

Τότε ο δράκος του λέει: 

- Εγώ δεν ξέρω τι σημάδια έχει της γης ο αφαλός, μόν’ να καθίσεις 
κάμποσες μέρες εδώ κ’ ύστερα να πας στον άλλο τον αδερφό μου πόχει 
τη μεσια την αδερφή σου· κείνος μπορεί να ξέρει. 

Αφού καθώς λοιπόν κάμποσες μέρες, ύστερα του δείξανε το δρόμο 
και σηκωθηκε και πάει στην άλλη την αδερφή του.  Άμα τον είδε κεινη 
θάμαξε πως να βρεθεί σε κείνα τα μέρη. Είπε και σε κείνη τα πάθια 
του, τον έκρυψε και κείνη. Κι αφού ήρθε ο δράκος κ’ έφαγε κ’ έκανε 
το κέφι του, τον επήρε κείνη απόξω για τ’ αδέρφια της, σαν τύχει και 
πάει κανένα, τι θα το κάνει. Είπε λοιπόν κι αυτός ότι πως, σαν πάει απ’ 
τα μεγάλα της τα αδέρφια κανένας, κομμάτια θα τον κάνει. Σαν πάει ο 
μικρότερος, θα τον κάνει κορώνα στο κεφάλι του. 

Με τα πολλά τον φανέρωσε και τον αγκάλιασε και τον φίλησε κι 
αυτός στα δυο μάγουλα και τον ρώτησε τι ανάγκη έχει και πήγε σε 
κείνα τα κατατόπια. Είπε το βασιλόπουλο και σ’ αυτόν τον πόνο του. 
Κι αυτός τον έστειλε στον άλλο αδερφό τους, που ‘χε τη μικρή την 
αδερφή του βασιλόπουλου. 

Πήγε λοιπόν εκεί, για να μη τα πολυλογούμε - και τα παιδιά νυστάζουνε 
και το μαραθεί μεγάλο - Άμα τον είδε η αδερφή του τον αγκάλιασε 
και τον φίλησε· και τον έκρυψε, για να μην τον φάει ο δράκος. Και 
αφού έφαγε ο δράκος κι έγινε τι σκορδαλένιο του το κέφι, τον πήρε η 
βασιλοπούλα πρωτα απόξω απόξω κ’ ύστερα τον φανέρωσε. 

Άμα τον είδε ‘κείνος, πέταξε απ’ τη χαρά. Και αφού τον φίλησε τον 
έβαλε στον τόπο του ξαι κάθισε. 

- Πες μου τώρα, του είπε, τι είναι το παράπονο σου κ’ ήρθες σ’ αυτά τα 
μέρη που δεν ήρθε ποτε άνθρωπος; 

Αφού το βασιλόπουλο είπε το παράπονο του, του είπε ο δράκος: 
- Εγώ δεν ξέρω τι σημάδια έχει της γης ο αφαλός, μόν’ τώρα θα το 

μάθω. Ακολούθα με.
Τον ακολούθησε κι ανέβηκαν στον ψηλότερο μέρος του πύργου και 

σφυρίζει μια ο δράκος που πήγαν κ’ ήρθαν τα βουνά απ’ τη βοή κ’ 
είδε και ξετρύπωσαν τ’ αγρίμια από μεσ’ απ’ τα βουνά και τα κλαδιά 
και γέμισε ο κάμπος λογιών των λογιών αγρίμια, ημέρα και άγρια, και 
φωνάζανε: 

- Τι ορίζεις, αφέντη; 
Και κείνος τα είπε:
- Ποιό από σας πήγε καμία φορά στης γης τον αφαλό να μας πει τι 

σημάδια έχει; 
Κανένα δεν έτυχε να πάει και δεν αποκρίθηκε κανένα. 
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Αφού τα μάλωσε ο δράκος, τα έδιωξε. Ύστερα ξανά σφύριξε ένα άλλο 
αλλιώτικο σφύριγμα και μαζευτήκανε ούλα τα πετούμενα τ’ ουρανού, 
μικρα και μεγάλα, κ’ οι μυίγες ακομα και τα κουνούπια, και τα ρώτησε κι 
αυτά και κανένα δεν μπόρεσε να δώσει απόκριση. Κει που στεκόντανε 
και συλογιότανε, βλέπουν κ’ έρχεται από μακριά ένας αετός κ’ έλαμπε 
σαν τον ήλιο. Όταν πήγε κοντα τον είδαν και ήταν φορτωμένος στο 
λαιμό του, στις φτερούγες του, στα πιδάρια του και στι κορμί του 

διαμάντια, μάλαμα, ασήμι και μαργαριτάρια. Και του λέει ο δράκος: 
- Γιατί άργησες συ να έρθεις; 
Και αποκρίθηκε ο αετός: 
- Ψώριασα αφεντη. Και είχα ακουστά από ένα γερό πάππο μου, 

πως οποιος ψωριάσει να πάει στης γης τον αφαλό εκεί τρέχουν τρεις 
βρύσες, να πάει να λουστεί σε κείνο το νερό να γιατρευτεί. Και γιατί 
είχα μεγάλη ανάγκη, πήρα το δρόμο και πήγα. Εκεί έχει τρεις βρύσες. 
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Η μια τρέχει μάλαμα, η άλλη ασημί κ’ η άλλη διαμάντι. Και σε κάθε 
βρύση έχει από ένα δέντρο και κάνει μαργαριτάρια. Πήγα λοιπόν και 
μπήκα από κάτω από το σωλήνα τι της κάθε βρύσης και λούστηκα και 
γιατρεύτηκα απ’ την ψώρα και φορτώθηκα μάλαμα, ασήμι, διαμάντια 
και κάθισα και στο δέντρο και φορτώθηκα και μαργαριτάρια. Αυτή την 
ώρα άκουσα το σφύριγμα και ογρα το δρόμο και, επειδή είναι πολύ 
φορτωμένος και γέρος, άργησα να ‘ ρθω και να με συμπαθήσεις. Ελα 
τώρα ξεφόρτωσε με. 

Αφού τον ξεφόρτωσε, ο δράκος τον ερώτησε: 
- Τι αλλι έχει της γης ο αφαλός; 
- Έχει δέντρα πολλά, και κάνουν λογής - λογής τζιβαϊτικά, είπε ο 

αετός. 
Ύστερα ο δράκος έδωκε άδεια και φύγανε οκα τα πουλιά. Τα τζιβαϊρικά 

που πήρε απ’ τον αετό τα έδεσε σε ένα μαντήλι και τα δώσε στο 
βασιλόπουλο και του είπε: 

- Τώρα με τ’ αυτιά σου τ’ άκουσες τα σημάδια πό χει της γης ι αφαλος, 
να κι αυτά τα τζιβαϊρικά και δείξε τα στο βασιλιά για μαρτυριά. 

Και αφού κάθησε καμπόσες μέρες στον πύργο με την αδερφή του 
και με το γαμπρό του, τους άφησε γεια κ’ έφυγε και πέρασε κι από 
τους αλλιυς τους πύργους και άφησε γεια στις αδερφές του και στους 
γαμπρούς του και πήρε το δρόμο και πήγε και ηύρε το παραθυράκι 
και μπήκε μεσ’ στη φυλακή του και φώναξε και τον βγαλανε και 
παρουσιάστηκε στο βασιλιά. Και τον ρώτησε ο βασιλιάς: 

- Ε, τι έκανες; Το νοιωσες τι σημάδια έχει της γης ο αφαλός; 
- Το ενοιωσα, αφέντη βασιλιά, μόν’ να ρθει κ’ η βασιλοπούλα να τ’ 

ακούσει τα σημάδια. 
Πρόσταξε ο βασιλιάς και παρουσιάστηκε κ’ η βασιλοπούλα. Άμα την 

είδε το βασιλόπουλο περιλαβώθηξε από την ομορφιά της. Και τον 
ρώτησε και κείνη: 

- Το ηύρες τι σημάδια έχει της γης ο αφαλός; 
- Το ηύρα, βασιλοπούλα μου, είπε κείνος. Στης γης τον αφαλό 

τρέχουν τρεις βρύσες· σε κάθε βρύση έχει και ένα δεντρί, και κάνει το 
μαργαριτάρι· και η μια βρύση  τρέχει το μάλαμα, η άλλη η βρύση τρέχει 
το ασήμι κ’ η άλλη τρέχει το διαμάντι. Άνοιξε την ποδιά σου να σου 
δώσω και την μαρτυριά. Άνοιξε η βασιλοπούλα ταν ποδιά της και το 
βασιλόπουλο άδειασε τα τζιβαϊρικά που έφερε ο αετός. 

Άμα τα είδε η βασιλοπούλα άστραψαν τα μάτια της. Και της είπε: 
- Το μάλαμα, το ασήμι και τα διαμάντια είναι απ’ τις βρύσες· τα 

μαργαριτάρια είναι απ’ τα δέντρα. 
Τότε η βασιλοπούλα είπε στον πατέρα της: 
- Τόσα χρονια, πατέρα μου, γύρευα αυτόν και αυτός γύρευε εμένα και 

δεν τι ξεραμε και κρίνα που χαλασανε τόσα παλικάρια άδικα. Λοιπόν 
αυτόν θα πάρω άντρα.

Το δέχτηκε κι ο βασιλιάς και τους στεφάνωσε κ’ έκανε σαράντα μέρες 
γάμο και χαρά.
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ια φορά ήταν ένας βασιλιάς γέρος κ’ είχε τρείς γυιούς 
και τρείς θυγατέρες, κι όταν ήρθε στα ολοίστια για να 
πεθάνει, φωνάζει του γυιούς και τις θυγατέρες του και 
είπε στους γυιούς του: 

-Ακούστε, παιδιά μου, τι θα σας παραγγείλω. Τις αδερφές σας ποιος 
τις πρώτο φυτέψει να τις δώσετε, μα κουτσός θα είναι, μα στραβός θα 
είναι, ότι θέλ’ ας είναι, να τις δώσετε, σα θέλετε να έχετε την ευκή μου. 

- Πολύ κακα, είπαν τα παιδιά του και ξεψύχησε ο βασιλιάς. 
Αφού πέρασε λόγος πολύς καιρός, παρουσιάστηκε ένας κουτσός 

στο μεγαλύτερο το βασιλόπουλο και γύρεψε τη μεγάλη την αδερφή 
του. Άμα τ’ άκουσε το βασιλόπουλο γτ σε και του είπε: 

- Ε μούτρο που θέλει την αδερφή μου, ο κουτσοφλέβαρος, το 
σημαδιακό το πραάμα! Γρηγορα να φύγεις από μπροστά μου, να μη 
τσακίσω και τ’ άλλο το παγίδι σου. 

Σηκωθηκε ο καημένος ο κουτσός και τα πήρε πλυμένη κι άπλυτα κι 
πάει στο δεύτερη βασιλόπουλο κι άκουσε και κει τα πιο χειρότερα. 
Ύστερα πήγε και στο παλάτι του πιο μικρότερου βασιλόπουλου. Κι 
άμα άκουσε το βασιλόπουλο πως θέλει την άφεση τοτ τη μεγάλη είπε: 
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σου, μα όταν σφαλίσεις τα δεκαπέντε, η μανα σου, 
που περηφανεύτηκε τόσο για σένα, θα σε χάσει».

- «Θα τη χάσω!» Φώναξε με λαχτάρα η κυρά.
- «Όχι για παντα!» Είπε με χαμόγελο η νεραιδα. «Για 

ένα χρόνο μονάχα, έτσι όπως χάνουν οι άλλες τ’ αγό-
ρια τους σα να τα στέλνουνε σε ταξίδι ή σε πόλεμο». 

Και τελειώνοντας το λόγο της η Νεράιδα πέταξε απ’ 
το παράθυρο σα συννεφάκι και χάθηκε μέσα στα σκοτάδια. 

Έπεσε η μάνα σε μαύρη συλλογή. 
Το κορίτσι μεγάλωσε, εμαθε λογάκια, παιχνίδια, τραγούδια, σιγά 

σιγά δουλίτσες και γράμματα, και στ’ αλήθεια οι χαρές του σκλαβώ-
νανε όλο τον κόσμο. Όταν έφτασε τα δώδεκα, καμία κοπέλα δεν την 
έφτανε στο κέντημα, και ήτανε πολύ ξέρω σαν αγόρι. Ώρες ώρες ευρί-
σκετο τη μάνα της να κλαίει, και τότε κοίταζε με τραγούδια και αστεία 
να την ξεπυκράνει.

- «Θέλεις μανα, να σου τραγουδήσω τον Τρύγο, την Αυγούλα, την 
Κόρη που πάει στο νερό;...Θέλεις να σου κάνω πως πηδάνε τα κατσι-
κάκια, πως τρέχει η αλεπού, πως φωνάζουνε τα βατράχια στο ρέμα;»

Η μάνα την έσφιγγε στην αγκαλιά της και έκλαιγε πιο πολύ.

Έφτασε η μέρα η κακιά, η μέρα που η κόρη θα σφάλαγε τα δεκαπε-
ντε. Τι χαρίσματα της έκανε η μάνα, τι χάδια! Όλα τα μεταξωτά της 
πολιτείας, όλα τα κρούσταλλα και τα χρυσαφικά κουβαληθήκανε στο 
σπίτι. Ο ήλιος ε κόντευε να χαθεί πίσω απ’ τα σέντρα και η κόρη έτρε-
χε κι έπαιζε στην ταράτσα με τις φίλες της. 

- «Την ξέχασε η Νεράιδα, αχ! Την ξέχασε τη φοβέρα!» Έλεγε η μάνα, 
και η καρδια της χτυπούσε από χαρά. 

Μα τη στιγμή που έσβηνε η τελευταία αχτίδα, η κόρη κοιτάζοντας με 
πόνο τους δικούς της άπλωσε τα χέρια σα να τους χαιρετούσε... και με 
μιας τα χέρια της γίνανε κάτασπρες φτερούγες και ολόκληρη εγίνηκε 
ένα κάτασπρο περιστέρι, και πέταξε και πάει!... 

- «Πάει!.. Πάει!..» φώναζε η μανα. 
- «Πάει!.. Πάει!..» φωνάζανε οι φίλες και κοιτάζανε το πουλί που 

έσκιζε το μαβύ ουρανό και τραβούσε κατά το βουνό με τις δέκα κορ-
φές.

- «Παιδί μου! Φώναξε η μανα απ’ το βουνό, που φεύγεις, από κεί να 
μου γυρίσεις σ’ ένα χρόνο!» 

Κι ευθύς επρόσταξε τις δούλες να κλείσουνε τις πόρτες και να σκε-
πάσουμε στον κήπο τος τριανταφυλλιές για να μη φαίνονται τα λου-
λούδια τους. 

ΤΙ ΚΟΥΡΑΣΗ, τι κακοκαιρία γνώρισε το δόλιο περιστέρι κείνη την 
ατελείωτη χρονιά! Το καλοκαίρι ήτανε ζεστό, ο ουρανός έκαιγε σαν 
καμίνι, οι πηγες είχανε ξεραθεί. Πότε πότε ευρίσκετο κανένα άδροσο 
φρούτο να τσιμπήσει ή μια μισοστεγνωμένη βρύση να πιεί δυό στάλες 
νερό. Φοβόταν ε να κουρνιάσει σε δέντρο, και νύχτα μέρα πετούσε. 
Περναγε χώρες που δεν τις γνώριζε, πολλες φορές άκουγε από μπαλ-
κόνια και ταράτσες παιδικές φωνές που τι καλούσανε: «Κατέβα, κατέ-
βα να παιξουμε μαζί, Λευκουλα!» 

- «Μου βγάλανε και όνομα», έλεγε πικραμένο το περιστέρι, και ολο-
ένα πήγαινε πιο μακρυά. 

Το χειμώνα πάλευε με την παγωμένη βροχή, με το χιονι και το χα-
λάζι. 

- «Αχ! Να είχα μια ζεστή φωλίτσα να χωθώ!» Έλεγε μ, μα όμως σαν 
πήγαινε κάπου να τρυπώσει, σε χάλασμα τοίχου ή σε φεγγίτη, η καρ-
δια του κες και ήθελε να σπάσει απ’ την τρομάρα.

« Τι θα βρω άραγε μέσα κει;» 
Σιχαινότανε τις νυχτερίδες, τις αράχνες, φοβότανε του α πόνους 

ανθρώπους. Και όλο πετούσε. Πότε πότε κατέβαινε χαμηλά, περναγε 
ανάμεσα στους δρόμους και κοίταζε από τα τζάμια τις κοπέλες που 
κεντούσανε κοντά στη φωτιά, μέσα στις ωραίες καμάρες. 

Μια μέρα είδε πάνω από ένα κλαδί να λάμπει ένα άσπρο λουλού-
δι. Κατεβηκε πιο κάτω και η καρδια του αναγάλλιασε. «Μυγδαλιά!.. 
Άνοιξη!...» 

Σε λίγες μέρες δεν έβλεπε χώμα πουθενα. Παντού γρασίδι, παντού 
λουλούδια κόκκινα, γαλάζια, χρυσαφένια, χιονάτα, που στέλνανε τη 
γλυκειά τους ευωδιά στον ολοκάθαρο ουρανό.

 Ο αέρας ήτανε γεμάτος χελιδόνια, που περνούσανε δίπλα από το 
περιστέρι χαρούμενα, φωνάζοντας του:

- «Καλώς σας βρήκαμε! Ώρα καλή!..» 
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Και τότε, κάτι είπε στο περιστέρι να γυρίσει. 
- «Ο μίσος χρόνος πέρασε!» Συλλογίστηκε, άνω η κουρασμένη του 

καρδούλα χτυπούσε λίγο πιο χαρούμενα.
Ξανάβλεπε τις ίδιες πολιτείες, μα πιο ομορφες, πιο γελαστές. Τα πα-

ράθυρα και οι αυλές ήτανε στολισμένα με γεράνια, άσπρα και τριαντα-
φυλλιά.

Σε λίγον καιρό τα χωράφια αρχίσανε να κιτρινίζουν. Ο ήλιος έκαιγε, 
το νερό λιγόστευε και πάλι. Και τα φτερά τα ολόασπρα δεν σταματού-
σανε ποτέ!

Όμως εσταματήσανε μια μέρα, και το περιστέρι όση δύναμη κι αν 
έβαζε, δεν μπορούσε να τα κουνήσει. Έπεσε πάνω στην κρουσταλλέ-
νια σκεπή ενός παλατιού, και βλέποντας μέσα μια ομορφη κάμαρα με 
χρυσό κρεβάτι, άνοιξε με τη μυτίτσα του μια τρύπα στο κρούσταλλο, 
και πέφτοντας στα μεταξένια παπλώματα, βυθίστηκε σε ύπνο βαθύ. 

Μέσα σε κείνο το παλάτι ζούσε μια χήρα βασίλισσα, που είχε χάσει 
στον πόλεμο τρία αγόρια και δεν είχε πια παρά ένα μοναχογυιό, που 
κι αυτός έλειπε από το παλάτι, σε ταξίδι μακρινό. Η πικραμένη βασί-
λισσα, περνώντας έξω από την κάμαρα με την κρουσταλλένια σκεπή, 
είδε μια κόρη δεκάξι χρόνων κοιμισμένη στο κρεβάτι. Πήγε κοντα πα-
τώντας πάνω στις μύτες των παπουτσιών της για να μη κάνει θόρυβο 
και κοιτάζοντας την κόρη είπε γεμάτη χαρά: «Αυτή θα ‘ναι δίχως άλλο 
η πανέμορφη νύφη που ‘πεσε απ’ τον ουρανό για το γυιό μου!»

Κεινη τη στιγμή η κοπέλα άνοιξε τα μάτια και χαμογέλασε στη βασί-
λισσα. 

- «Τι ωραία που κοιμήθηκα!» είπε, και σηκώθηκε.
Μα τίποτα δεν ανάφερε για ό,τι είχε γίνει. Ούτε πως λίγες ώρες πριν 

ήταν περιστέρι, ούτε πως θα ξαναγινότανε πουλι για να φύγει. Η βα-
σίλισσα πήγε να τρελαθεί από τη χαρά της κείνη την ημέρα. Η κόρη 
της ε κέντησα ένα ωραίο μαντήλι, της τραγούδησε, και ύστερα την 
παρακάλεσε να γυρίσουνε να ιδεί το παλάτι. 

Σε μια σάλα, με τοίχο πλουμιστό, κρεμόταν ε μια ζωγραφιά που παρά-
σταινε έναν ωραίο νέο. 

- «Αυτός είναι ο βασιλιάς, ο γυιός μου!» είπε με καμάρι η βασίλισσα. 
«Λείπει ταξίδι, μα σα γυρίσει, εσένα μάτια μου, θα πάρει γυναίκα, γιατί 
πολύ μ’ αρέσεις και φαίνεσαι τόσο προκομένη και ήσυχη!»

Η κόρη χαμογέλασε θλιμμένα και δεν αποκρίθηκε. Το βράδυ η βασί-
λισσα, αφού τη φίλησε σαν κόρη της, την έβαλε να κοιμηθεί στο ίδιο 
κρεβάτι, όπου την είχε βρει. Όταν ο ουρανός εσκοτείνιασε και τ’ αστέ-
ρια αρχίσανε να φευγουμε, η κόρη έχασε πάλι τη γυναικεία μορφή της 
και ξέφυγε από το σπασμένο τζαμάκι, πετώντας με καινούργια δύναμη.

Πολλες μέρες και νύχτες ταξίδευε, και στο τέλος αντίκρυσε με καρ-
διοχτύπι το βουνό με τις δέκα κορφές. Έκανε πολύ ν καιρό να το φτά-
σει, γιατί είχε να περάσει πρωτα από κάμπους, ποτάμια μ και πολιτείες 
ολόκληρες. Με την ίδια ώρα, πάνω στο χρόνο, το πέρασε βγάζοντας, 
με όλη την κούραση χαρωπες φωνούλες. Και από την ταράτσα του σπι-
τιού της ακουστήκανε φωνές κοριτσιών: «Νάτη!.. Νάτη!.. Έρχεται!..» 

Ήταν οι φιλενάδες της, που ανεβασμένες στα πεζούλια κουνούσανε, 
σαν τρελλές, σάρκες και μαντήλια. 

Η μανα δεν είχε δύναμη να φωνάξει, μονάχα καθισμένη σε μια πολυ-
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θρόνα περίμενε με ανοιχτή αγκαλιά. Και σε κείνη την αγκαλιά έπεσε το 
περιστέρι και ξαναγίνηκε κοπέλα.

Όλοι κλαίγαμε και μαζί μιλούσανε χαρωπά, και ζητούσαμε να μάθου-
νε όλα όσα είχε δει και όσα υπόφερε η κόρη στην ξενητειά της. Μα η 
μάνα δεν την άφησε να μιλήσει. Την έπλυνε, την έντυσε, της έδωσα να 
φάει και την έβαλε να κοιμηθεί σα πουπουλένια στρώμα. 

Και η κόρη σαν εξύπνησε έπειτα από τρεις μέρες, είπε πως επέρασε γι’ 
αυτήν ο παράξενος ελεήμονος χρόνος. 

-«Τώρα όμως όλα περάσανε, φώναξε σαν έφτασε στο τέλος. Σήμερα 
μπαίνω στα δεκαεφτά! Πεστε αν σας φαίνομαι πιο ψηλή!» 

Στ’ αλήθεια ήτανε πια σωστή γυναίκα, ψηλή, ομορφη, με κοτσίδες μα-
κριές ως τα γόνατα. 

Μα για την βασίλισσα την πικραμένη δεν μίλησε ούτε στην ίδια τη 
μανα της η κόρη. Συλλογιζότανε πως έκανε να μην της πεί το τι έτρεχε, 
και φοβοτανε πως δε θα ήθελε να την ξαναδεί, αφού της έφυγε κρυφά 
απ’ το παλάτι, σαν κλέφτρα. Αυτή η συλλογή πολλά αγορές την έκανε 
να φαίνεται λυπημένη. 

- «Τι έχεις κόρη μου; έλεγε η μητέρα της. Μήπως ήθελες να είσαι ακό-
μα περιστέρι;» 

Τότε η κόρη γελούσε και φώναζε: 
- «Όχι!.. Όχι!.. Κόρη θέλω να είμαι και να ‘χω εσένα μάνα.» 
 
Μια μέρα πέρασε όξω από το σπίτι ένας τελικής, φωνάζοντας πως η 

βασίλισσα της πολιτείας με τις νερατζιές καλούσε στο παλτό της όλον 
τον κόσμο που ήθελε να γιορτάσει μαζί της το γυρισμό του γυιού της 
από τα ξένα. 

- «Την ξέρω την πολιτεία με τις νερατζιές!» εφώναξε η κόρη. «Η βασί-
λισσα μου έριξε ψίχουλα στην ταράτσα και με πότισε σαν ήμουν περι-
στέρι! Θέλεις μάνα, να πάμε;» 

Ντυθήκανε κι οι δυό με τα γιορτινά τους και πήγανε. Η κόρη φορού-
σε ολόασπρα και ήτανε σα Νεράιδα. 

Η γριά βασίλισσα, μόλις την είδε, τη γνώρισε και τη μάλωσε. 
- « Τι κακό σου έκανα, αχάριστη μικρή, και σηκώθηκες να φύγεις νύ-

χτα από το παλάτι μου;» 
Μα η κόρη γονατίζοντας της διηγήθηκε την αλήθεια, ενώ γύρω όλος 

ο χρυςοφορεμένος κοσμος άκουγε κρατώντας την αναπνοή του. Άμα 
σώπασε, το βασιλόπουλο τη ζήτησε για το χορό, και στο τέλος την 
πήρε από το χέρι και στάθηκε μαζί της μπροστά στη βασίλισσα και 
τους παλατιανούς.. 

- « Αυτή θα γίνει γυναίκα μου!» είπε.
- «Και τη μάνα της θα την πάρουμε μαζί μας στο παλάτι!» Φώναξε η 

βασίλισσα, και ο λαός έκανε χαρά μεγάλη. 
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ια φορά κι έναν καιρό ήταν ένας βασιλέας και τον λέ-
γανε Γιαννάκη. Τον έλεγε η μάνα του: - «Γιαννάκη μου, 
να παντρευτείς. - Δεν παντρεύομαι», έλεγε. 

Αυτός είχε συνήθειο να πηγαίνει στο κυνήγι. Σαν πή-
γαινε στο κυνήγι, σκότωνε τα πουλιά, και χυνόταν το αίμα πάνω στο 
χιόνι. Πήγαινε τότες κι έλεγε στη μανα του: « -Να, εγώ θέλω να πάρω 
μια γυναίκα, να είναι άσπρη σαν το χιονι και κοκκινη σαν το αίμα. - 
Μα που θα τη βρείς, λέει, παιδάκι μου, τέτοια γυναίκα, άσπρη σαν το 
χιόνι και κοκκινη σαν το αίμα; Τετοιες είναι οι νεράιδες στον κάτω 
κόσμο. - Να με πεις, λέει, που είναι, να παω να τη βρω. - Να πας, λέει, 
στον κάτω κόσμος και να βρεις της Λάμιας τη δυχατέρα. Κείνη είναι, 
όπως τη θέλεις». 

Σηκωθηκε αυτός και πήγε στον κάτω κόσμο. Βρίσκει της Λάμιας τη 
δυχατέρα. Την είδε, θαμπώσανε τα Μαρία του απ’ την ομορφιά της. 
Τον λέει αυτή: - «Τι θέλεις, Γιαννάκη μου, κι ήρθες εδώ; Θα σε φάει η 
μάνα μου. - Να με κρύψεις, λέει, να μη με φάει. - Μα που να σε κρύψω; 
Εδώ δεν έρχονται ανθρώποι. Πως ήρθες εσυ εδώ; - Να, λέει, ήρθα 
γιατ’ εσένανε».
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Έπιασε αυτή τον έκρυψε. Σε λίγο έρχεται η μάνα 
της η Λάμια. Λέει: - «Κάπου δώ, κάπου κει, καπου 
ανθρώπινη ψυχή μυρίζει. - Που να βρεθεί δω η 
ανθρώπινη ψυχή; Λέει η δυχατέρα της. Κάτσε, λέει, 
να φας» κάθησε η Λάμια έφαε, ήπιε, χόρτασε. Σα 
χόρτασε, τη λέει η δυχατέρα της: - «Να είχες, μάνα, 
τώρα και μια ανθρώπινη ψυχή, την έτρωγες; - Τώρα, 

λέει, ο Θεός να μην το δώσει. - Άντε , λέει, Γιαννάκη, βγες τώρα να σε 
ιδεί η μάνα μου». 

Βγήκε ο Γιαννακης, τον είδε η Λάμια. Σε λίγο ώρα, σηκωθηκε η Λάμια, 
έφυγε να πάει σε δουλειά. Άφησε τη δυχατέρα της με το Γιαννάκη και 
μ’ ένα γερό άντρα, που ‘χε. Σαν έφυγε η μάνα της, το Μαργιό (έτσι τη 
λέγανε τη δυχατέρα της) κοιμάμαι τον πατέρα της, πήρε το Γιαννάκη κι 
έφυγε. Γυρίσει ύστερα η Λάμια, πουθενα το Μαριό. - «Που είναι, λέει, 
γερό, το Μαριό; - Ξέρω, λέει, εγώ; Εγώ κοιμόμουνα μ. Θα την πήρε 
κείνος, που ήτανε δω, και φύγανε». Τόνε πλάκωσε στο ξυλο το γέρο η 
Λάμια.

Σηκώνεται ύστερα αυτή, να πει να βρει το Μαργιό και το Γιαννάκη. 
Κει που πηγαίνανε το Μαργιό και ο Γιαννάκης, βλέπουν από μακριά 
ένα σύννεφο μαύρο. Λέει το Μαργιό: « -Το βλέπεις κείνο το σύννεφο, 
Γιαννάκη; Είναι η μάνα μου, και θα μας φτάσει να μας φάει. Μοναχά 
να γένεις εσύ εκκλησίτσα κι εγώ κονισματάκι.» Γίνεται ο Γιαννάκης 
εκκλησιτσα, γινηκε η Μαργιό κονισματάκι. 

Φτάνει το σύννεφο, κατεβαίνει η Λάμια, πηγαίνει μες στην εκκλησίτσα, 
ασπάστηκε το κονισματάκι, σηκωθηκε κι έφυγε. Σαν έφυγε, «- Άντε, 
λέει το Μαργιό, σήκω Γιαννάκη να περπατούμε».

Σηκωθήκανε πάλι, πάνε, πάνε, βλέπουν από πίσω τους πάλι το 
σύννεφο. « -Έρχεται το σύννεφο πάλι, Γιαννάκη, λέει το Μαργιό. Έλα 
τώρα να γένεις εσυ βρύση κι εγώ νερό». Γίνηκε ο Γιαννάκης βρύση, 
γίνηκε και το Μαργιό νερό κι έτρεχε. Κατεβαίνει πάλι απ’ το σύννεφο 
η Λάμια, πάει στη βρύση, νίφτηκε, ήπιε. Κάθησε, κάθησε, σηκώθηκε κι 
έφυγε. 

Αρχισανε πάλι ο Γιαννάκης και το Μαργιό και περπατούσανε. 
Περπατήσανε, περπατήσανε, βλέπουνε πάλι τι σύννεφο κι ερχότανε. 
Λέει το Μαργιό: « -έλα, τώρα να γίνεις εσύ, Γιαννάκη, θάλασσα, κι 
εγώ πάπια». Γίνεται ο Γιαννάκης θάλασσα, γίνεται και το Μαργιό 
πάπια, και μπήκε μέσα στη θάλασσα και κολυμπούσε. Φτάνει και το 
σύννεφο σε λίγο, κατεβαίνει η Λάμια, κατάλαβε, πως ήτανε το Μαργιό 

η πάπια. Πάει απόξω απ’ τη θάλασσα και λέει: « -έλα, Μαργιό μου, έλα 
μάτια μου, έλα φώς μου, έλα να πάμε σπίτι μας. Ταχιά ο Γιαννάκης θα 
πάει στη μάνα του, θα τόνε λούσει, θα τον χτενίσει, και σένα θα σε 
λησμονήσει». Έλεγε το Μαργιό στο Γιαννάκη: - «Ακούς, Γιαννάκη, τι 
λέει η μάνα μου; - Ας λέει, Μαργιό μου, έλεγε ο Γιαννάκης, ας λέει, 
μάτια μου. Εγώ εσένα θα έχω». Κάθησε, κάθησε η Λάμια, βαρέθηκε, 
σηκωθηκε κι έφυγε, εγύρισε στο σπίτι της. Λέει τότες ο Γιαννάκης: « - 
άντε τώρα να πάμε στη μάνα μου». 

Σηκωθήκανε, περπατήσανε, περπατήσανε, φτάσανε. « -Τώρα, λέει 
ο Γιαννάκης, θα σ’ απαρατήσω δωνά εσένα, και να παω εγώ να σ’ 
ετοιμάσω φορέματα, να σε φέρω να τα βάνεις, και να σε πάρω να σε 
πάω». Την αφήκε απόξω απ’ το χωριό αυτήν, πήγε ο Γιαννάκης στη μάνα 
του. Σαν πήγε στη μανα του, αστόχησε το Μαργιό· τον αρραβώνιασε η 
μάνα του με άλλη. 

Ας αφήσουμε τώρα το Γιαννάκη κι ας πάμε στο Μαργιό. Το Μαργιό 
καρτερούσε να γυρίσει ο Γιαννάκης, καρτερούσε. Πουθενά να γυρίσει. 
Βρέθηκε κειδά μια γριά, πήγε να βγάνει λάχανα. Της λέει: - «θειά, δε με 
παίρνεις και μένανε να καθίσουμε μαζί; - Σε παίρνω, παιδάκι μου». Το 
πήρε η γριά το Μαργιό, πήγαινε σπίτι της. Αυτή η γριά είχε τι σπίτι της 
κοντά στο παλάτι του Γιαννάκη. Κεί που πήγε το Μαργιό και κάθησε, 
άκουσε πως θαλά παντρευτεί ο βασιλέας και κατάλαβε, πως ήταν ο 
Γιαννάκης. 

Πιάνει και παίρνει λίγο ζυμάρι, το πλάθει, και φκιάνει τρία πουλιά. Τα 
δίνει τα πουλια στη γριά και της λέει: «άντε, να τα πας εκεί όπου θα 
μπαρμπεριστεί ο βασιλέας». 
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Πήγε ο βασιλέας να μπαρμπεριστεί, παίρνει κο η γριά τα πουλιά, τα 
πάει. Σαn τα πήγε, πάει ένα πουλί και κάθεται μπροστά στον καθρέφτη, 
έν’ από δώ κι έν’ από κεί. Κει που μπαρμπεριζότανε ο βασιλέας, πετιέται 
το ένα πουλί και λέει: « -Έλα, Μαργιό μου, έλα μάτια μου, ελα φώς μου, 
έλα να πάμε σπίτι μας. Ταχιά ο Γιαννάκης θα πάει στη μάνα του, θα 
τόνε λούσει, θα τόνε χτενίσει, και σένα θα σε αλησμονήσει». Τ’ ακούει 
τώρα ο Γιαννάκης αυτά. Πετιέται και το καταμεσιανό το πουλί και λέει: 
« -τ’ ακούς, Γιαννάκη, τι λέει η μάνα μου;» Πετιέται και τ’ άλλο: « -ας 
λέει, Μαργιό μου, ας λέει, μάτια μου. Εγώ εσένα θα έχω». 

Τ’ ακούει αυτά ο Γιαννάκης «α! Λέει, τι κάνω; Εγώ είμαι παντρεμένος». 
Απαρατάει το μπαρμπέρισμα, πάει ατο σπίτι, έπεσε στα ρούχα να 
πεθάνει, που να πάει να βρει το Μαργιό. «Αρρώστησε ο βασιλέας, 
αρρώστησε ο βασιλέας». Κανένας δεν ήξερε, τι είχε. Βάνανε έναν 
τελάλη και φώναζε όξω κ’ έλεγε: « - Όποιος θέλει να του πάει του 
βασιλέα λευτεριά ό,τι φαί μαγειρέψει, για να φάει να γένεις καλα». 
Αρχίσανε ο κοσμος και πήγαινε κάθε μέρα, κάθε λογιού φαγιά. 

Τον καιρό που έφυγε ο Γιαννάκης κι άφησε το Μαργιό, της απαράτησε 
κι ένα γκόλφι (=μενταγιόν), ένα δαχτυλίδι, κι ένα ζευγάρι σκουλαρίκια. 
Σαν πήγαινε όλος ο κόσμος φαί στο βασιλέα, λέει και το Μαργιό στη 
γριά: 

« -έλα να κάμουμε κι εμείς ένα φαί να το πας στο βασιλέα». Πιάνει, 
κάνει κουρκούτι, το βάλει μέσα σε μια κούπα, ρίχνει μέσα και το 
δαχτυλίδι και λέει στη γριά: «πάρ’ το, και να το πας μοναχή σου στο 
βασιλέα. Να μη στο γυρέψει κανένας και του το δώσεις· μοναχή σου 
να το πας».

 Παίρνει η γριά την κούπα, πάει στο παλατι. - «Ώρα καλή. - Καλό 
‘στην. Τι θέλεις; - Να, ήφερα κι εγώ λιγακι φαγάκι για το βασιλέα.  - Άι, 
φεύγ’ από δώ. Το δικό σου το φαί θα φάει ο βασιλέας; - Αφήστε με κι 
εμέ, παιδάκι μου, να το πάω». Ακούει ένας άλλος αποπάνω, λέει: - «τι 
θέλει η γριά; - Θέλει να πάει του βασιλέα φαί. - Ε, αφήστε την, λέει, να 
ρωτήσουμε το βασιλέα». 

Πάνε, ρωτούνε το βασιλέα:
 « -Να ‘ρθει, λέει, είναι λεύτερα». Σηκώνεται η γριά, ανεβαίνει απάνω. 

Δίνει στο βασιλέα το κουρκούτι, το τρώει ο βασιλέας, βρίσκει μέσα και 
το δαχτυλίδι, το γνώρισε, γίνηκε αμέσως καλά.

 « - Να της δώσετε, λέει, της γριάς γρόσα, φλουριά, ό,τι θέλει, και να 
ξαναρθεί να φέρει κι άλλο φαί ταχιά». 

Τη φορτώσαμε τη γριά φλουριά, έφυγε, πήγε σπίτι της με χαρά. - 

«Μου ‘πανε, λέει, Μαργιό, να κάμεις κι άλλο φαί, να παω ταχιά. - Έλα, 
λέει, θα κάμω». 

Το ταχιά στέλνει τη γριά και μαζεύει λίγα λαχανικά, τα φκιάνει μια 
στριφτή λαχανόπιτα, βάνει μέσα και το γκόλφι, τα δίνει στη γριά. « - 
Άντε, σύρ’ την», λέει. 

Την παίρνει η γριά, πάει στο παλάτι, ανεβαίνει απάν’ στο βασιλέα, 
του δίνει τη λαχανόπιτα. Την παίρνει αυτός, την κόβει, βρίσκει μέσα 
το γκόλφι. Κλεί τότες την πόρτα και λέει της γριάς: - « Που το ‘χεις το 
κορίτσι; - Ου! Που να το βρω εγώ, παιδάκι μου, το κορίτσι; - Να με πεις, 
λέει ο βασιλέας, που το ‘χεις το κορίτσι. - Να, παιδάκι μου, έτυχε και το 
‘βρα όξω, που ‘βγαζα λάχανα, και το πήρα στο σπίτι μου. - Έχε το, λέει». 

Φωνάζει και τους υπηρέτες και τους λέει να δώσουνε της γριάς, όσα 
γρόσα θέλει. 

Πήρε πάλι η γριά ένα σωρό γρόσα, και πήγε σπίτι της. Σηκώνεται 
ύστερα κι ο βασιλέας, και πήρε άμαξες και φορέματα και στολίδια, και 
πάει στο σπίτι της γριάς και παίρνει το Μαργιό και τη στεφανώθηκε· 

   και κάμανε γάμο και χαρές 
και ξεφαντωσές πολλές.
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ια φορά κι έναν καιρό ήτανε ένας φτωχός γιαπιτζής, 
που ούλη ημέρα ηδούλευε, μα κάθε Κεριακή ηκαθού-
τανε στο πρεβολάκι του σπιτιού του, του χαζίρευε 
(=ετοίμαζε) η γυναίκα του ένα καλο φαί κι αυτός 

ήτρωγε, ήπινε το ρακάκι του, ήπαιζε το ούτι του και ηπερνούσε ευχα-
ριστημένος τη μέρα του. Είχε καλή καρδιά, με κανένα δεν ηθύμωνε, 
ούτε μάλωνε ποτές.
Μια Κεριακή, εκεί που ήπαιζε του ούτι του και ημουρμούριζε ένα τρα-
γουδάκι, ηφανερώθηκε από μια γωνιά του πρεβολιού, ένα φίδι και 
σεινάμενο κουνάμενο ηπήε ομπροστά του και ηαρχίνεψε να χορεύει, 
σύμφωνα με το σκοπό, που ήπαιζε ο άνθρωπος. 
Στην αρχή αυτός ησάστισε και ηφοβήθηκε, μα ύστερα το ‘κανε χάζι 
και δώστου του ‘παιζε και δώστου αυτό ηχόρευε. Άμα ηκουράστηκε 
το φίδι να χορεύει, κουνιστό και λυγιστό ήφυε αποκεί που ήρχε. Άμα 
γύρισε ο γιαπιτζής το κεφάλι του, είδε ομπροστά του ένα σακουλάκι 
ντούμπλες (=φλουριά). Ο άνθρωπος ηκόντεψε να τρελαθεί από τη 
χαρά του. Ηφώναξε τη γυναίκα του και τσή ‘πε την ιστορία του φι-
διού, γιατί αυτή έλειπε και δεν ήτανε ομπροστά να το δεί.
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- Την άλλη Κεριακή να δούμε θα ξανάβγει, που θα 
παίζω πάλε το ούτι μου; Κοίταξε μην το πεις σε κανέ-
ναν, γιατί σίγουρα θα ‘ναι το «καλό του σπιτιού» και 
θα χάσουμε τσί ντούμπλες που μας άφηκε! 
- Μη φοβάσαι. Ητρελάθηκα να το πω; Σίγουρα είναι 
το «καλό του σπιτιού» αφού ηάφησε παράδες. Τα φί-

δια όπως έχω ακουστά αγαπούνε τη μουσική και ηυχαριστήθηκε που 
ηάκουσε του ούτι σου.
- Είδες; Εσύ τόσον καιρό με κογιονάριζες (=κορόιδευες) και ήφευγες 
τσι Κεριακές, για να μην μ’ ακούς. Να τώρα, τι ηκερδίσαμε. 
Έτσι ηπέρασε η βδομάδα και ηκαρταρούσανε πως και πως να ‘ρχει η 
Κεριακή. Την Κεριακή πάλι τα ίδια. Ένα χρόνο βάσταγε αυτό, χορός 
και ντούμπλες και ηματζεύανε και ηματζεύανε παρά με την οργιά! 
Ο κόσμος ησάστισε γιατί ηβλέπανε τσι φτωχοί να καλοπερνούνε. Όσο 
να θελανε να κρυφτούνε, ο παράς δεν τσοι άφηνε. Όπως το λέει και η 
παροιμία: «ο βήχας, ο έρωτας, και ο παράς δεν κρύβονται». 
Ούλοι τσοι κουτσελεύανε (=κουτσομπολεύανε) και άλλος ήλεγε το 
μακρύ του και άλλος το κοντό του. Και είχανε έννοια να μάθουνε το 
μυστικό τους. 
Μα σα να τσοί ματιάσανε, στο χρόνο απάνου ηχάθηκε το φίδι. 
- Μπρε τι ηγένηκε το φιδάκι μας! Τι ηγένηκε! 
Τίποτα πια φιδάκι! Ηκαρτερούσανε, κάθε Κεριακή μα άδικα μ. Πούπετα 
φίδι! 
Έτσι αποφασίσανε να σκάψουμε στη φωλιά του να δούνε. Και μια μέρα 
ο γιαπιτζής ήσκαψε στην τρύπα, που το βλέπε να μπαινοβγαίνει και 
το ηύρε κουλουριασμένα μα ψόφιο. Ηλυπηθήκανε πολύ γιατί ηχάσανε 
τέτοιο θησαυρό. Τότες το πήρε ήσκαψε στο πρεβόλι του ένα μέρος και 
το ‘θαψε πικραμένος.
Μα σε λίγες μέρες στον ίδιο τόπο ηφύτρωσε ένα δεντρουλάκι κουριόζικο, 
που δεν είχε άλλο ίδιο στον κόσμο. Ο γιαπιτζής ήσκαψε λιγάκι στη ρίζα 
του και είδε πως ήτανε φυτρωμένο απάνου στα κοκκαλάκια τπυ φιδιού. 
Ησκέπασε τσι ρίζες και με το νου του το ονομάτισε φιδόδεντρο και 
το ‘χε μη στάξει και μη βρέξει. Ούλοι που το βλέπανε το θαυμάζανε, 
μα τ’ όνομα του δεν το ξέρανε, ούτε η γυναίκα του ήξερε τίποτα. Δε 
τση μαρτύρησε πως ήτανε βγαλμένο από τα κοκκαλάκια του φιδιού. 
Πολλοί ηαρωρούσανε τι δέντρο ήτανε κι αυτός τως ήλεγε. Βάλτε 
στοιχήματα και όποιος το ‘βρει θα κερδίσει. 

Έτσι κάθε Κυριακή ημαζευούντουστε πολλοί ανομάτοι και ηβάζανε 
στοιχήματα. Μα παντα ηχάνανε, γιατί δεν ηβσίσκανε πως το ηλέγανε. 
Ηπήγαινε ένας, ήβαζε στοίχημα και ήλεγε: 
- Είναι μηλιά; Είναι απιδιά; Είναι τζανεριά; 
Ήχανε. Ηπήαινε άλλος. 
- Είναι ροδακινιά; Είναι ροδιά; Είναι φραγκομιλιά; 
Ήχανε. Ηπήαινε άλλος. 
- Είναι καϊσιά; Είναι συκιά; Είναι φραπιά; 
Ήχανε. Ηπήαινε άλλος.  
- Είναι πορτοκαλιά; Είναι μαντορινιά; Είναι νερατζιά; 
Ούλοι ηχάνανε και ο γιαπιτζής ηκέρδιζε πολλοί παράδες με τα 
στοιχήματα για το φιδόδεντρο. 
Ενα Οβραίος όμως, ο Χαχαμίκος, που ήτανε έξυπνος και παραδόπιστος, 
ησυλλοίστηκε να καταφέρει την γυναίκα του γιαπιτζή και να μάθει το 
μυστικό. 
Τότες ηπήρε ψεύτικα τζοβαερικά (=χρυσαφικά), από φράγκο μάλαμα, 
μεταξωτά και άλλα κιχλιμπίδια και τσή τα ‘δωκε πολύ φτηνά για να 
πιασει φιλία μαζί τσης και να μάθει το μυστικό του δέντρου. 
Αυτή του ‘πε πως δεν ξέρει τίποτα και δεν τσή λέει ο άντρας της. 
- Παρακελεσε τόνε να στο πει κι εγώ θα σου χαριστώ ένα τόπι βελιό και 
πασουμάκια κεντημένα με αληθινό τιρτίρι. Και μη μου το πεις, παρά θα 
‘μαι απόξω από το μπαλκόνι τσή κρεβατοκαμαρα σας και λέε εσυ δυο 
τρεις βολές αψανά (=δυνατά) και θα τ’ ακούσω. Κι έτσι δε θα ‘χεις το 
κρίμα, πως μου το ‘πες με το στόμα σου. 
Έτσι την ηκατάφερε και το ίδιο βράδυ άμα ήτανε να κοιμηθούνε, 
ο Οβραίος ήτανε αποκάτω από το παραθύρι, όξω στο σοκάκι και 
ηκρυφάκουε. Κι εκείνη ηαρωρούσε τον άντρα της. 
- Πε μου άντρα μου, πως το λένε το δεν ταξί μας; 
- Τι θες να μάθεις; Δε σε φτάνει που κερδίζομε από τα στοιχήματα τόσοι 
παράδες;
- Και τι θα πάθεις να μου πεις το όνομα του; Δε μ’ αγαπάς, για ταυτό 
μου το ‘χεις κρυφό! Σάματις θα το πω εγώ πουπέτα; Δε με ξέρεις; 
Ησυλλοίστηκε λιγάκι ο γιαπιτζής και ηαποφάσισε να τση το πει. 
- Καλα!... Το λένε φιδόδεντρο. Το ‘βγάλα έτσι γιατί οι ρίζες του είναι τα 
κοκκαλάκια του φιδιού μας. 
Αυτή για να την ακούσει ο Οβραίος, που ήξερε πως ηκρυφάκουγε, 
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ηφώναξε όσο ημπορούσε πιο κραχτά και αψανά: 
- Φιδόδεντρο!... φιδόδεντρο!.. και δε μου το ‘λεγες 
τόσον καιρό πως είναι από τα κοκκαλάκια του 
φιαδακιού μας που ήθαψες! Το καλό μας το φιδάκι και 
ψόφιο μας βοηθάει. 
Έτσι τ’ άκουσε ο Οβραίος και ηπέταξε από τη χαρά 

του, μα δεν είπε τίποτα σε κανέναν. 
Την Κεριακή ηαρχινέψανε πάλε τα στοιχήματα, για τ’ όνομα του 
δέντρου. Πρώτος και καλύτερος μέσα στη «νολότη» ο Οβραίος. Άφησε 
και η κέρδισε δυό τρείς άλλοι ο γιαπιτζής κι απέναντι ημίλησε κι 
εκείνος. 
- Βάζω ούλο μου το βιός, βάζεις κι εσύ ό,τι έχεις; 
Ο γιαπιτζής ησάστισε. Δεν ηκαρτερούσε τόσο μεγάλο στοίχημα. Μα 
σίγουρος πως κανένας δεν ήξερε για το δέντρο του, ηδέχτηκε και 
ευχαριστημένος πως θα ‘παιρνε το βιός του Οβραίου, είπε:
- Ναίσκε, βάζω ούλο μου το βιός. 
- Σύμφωνοι. Το λένε καβάκι; 
- Όχι. Ήχασες το πρώτο. 
- Το λένε τσάμι; 
- Όχι μ. Ήχασες το δεύτερο. 
- Το λένε!.. Το λένε!.. Ηκανε πως ησυλλογιούτανε και ηξούσε το κεφάλι 
του, τάχατες να κατεβάσει γνώση. Μπας το λένε φιδόδεντρο; 
Ο γιαπιτζής ησασίρντησα. Ηαρχίνεψε να τρέμει. Ο στόμας του ηάνοιξε 
σε δυό απεθαμές και τα μάτια του ηθολώσανε και ήχασε τον κόσμο. 
Ήτανε ούλο του το βιός και ηγενούτανε πιο φτωχός κι από πρώτα. Μα 
δεν ημπορούσε να πει ψέματα. Έτσι ήχασε ό,τι είχε και δεν είχε. 
Η γυναίκα του άμα είδε την καταστροφή τως, ημετάνιωσε γι’ αυτό που 
είχε κάνει και ημαρτύρησε στον άντρα τσής για τον Οβραίο. Αυτός 
τόμου τ’ άκουσε τση λέει: 
- Φύγε από κοντά μου κακιά γυναίκα. Πήγαινε μακριά σ’ άλλον τόπο, 
γιατί θα σε σκοτώσω και δε θέλω να με φάει η χάψη (=φυλακή). Ήπρεπε 
να το καταλάβω την ώρα που ηαχίνεψες τσι μαλαγανιές για να μάθεις 
το μυστικό μου, σπιούνα. 
Αυτή ηαρχίνεψε τα κλάματα, μα ησηκώθηκε και ήφυε γιατί ηφοβήθηκε. 
Εκείνος απελπισμένος ηπήρε των ομματιώ του. 
- Καλά να πάθω που ηπίστεψα τστα λόγια τση γυναίκας. 

Ησυλλογιούτανε. 
Στο δρόμο που ηπήγαινε ήβρε μιά γριά. 
- Ώρα καλή, γιέ μου. 
- Καλώς τηνε. 
- Που πας αποδώ, που ούτε πουλί πετάμενο δεν περνά; 
- Παω να βρω την τύχη μου. 
- Η τύχη σου έχει γιο τον ήλιο. 
- Έχει γιο τον ήλιο; 
- Ναίσκε. Μα για να τήνε βρεις θα πας ακόμα μακριά. Απέ θα περάσεις 
αποκάτου από μια πέτρα, που κρέμεται στον αγέρα και κουνιέται. Άμα 
σε δει η πέτρα θα σου μιλήσει και κατιτίς θα σου γυρέψει. Απέ, θα 
περάσεις έναν ποταμό με λιγακι νερό κι αυτός θα σου γυρέψει κατιτίς. 
Να τσ’ ακούσεις και τσοί δυό και θ’ απαντήσεις. Ύστερα θα βρεις την 
τύχη σου στο σπίτι τσης. 
Αυτα του ‘ πε η γριά και ηχάθηκε. Αυτός δρόμο ήπαιρνε, δρόμο ηάφηνε. 
Αξαφνικά είδε από μακριά την πέτρα, που ηκουνιούτανε αψηλά στον 
αγέρα, όπως του ‘πε η γριά, μα δεν ήπεφτε.
- Θε μου φύλαγε με, από κακό μεγάλο! Τι πέτρα είναι αυτή! Παναία 
μου! 
Άμα ηφταξε κοντά, η πέτρα τον είδε και του ‘πε: 
- Που πας; Πως ήφταξες ώσαμε δω; 
- Παω να βρω την τύχη μου. 
- Δικιά τσης είμαι. Για αρώτησε τηνε, πουε θα στεριώσω στη γης; 
- Καλα να τσή το πω. 
Ύστερα ήφταξε στο ποτάμι. 
- Που πας αποδώ; 
- Παω να βρω την τύχη μου, που ‘χει γιό τον ήλιο.
- Δικό τσης είμαι. Αρώτησε τηνε, πότε θα τρέξει πιο πολύ νερό και σε 
μένα, να ξεδιψάσω κι εγώ και τα χωράφια που περνώ. 
- Καλα θα την αρωτήσω. 
Σε λιγακι ήφταξε σ’ ένα σπίτι κατακόκκινο που ηάστραφτε. Στην πόρτα 
ηκαθούτανε μια μισόκοπη γυναίκα. Ήτανε η τύχη του. 
- Που ηβρέθηκες εσύ εδώ; Τι γυρεύεις; 
- Ήρχα να με βοηθήσεις, γιατί δε νταγιαντώ πια τη ζωή μου. Στα χέρια 
σου κρέμονται. 
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- Εγώ δεν κάνω τίποτα  αν δεν αρωτήσω το γιόκ μου τον Ήλιο. Μα 
αυτός έρχεται τη νύχτα όπως ξέρεις και κοιμάται. Κάτσε και καρτέλα 
τόνε μ. 
Άμα ηνύχτωσε ήφταξε ο Ήλιος για να κοιμηθεί, να κρεμούσα στει, και 
να φύγει πάλε το πρωί για τον ουρανό. Του ‘βαλε η μανα του να φάει 
και του ήδειξε τον άθρωπο και του ‘πε πως ήτανε αυτή η τύχη του και 
ήρχε να τονέ βοηθήσει. Και πως αυτός ηδιασκέδαζε το παιδί τσης το 
φιδάκι με το ούτι του. 
Ο Ήλιος ειπε: 
- Αμέ σπίτι σου και βάλε στοίχημα με τον Οβραίο ούλο του το βιός και 
αρώτησε τόνε, από που βγαίνει ο ήλιος. Αυτός σίγουρος θα σου πει απ’ 
την Ανατολή, εσυ να πεις από το Βοριά και μη σε κόφτει. 
- Και πως να βάλω στοίχημα, που δεν έχω παράδες; 
- Στη ρίζα τοτ φιδόδεντρου σκάψε και θα βρεις παράδες. 
- Και τι να οω στο ποτάμι και στην πέτρα, που μου είπανε να αρωτήσω 
την τύχη μου άμα τη βρω; Το ένα ποτε θα γιομίσει πολύ νερό και η 
άλλη πότε θα στεριώσει στη γής. 
- Άμα φτάξεις στο ποτάμι να μη σταθείς, παρά να περάσεις κι απέ να του 
φωνάξεις, πως άμα πνίξει άνθρωπο, τότες θα τρέχει νερό ακατάπαυτα. 
Και στην πέτρα άμα σκοτώσει άνθρωπο, θα στεριώσει. Μα μη ξεχάσεις 
πρωτα να περάσεις κι από τα δυό και απέ να μιλήσεις. 
Ο γιαπιτζής ησηκώθηκε και ήφυε. Άμα ήφταξε στο ποτάμι, αυτό του 
φώναξε. 
- Ε! Εσύ. Ήβρες την τύχη σου; Ηαρώτησες για μένα; 
Αυτός έκανε οως δεν ηάκουσε, ώσαμε να περάσει στην καρσινή μεριά. 
Απέ είπε: 
- Ναι, την η τα και ηαρώρησα για σένα. 
- Και τι σου ‘πε;
- Μου ‘πε να σου πω, πως άμα πνίξεις άνθρωπο θα ‘χεις πάντα μπόλικο 
νερό. 
- Και δε μου το ‘λεγες γρουσούζη, πιο ομπροστά, να πνίξω εσένα! 
Παίρνει δρόμο ο άνθρωπος τρεχάτος και φοβισμένος να γλιτώσει από 
το κακό ποτάμι. 
Άμα ήφταξε στην πέτρα, που ηκουνιούτανε ακατάπαυτα, αυτή τον είδε 
από μακριά και του φώναξε. 
- Ε!.. ε.. εσύ!... Ήβρες την τύχη σου; Τσή ‘πες για μένα; 

Αφού ηπερασε και ξεμάκρυνε από κοντα της, γιατί ήξερε τι να τον 
ηκαρτερούσε, τση φώναξε. 
- Ναι την ήβρα και ηαρώτησα για σένα. 
- Και τι σου ‘πε; 
- Άμα σκοτώσεις άθρωπο, τότες θα στειρώσεις στη γής. 
-Και δε μου το ‘λεγες, αχαίρευτε, πριχού περάσεις να σε σκοτώσω, να 
ξεμπερδεύω μάνι μάνι! 
Έτσι ηπερασε ο γιαπιτζής και ήφταξε στο σπίτι του, που τώρα το ‘χε ο 
Οβραίος. Μα δεν ηφανερώθηκε σε κανέναν. Μοναχά άμα ηφτάξανε τα 
μεσάνυχτα, που ούλος ο κόμσος ηκοιμούτανε, ησκαρφάλωσε απ’ το 
ντουβάρι του πρεβολιού και χωρίς ν’ ακουστεί, με τα χέρια του ήσκαψε 
στη ριζα του φιδόδεντρου και βρίσκει μια σακουλίτσα με ντούμπλες, 
όπως του ‘πε η τύχη του. Τσί παίρνει, πηδά πάλε το ντουβάρι και 
ηκρύφτηκε σε μια σπηλιά, ώσπου να ‘ρχει η Κεριακή. 
Την Κεριακή ηπαρουσιάστηκε με τσι πολλοί ανοματέοι, που ηβάζανε 
στοιχήματα με τον Οβραίο. 
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- Μωρε που ηβρέθηκες εδώ; Τον αρωτά ο Οβραίος. 
- Ήρχα να βάλω στοίχημα μαζί σου.
- Τι στοίχημα θα βάλεις; Εσυ ειδα φτωχός! Χωρίς παράδες μπαίνουνε 
στοιχήματα; 
- Δεν είναι καθόλου φτωχός. Ορίστε οι παράδες μου. Δε σ’ αρέσουνε; 
Είπε αυτά και του ‘δειξε το σακούλι, γιατί ήξερε πόσο ταμαχιάρης 
(=πλεονέκτης) ήτανε ο Οβραίος και άμα ήβλεπε μάλαμα θα ηδεχούτανε 
να στοιχηματίσει. Και έτσι ηγένηκε. Ο Οβραίος ηγούρλωσε τα μάτια 
άμα είδε γρόσα μαλαματένια και μάνι μάνι, ηδέχτηκε, γιατί ηφοβήθηκε 
να μην αλλάξει γνώμη ο γιαπιτζής. Και του λέει: 
- Και τι στοίχημα θες να βάλουμε και για ποιο πράμα; 
- Να βάλομε στοίχημα, από που βγαίνει ο ήλιος; 
- Χα!.. χα.. από που αλλού; Από την Ανατολή. 
- Βαζεις στοίχημα, πως βγαίνει από το Βοριά; 
Ο Οβραίος ηξατάλαβε πως είχε σερσεμιάσει ο γιαπιτζής, που είχε χάσει 
τα έχει του και του λέει: 
- Βάζω και παραβάζω. Σίγουρος πως δεν είναι στα συγκαλά του. Και 
πόσα θες να βάλομε;
- Αγου είσαι σίγουρος πως βγαίνει από την Ανατολή, βάλε συ ούλο 
το βιός σου, κο εγώ αυτό το σακουλάκι τσι ντούμπλες, αφού δεν έχω 
τίποτα άλλο. 
Ο Οβραίος η γέλασε με την αποκοτιά του, γιατί ήξερε πως θα ήχανε και 
ηδέχτηκε το στοίχημα. 
-Σύμφωνοι, αύριο το πρωί θα ξυπνήσομε πριχού βγεί ο ήλιος και θα 
‘χουμε και μαρτύροι. 
Αξημέρωτα οι μαρτύροι και οι δυό τως, ηανεβήκανε σ’ ένα δώμα και 
ηκαρτερούσανε να ξεπροβάλει ο ήλιος. 
Ο γιαπιτζής είχε χτυποκάρδι να μη τον ηγέλασε η τύχη του. Και ο 
Οβραίος είχε χαρά, γιατί ήτανε σίγουρος, πως θα πάρει το σακουλάκι 
με τσι ντούμπλες.
 Οι μισοί αθρώποι ηβλέπανε στην Ανατολή και οι άλλοι μισοί στο Βοριά. 
Αξαφνικά ηάστραψε ο ουρανός και οι αχτίνες του ηλίου ηξεπροβάλανε 
από το Βοριά κατακόκκινες και ήφεξε ούλος ο κόσμος. 
Ο Οβραίος ηαπόμεινε βουβός και απέ ήπειρο κάτω λιγοθυμισμένος. 
Άμα ησυνέφερε θέλοντας και μη, ήδωκε ούλο το βιός του στο 

γιαπιτζή, που ηγένηκε πάλε πλούσιος και πιο πολύ από πρώτα.  Και 
ούλα αυτά τα χρουστούσε στο «καλό του σπιτιού του», στο φιδάκι και 
στο φιδόδεντρο. Και ακόμα πιο πολύ στο γλυκό του ούτι, που ήπαιζε 
τσοί όμορφοι σκοποί του. Και όλα αυτά που ητράβηξε, ήφταιγε η 
ξεροκεφαλιά τση προδότρας της γυναίκας του, που δεν ήτανε άξια να 
βαστάξει ένα μυστικό. 

Τώρα ο φτωχός γιαπιτζής ήτανε μυριόπλουτος και ηζούσε εκείνος καλά 
κι εμείς καλύτερα.
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 ρχή του παραμυθιού, καλησέρα της αφεντιάς σας.
Μια φορά κ’ έναν καιρό ζούσεν ένας κυνηγός με τη 
γυναίκα του. Κ’ η γυναίκα του μια μέρα έκαμε ένα όμορφο 
κοριτσάκι και το βγάλανε Πούλια. Σε λίγον καιρόν όμως η 

γυναίκα πέθανε κι ο κυνηγός, τι να κάμει, ξαναπαντρεύτηκε. 
Η δεύτερη γυναίκα, η μητριά, να πούμε, της Πούλιας, ύστερα από 
λίγον καιρό γέννησε κι αυτή κ’ έκαμε ένα αγοράκι και το βγάλανε 
Αυγερινό. 

Η μητριά, όσο μεγάλωνε η Πούλια, τόσο την ζήλευε κ’ ήθελε να την 
πουλήσει σκλάβα και το λεγε κρυφά στον άντρα της. Κι ο Αυγερινός 
άκουσεν ό,τι έλεγεν η μάνα του και πάει ξαι τι μαρτυράει στην Πούλια. 

- Πούλια μ’, η μάνα μ’ θα σε πουλήσει σκλάβα, μόν’ τι να κάμουμε 
τώρα; 

Σηκώνεται κ’ η Πούλια και πηγαίνει σε μια γριά γειτόνισσα, να την 
συμβουλέψει μαθέ. Κ’ η γριά της λέει ότι πρέπει να φύγεις, κόρη μ’, 
από κοντα της. «Σα θα σε χτενίζει, λέει, για το παζάρι μ, ο Αυγερινός 
ν’ αρπάξει την κορδέλα απ’ τα μαλλιά σου· εσυ θα τρέξεις να τον 
φτάσεις κ’ έτσι θα ξεφύγετε. Η μητριά σου θα τρέχει να σαν φτάσει 
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και συ θα πετάξεις αυτό το μαχαίρι και θα γίνει ένας κάμπος που δεν 
θα ‘χει άκρα. Η μητριά σου όμως γλήγορα θα τον περάσει και θα σας 
φτάσει. Τότε θα ρίξεις αυτό το χτένι και θα γίνει ένας πυκνός λόγγος 
από αγκάθια κι αυτόν θα τον περάσει όμως, και θα σας φτάσει. Εκεί 
τότε να σκορπίσεις αυτό τ’ αλάτι και θα γίνει μια μεγάλη λίμνη που η 
μητριά σου δεν θα μπορεί να την περάσει και θα γυρίσει πίσω». Δινει 
το λοιπόν στα παιδιά ένα μαχαίρι, ένα χτένι και τ’ αλάτι και τα στελνει 
στο καλό. 

Όταν γύρισαν τα παιδιά στο σπίτι, πιάνει η μητριά να χτενίσει την 
Πούλια και της τραγούδαγε και της έλεγα ένα σωρό ψευτιές. Τότε 
αρπάζει ο Αυγερινός την κορδέλα απ’ την πλεξούδα και τρεχει όξω, 
ξοπίσω κ’ η Πούλια και βγαίνουνε στο δρόμο. Η μητριά τρέχει αποπίσω 
κι αυτή να τα φτάσει. Τότε η πουλια πετάει της μητριάς το μαχαίρι και 
γίνεται ένας κάμπος που δεν είχεν άκρα. Μα η μητριά πέρασε μάνι μάνι 
τον καμπο και πάλι τα φτασε. Τότε κ’ η Πούλια ρίχνει της γριάς το χτένι 
και γίνεται ένας πυκνός λόγγος από αγκάθια. Εκείνη πέρασε κι αποκεί 
και τότε η Πούλια έριξε τ’ αλάτι και γίνηκε μια λίμνη θεόρατη. Έκανε η 
μητριά να την περάσει, αλλά που; 

Τότε καταράστηκε τον Αυγερινό που ήταν μαθέ παιδί της κι αρνήθηκε 
κείνη και πήγε με την προγονή. «Αυτού που θα πας, είπε, να δίψας και 
να πιείς νερό κι απ’ όποιου ζώου την πατημασιές πιείς, τέτοιο ζώο να 
γίνεις!» 

Σαν πήγαν ως ένα μέρος μακριά, λέει ο Αυγερινός: 
- Δίψασα, Πούλια! 
- Περπάτα, του είπαν αυτή, κ’ εκεί πέρα η βρύση του βασιλιά και πίνεις. 
Πάλι σαν πήγαν κάμποσον τόπο, λέει το παιδί: 
- Διψώ, θα σκάσω! 
Κ’ εει βρήκε μια πατημασιά από λύκο με νερό και της λέγει: 
- Θα πιώ αποδώ. 
- Μην πίνεις, του λέει εκείνη, γιατί γίνεσαι λύκος και με τρώς. 
- Δεν πίνω, αν είν’ έτσι! Και κίνησαν πάλι. 
Πηγαίνουν, πηγαίνουν, βρίσκουν μια πατημασια απ’ αρνί με νερό, και 

της λέει το παιδί:
Θα πιώ αποδώ, δε βαστάω, έσκασα! 
- Μην πίνεις, του λέει η Πούλια, γιατί θα γίνεις αρνί και θα σε σφάξουν. 
- Θα πιώ, είπε, κι ας με σφάξουν. 
Κ’ ήπιε και γινηκε αρνί και πήγαινε αποπίσω και βέλαζε: 
- Μπέ Πούλια, μπέ Πούλια. 

- Έλα κοντά μου, είπεν η Πούλια. 
Μπρός η Πούλια, πίσω τ’ αρνάκι, ο Αυγερινός, πήγαν, πήγαν, έφτασαν 
στο πηγάδι του βασιλιά. Βγάζ’ η Πούλια νερό, ποτίζει τ’ αρνάκι, πίνει 
και κείνη. 
Κεί δίπλα στο πηγάδι ήταν ένα κυπαρίσσι ψηλό ψηλό κ’ η Πούλια 
παρακάλεσε το Θεό: 
- Θέ μου, δώσ’ μου δύναμη ν’ ανέβω στην κορφή του κυπαρισσιού! 

32 33

Και μόλις απόσωσε την ευχή, βρέθηκε απάνω στο 
Κύπριος κ’ εκεί ψηλά έκατσε αυτή, γινηκε σ ένας 
θρόνος ολόχρυσος, και τ’ αρνί έκατσε αποκάτω στο 
κυπαρίσσι κ’ έβοσκε. 
Σε λίγη ώρα ήρθαν οι δούλοι του βασιλιά να 
ποτίσουν τ’ άλογα και, σαν στη σαν στο κυπαρίσσι, 
τ’ άλογα σκιάχτηκαν κ’ έκοψαν τα κκαπίστρια κ’ 

έφυγαν από τις αχτίδες της Πούλιας που έλαμπε απάν’ απ’ το κυπαρίσσι. 
- Κατέβα κάτω, της λεν’ οι δούλοι, γιατί φοβούνται τ’ άλογα να πιουν 
νερό. 
- Δεν κατεβαίνω, τους λέει, ας πιούνε τ’ άλογα νερό, εγώ σεν σας κάνω 
τίποτε. 
- Κατέβα, της λένε πάλι. 
- Δεν κατεβαίνω. 
Πηγαίνουν τότε στο βασιλόπουλο και του λέν το και το: κοντά στη 
βρύση, ψηλά σ’ ένα κυπαρίσσι κάθεται μια κοπέλα και λάμπ’ η ομορφιά 
της κι από τις αχτίδες της σκιάζονται τ’ άλογα και δε θέλουν να πιουν 
και της είπαμε να κατεβεί και δε θέλει. 
Σαν άκουσεν αυτά το βασιλόπουλο, σηκώνεται και πηγαίνει και της 
λέει κι αυτό να κατεβεί και δε θέλησε. Και της λέει και δεύτερη φορά 
και Τρίτη: 
- Κατέβα, θα κόψουμε το κυπαρίσσι, αν δεν κατέβεις. 
- Κόψε το, λέει κείνη, δεν κατεβαίνω. 
Κ’ έτσι πήραν ανθρώπους να κόψουν το κυπαρίσσι, κ’ εκεί που το 
κοφταν, πηγαίνει τ’ αρνί κ’ έγλειφε το κυπαρίσσι και γινόταν διπλό απ’ 
ό,τι ήταν. Πάσχισαν, πάσχισαν να το κόψουν, δε μπόρεσαν. 
- Φυγετε όλοι αποδώ, λέει τότε το βασιλόπουλο απ’ το θυμό του. 
Κ’ έτσι έφυγαν οκοι. Πάει τότε απ’ τον καημό του σε μια γριά και της 
λέει: 
- Αν μου κατεβάσεις εκείνη την κοπέλα απ’ το κυπαρίσσι, θα σου 
γεμίσω το τσεμπέρι φλουριά. 
- Εγώ να σου την κατεβάσω, λέει η γριά. 
Και παίρνει ένα σκαφίδι κ’ ένα κόσκινο κι αλεύρι και πηγαίνει αποκάτω 
απ’ το κυπαρίσσι και βάζει ανάποδα το σκαφίδο κι ανάποδα το κόσκινο 
κ’ έτσι κοσκίναγε. Βλέπει η κοπέλα απ’ το κυπαρίσσι κει μπήχνει τις 
φωνές: 
- Αλλιώς, κυρά, το κόσκινο, αλλιώς και το σκαφίδι. 
Η γριά πάλι καμόνονταν πως δεν άκουγε κι έλεγε: 

- Δεν ακούω, κόρη μου, κατέβα παρακάτω. 
Και δώσ’ του και κοσκίνιζε ανάποδα. 
- Αλλιώς, κυρά, το κόσκινο, αλλιώς και το σκαφίδι, της λέει η Πούλια 
και δεύτερη φορά και τρίτη. 
Και η γριά της ξαναλέει: 
- Δεν ακούω, κόρη μου, έλα να μου δείξεις, έτσι να χεις την ευχή του 
Θεού. 
Κ’ έτσι η κόρη από λίγο λίγο κατέβηκε κι όταν πήγε να της δείξει, βγήκε 
το βασιλόπουλο, που ήταν εκεί κρυμμένο, και την άρπαξε, την έβαλε 
στο άλογο και δρόμο. 
Το καημένο τ’ αρνάκι, που έβοσκε κεί κάτω απ’ το κυπαρίσσι, αρχίζει το 
βέλασμα, βάζει κ’ η Πούλια τις φωνές: 
«Τ’ αρνάκι μου, τ’ αρνάκι μου!» Τότε και το βασιλόπουλο της λέει: 
«Μη χολιάς και σου φέρνω όσα αρνιά θέλεις». Μα η Πούλια που βα τ’ 
ακούσει: 
- Εγώ, του λέει, δεν τ’ αλλάζω με τίποτα στον κόσμο.
Το βασιλόπουλο, τι να κάνει; Διατάζει και φέρανε τ’ αρνάκι μέσα στην 
κάμαρη στο παλάτι κ’ έτσι την παντρεύτηκε την Πούλια. 
Ο βασιλιάς αγάπησε τη νύφη του πάρα πολύ, μα η βασίλισσα τη 
φθόνησε, και μια μέρα που το βασιλόπουλο έλειπε στο κυνήγι, την 
παίρνει τη νύφη της να πάνε, λέει, να σιργιανίσουν στο περιβόλι. Κεί 
που σιργιανίζανε, φτάνουνε σ’ ένα ξεροπήγαδο. Της δίνει μιά η πεθερά 
και τη ρίχνει στο πηγάδι. Τ’ αρνί το νιωσε κι άρχισε να βελάζει κ’ η 
πεθερά, για να βουλώσει κι αυτουνού το στόμα, βάλθηκε να το σφάξει. 
Σαν ήρθε το βασιλόπουλο και δεν την είδε, ρωτάει τη μάνα του: 
- Μάνα, που είν’ η νύφη; 
- Έξω, του είπε αυτή, πήγε να σιργιανίσει. Και καλα που δεν είν’ αυτή 
εδώ τώρα, είπε, να σφάξουνε τ’ αρνί! 
Ακούει τ’ αρνί αυτά, τρέχει στο πηγάδι και λέει της Πούλιας: 
-Πούλια, θα με σφάξουν! 
- Σώπα μάτια μου! Και δε σε σφάζουν. 
- Να, τροχούς τα μαχαίρια· μ’ έπιασαν! Θα με σφάξουν! 
- Τι να σε κάνω, μάτια μου; του λέει, με βλέπεις και μένα που είμαι. 
Τότες οι δούλοι της βασίλισσας έπιασαν τ’ αρνί και πήγαν να το 
σφάξουν κ’ εκεί που του ακούμπησαν το μαχαίρι, επαρακάλεσεν η 
Πούλια το Θεό κ’ είπε: 
- Θέ μου! Τον αδερφό μου τον σκοτώνουν κ’ εγώ κάθομαι στο πηγάδι. 
Μονομιάς πετάχτηκε απ’ το πηγάδι και πήγε κ’ ηύρε τ’ αρνί, που το 
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‘δεν κομμένο το λαιμό. Σκούζει, φωνάζει να τ’ αφήσουν. Το είχαν κόψει. 
«Τ’ αρνί μου, Αυγερινός μου», λέει αυτή, σκούζει, φωνάζει: «τ’ αρνί 
μου, τ’ αρνάκι μου, Αυγερινός μου!» Παρηγοριά δεν έχει. 
Το καημένο το βασιλόπουλο μετανιωμένο της έταζε όσα αρνιά είχεν 
ο κόσμος. Αυτή τίποτε· «τ’ αρνί μου,  τ’ αρνάκι μου, Αυγερινός μου!» 
Έλεγε. Έτσι κ’ έτσι αφού ψήσανε τ’ αρνί και το βάλανε στο τραπέζι, 
έκατσαν να φάνε. Η Πούλια δεν έφαγε, παρά εμάζεψε όλα τα κόκκαλα 

και τα ‘βαλε σε μια στάμνα και τα ‘θαψε μέσα στον κήπο. 
Το πρωί βλέπουν φωτρωμένη μια πορτοκαλιά ψηλή ψηλή σε κείνο το 
μέρος μ’ ένα χρυσό πορτοκάλι στην κορφή. Η στρίγγλα η πεθερά, μόλις 
το είδε, βάζει τις φωνές: «Θέλω το πορτοκάλι, θέλω το πορτοκάλι!» 
Αλλά, σα δε μπορούσε κανείς να το φτάσει, λύσσαξε και πάει η ίδια να 
το κατεβάσει. Τότε το κλωνάρι με το πορτοκαλι ψήλωνε και ψήλωνε 
και  τα κλωνάρια γυρίζουν κατά πάνω της και χύνονται να της βγάλουν 
τα μάτια. 
 Η Πούλια από μιά μεριά την είδε και λέει: «Άσε να το κατεβάσω εγώ». 
Σαν πλησίασε, κατεβαίνει το πορτοκάλι και της λέει:
 «Π ι ά σ ε   μ ε    σ φ ι χ τ ά,   Π ο ύ λ ι α» και σαν το ‘πιασε, γίνηκε μια 
βροντή και πετάχτηκε ψηλά στον ουρανό και λέει: 
«Έχε, γειά, καλε μου πεθερέ και σύ καλό μου βασιλόπουλο. Εγώ στον 
κόσμο αυτό δεν μπορώ να ζησω· από τα χέρια της κακιάς μητριάς έπεσα 
στα χέρια της κακιάς πεθεράς». 
Κι από τότε γίνανε δυό αστεράκια λαμπερά στον ουρανό, η Πούλια κι 
ο Αυγερινός.
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ρχή του παραμυθιού, καλησπερα σας. Ήτανε ένας ψαράς, 
λεύτερος, κι επήγαινε πάντα πεζός κι εψάρευε με το 
καλαμίδι. Αν έπιανε ένα δυό οκάδες ψάρια, τα επουλούσε 
και μ’ εκείνα επέρνα. Έτσι κάθε μέρα. Μια μέρα εσηκώθη 

πάλε το πουρνό πουρνό κι επήγε στης Ξινίδας το γιαλό, να πούμε: 
Δολώνει, ρίχτει, του τσιμπά και βγαίνει όξω μια αχελώνα. Λέει: «Α! Ας 
την πάρω να τη ρίξω μέσα στο σπιτάκι μου να τρώει τους ψύλλους, 
που ‘μαι μοναχός, να μην με τρώουν». Έπιασε ακόμα και καναδυό 
οκάδες ψάρια. Τα πήρε, πήρε και την αχελώνα και τα πήγε στο σπίτι 
του. Άφηκε το λοιπόν την αχελώνα και καμία εκατοστή δράμια ψάρια 
για λόγου του και πήρε τ’ άλλα να πάει να τα πουλήσει. Μόλις έφυγε 
το λοιπόν  αυτός, να και βγαίνει από το καυκί της η αχελώνα μας μια 
κοπελιά, που δεν είχεν άλλην ο κόσμος... Ανασκουμπώνεται, πιάνει, 
ξύνει τα ψάρια, τα μαγειρεύει, άλλα ψητά κι άλλα τηγανιτά, τα κλείνει 
μέσα στο αρμάνι κι ύστερα μπαίνει πάλε μέσα στο καυκί της αχελώνας. 
Έρχεται ο ψαράς, ανοίγει το αρμάνι να πάρει τα ψάρια να τα ψήσει, 
τα βρίσκει ψημένα και καλοψημένα. Μοσκοβολούσαν... Λέει μέσα 
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του: «Καμιά γειτόνισσα, φαίνεται, με είδε που 
‘ρθα ξεψυχισμένος και ήρθε και μου τα ‘ψησε. Ας 
την ήξερα, να της πω δυό χανάκια». Τι τα θέλεις; 
Έφαγε, έπεσε. Το πουρνό εξύπνησε, επήγε πάλε να 
ψαρέψει. Η δουλειά του ήταν αυτή. 
Έφερε τα ψάρια που ‘πιασε, ξεχώρισε πάλε το 
μερδικό του και πήγε βα πουλήσει τ’ άλλα. Βγήκε 

πάλε η κοπέλα, του τα ‘ψησε ακόμα πιο καλα κι ακρύφτηκε. Ήρτεν 
εκείνος, τα θωρεί πάλε ψημένα, συλλογιζόταν: «Βρε, ας την ήξερα δα, 
ποια ‘ναι αυτή, να της δώσω τουλάχιστο δυό τρία χρανάκια». Για να 
τα κοντολογούμε, μετά από κάμποσες βολές, επονηρεύτη αυτός. Λέει: 
«Εγώ πρέπει να φυλάξω βάρδια, να την πιάσω αυτήν, να δω ποια είναι». 
Πάει το λοιπόν πάλε, φέρνει τα ψάρια, αφήνει τα δικά του που ‘θελε 
να φάει. Κάμψει πως φεύγει, κι αμέσως κρύβεται και παραμονεύει. 
Εκειδά βγαίνει εκείνη πάλ’ από το καυκί της για να ψήσει τα ψάρια. 
Τη θ ρεί εκείνος, ανοίγει, μπαίνει μέσα ωρπά το καυκί κι εγύρεψε να το 
κάψει. Του λέει εκείνη: «Μην το κάψεις, γιατί ύστερα θα πάθεις πολλά 
κακά». Εκείνος ήθελε να το κάψει μ, εκείνη τον εμπόδιζε. Τι τα θέλεις; 
Το πετάει πάνω στη φωτιά, καίγεται. Ε! Εκείνη δεν είχε πια καυκί να 
κρυφτεί, έμεινε φανερή. Τον υπηρετούσε και τον φρόντιζε σα γυναίκα 
του. 
Ας αφήσουμε αυτούς κι ας πιάσουνε τον βασιλέα μ, που ‘θελε να 
παντρευτεί κι έβγαλαν ανθρώπους να γυρίσουν, να ‘βρουμ την πιο 
ομορφη κοπέλα, να του τη φέρουν να την πάρει γυναίκα. 
Εγύρισαν αυτοί ούλον τον κόσμον, δεν ήβραν άλλην όμορφην γυναίκα 
όξω από του ψαρά τη γυναίκα. Πηγαίνουν, τα λέγουν του βασιλέα. 
Εμάζεψε το λοιπόν ο βασιλέας το συμβούλιον του να συμβουλευτούν, 
να δουν, με τι τρόπο θα του πάρουν του ψαρά τη γυναίκα. 
Λέγουν του βασιλέα: «Άλλο δεν έχει, μοναχά να του πούμε να 
χρουσώσει το παλάτι ούλο, κι εκείνος δε θα δύναται και να τον 
χαλάσουμεν, να παρουμεν τη γυναίκα». Έστειλαν λοιπόν και του είπαν 
να πάει εκεί, που τον θέλει ο βασιλέας. Λέει εκείνος: «Και τι με θέλει 
εμένα ο βασιλέας; Εγώ ‘μαι φτωχός άνθρωπος. Τι να κάμω; Πάει.
Του λέει ο βασιλέας: «Να πιάσεις να χρουσώσεις ούλο το παλάτι απόξω 
κι απομέσα, ως την Κεριακή, ειδεμή, θα σου κόψω την κεφαλήν σου». 
Λέει εκείνος: «Και που θα βρω γω, αφέντη βασιλέα, τόσο χρυσάφι; Εγώ 
‘μαι φτωχός άνθρωπος», κι εστέναξε. 
Γυρνάει σπίτι, τον ρωτά η γυναίκα του, της τα λέει. Του λέει εκείνη: 

«Θωρείς τώρα; Δεν σου το ‘πα να μην κάψεις το καυκί μου και θα 
πάθεις πολλά πράγματα; Μοναχά κάτσε τώρα, φάε, και μη σε μέλει». 
Μα πάαινε το φαί μέσα του; Έφαε δα. Του λέει εκείνη: «Να πας εκεί 
που ψάρευες να φωνάξεις της μάνας μου και να της πεις να σου δώκει 
το μικρό το κουτάκι που βρίσκεται πάνω στο τζάκι. Να σου δώκει το 
μικρό, μα μη σου δώκει το μεγάλο. Γρικάς;» 
Πάει εκείνος, φωνάζει «Ε, μάνα της αχελώνας». Του απολογάται εκείνη 
ευτύς: «Όρσε γαμπρέ». Της λέει: «Να μου δώκεις, λέει η κόρη σου, το 
μικρό το κουτάκι, που ‘ναι, λέει πάνω στο τζάκι». Να την εκείνη ευτύς 
το φέρνει και του το δώνει. Λέει εκείνος μέσα του: «Τι ‘ναι τούτα; Δεν 
είναι κοροϊδίες; Τι θα κάμει λέει ετούτο;» Τι τα θέλεις; Το πηγαίνει της 
γυναίκας του. Του λέει: «Ε! Πάαινε δα τώρα, να του πεις του βασιλέα 
να σου δώκει αθρώπους». Πιάνουν οι αθρώποι με της φροκαλιές, με 
τις βούρτσες αχρουσώσαν το παλάτι κι απόξω κι απομέσα, ως και τις 
σκάλες και τις αυλές. 
Θωρεί ο βασιλέας, εσάς τι σε. Λέει: «Βρε, αυτός είναι μεγάλος 
κατεργάρης». Μαζεύει το συμβούλιο, σκέφτονται, φωνάζουν πάλε 
τον ψαρά, του λέγουν: «Αύριο να καλέσεις ούλο το ασκέρι». Τους λέει 
ο ψαράς. «Αφέντη βασιλέα, που θα τα ‘βρω εγώ να καλέσω τόσους 
νομάτους; Εγώ ‘μαι φτωχός άθρωπος». Του λέει ο βασιλέας: «Αυτό 
που σου λέω, ειδεμή, πάει η κεφαλή σου». Κι ευτύς του δώσουν μια 
κλοτσιά, τον πετούν πάλε κατ’ από τα σκαλιά. Επήγε τότε στο σπίτι 
του κι έκλαιε κι εδέρετο. 
Τον ρωτά η γυναίκα του, της τα λέει. Τοτ λέγει τότε εκείνη: «Δεν σου 
‘πα να μην κάψεις το καυκί μου και θα πάθεις πολλά κακά; Έλα τώρα, 
κάτσε, φάε, και μη χολοσκάς». Έκατσε κι έφαε, μα δεν επάαινε το φαί 
μέσα του. Του λέει η γυναικα του: «Να πας πάλε στην ξέρα και να 
φωνάξεις της μάνας μου κι εκείνη θα σου απολογηθεί. Να της πεις να 
σου δώκει το μικρό το τσουκαλάκι που βρίσκεται πάνω στο τζάκι, να 
‘ρτεις, να το φέρεις και φτάνει». 
Σηκώνεται το πουρνό ο ψαράς ο κακόμοιρος, πάει στην ξέρα, φωνάζει: 
«Ε! Μάνα της αχελώνας». Του λέει ευτύς εκείνη: «Όρσε γαμπρέ μου, 
τι ‘ναι που θέλεις;» Της λέει εκείνος: «Να μου δώκεις, λέει η κόρη σου, 
το μικρό μικρό το τσουκαλάκι, που ‘ναι πάνω στο τζάκι». Το παίρνει, 
του το δώνει. Το πήρε εκείνος κι επάαινε. Έλεε μέσα του: «Τι μπορεί 
να κάμει ετούτο; Καλέ, σαν κοροϊδίες μου φαίνονται. Πως θα φανούν 
τόσοι νομάτοι μ’ αυτό δά το τσουκαλάκι;» Τι τα θέλεις; Το πήγε στη 
γυναίκα του. Του λέει εκείνη: «Να πας τώρα στο βασιλέα, να του πεις να 
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σου δώκει αθρώπους πολλούς για υπηρέτες και στη σε το τσουκαλάκι 
πάνω στη πυροστιά, βαλε φωτιά και λέγε του. Και εκείνο θα σου 
βγάλει ό,τι θέλεις». Του έδωκε δα ο βασιλέας υπηρέτες πολλούς, επήγε 
στο καμπο, μεγάλος κάμπος, ανάφτει φωτιά, στήνει το τσουκαλάκι και 
του έλεγε: «Βγάλε ψάθες, βγάλε κουτάλια, βγάλε πιρόνια, μαχαίρια, 
σερβέτες, ψωμιά...» Κι έβγαλε το τσουκαλάκι κι έστρωσαν οι υπηρέτες 
κι εμαζευόταν τ’ ασκέρι κι εκάθιζαν χιλιάδες νομάτοι.
 Ύστερα λέει του τσουκαλακιού: «Βγάλε σούπα, βγάλε νερόβραστο, 
βγάλε τα τάδε, τα τάδε φαγιά». Κι έβγαζε λογιώ των λογιώ Φαγιά κι 
έφαγαν ούλοι κ’ ερχόντασαν φχαρίστηκαν φαί. Θωρεί ο βασιλέας, του 
‘ρθε να σκάσει. Μαζεύει πάλε το συμβούλιο, φωνάζουν τον ψαρά, του 
λέγουν: «Να μας έβρεις έναν άνθρωπο, να ‘ναι στο μπόι δυο πιθαμές 
και τρεις πιθαμές τα γενιά του». 
Ετότες ήτον πιά που του ‘ρθε να σκάσει. Έκλαιε κι εχτυπιόταν κι επήγε 
στη γυναίκα του. Του λέει: «Βρε, τι έχεις;» Της λέει εκείνος: «Ε! Τ’ άλλα 
τα ‘καμα· αυτό να δούμε, που δεν είναι να γίνει ποτέ. Τώρα είναι που θα 
χαθώ. Θα με χαλάσουν και θα σ’ αφήσω να σε πάρει ο αντιχάραος». Του 
λέει εκείνη: «Βρε, πες μου τι είναι αυτό που σου ‘πε αυτος ο βασιλέας;» 
Της λέει: «Να, θέλει να παω να του βρω έναν άθρωπο δυό πιθαμές 
στο μπόι και τρεις πιθαμές στα γενιά του». Του λέει εκείνη: «Και γι’ 
αυτό χολοσκάς; Αυτός είναι ο ορνιθοβοσκός μου». Της λέει: «Βρε, μίλα 
καλά, γυναίκα». Του λέει: «Για κάτσε φάε τώρα κι αύριο να πας πάλε 
στη μάνα μου και να της πεις, να πει του ορνιθοβοσκού μου, να ‘ρτει 
κι είναι ανάγκη».
 Σηκώνεται εκείνος από το πουρνό, πάει πάλε στα ξέρα, φωνάζει: «Ε! 
Μάνα της αχελώνας». Του λέει ευτύς εκείνη: «Όρσε γαμπρέ μου, τι ‘ναι 
που θέλεις;» Της λέει: «Να πεις, λέει η κόρη σου, του ορνιθοβοσκού της, 
να πάει εκεί, γιατί είναι ανάγκη». Του λέει: «Κι αυτός είναι ο αδερφός 
της. Να του πω δα κι αν θέλει...» Της λέει: «Να μη λείψει να ‘ρτει κι είναι 
ανάγκη μεγάλη». Πάει εκείνη, του λέει: «Λέει η αδερφή σου να πας εκεί 
και σε θέλει. Είναι ανάγκη μεγάλη». Λέει εκείνος ευτύς: «Θα πάω που θα 
πάω, ας της πάω και κανένα κοφίνι αυγά». Γεμώνει μια κοφίνα μεγάλη 
της μπουγάδας αυγά, τη σηκώνει στο κεφάλι και πάαινε. Τον θωρεί ο 
ψαράς ο κακόμοιρος, εσάστισε. Τον συντρόφευε δά κι επααίναν. Εκεί 
που πααίναν, τον χάνει μέσα στους θάμνους. Θωρεί σαδώ, θωρεί σακεί, 
δεν τον έβλεπε που εκάθετο. Τον φωνάζει, απολοήθη. Τον εβσίσκει κι 
εκάθετο αποκάτω από ‘να κλαδί. Τον έδεσε με την ζώνη του για να μην 
τον χάσει πάλε κι επήγαιναν στο σπίτι. Τους υποδέχτηκε η αδελφή του: 

«Θέλω να σε δω, αδέλφι. Τώρα που θα πας στο παλάτι, ρουθούνι να 
μην αφήκεις, ούλους να τους παςτρέψεις αποκεί». 
Την άλλη μέρα πιάνει ο ορνιθοβοσκός ένα ρόπαλο κι επήγαινε στου 
βασιλέα μαζί με τον ψαρά. Ο ψαράς είχε στείλει από πριν είδηση και 
τους περίμεναν. Έτρεξε ούλος ο κόσμος. Ανέβαινε τα σκαλιά του 
παλατιού κι εγελούσαν ούλοι. Σαν επήγε ομπρώς στο βασιλέα και η 
δωδεκάδα εκεί: κά - κά - κά εγελούσαν ούλοι. 
Κάμνει πως θυμώνει εκείνος, τους λέει: «Βρε, τι γελάτε; Μασκαράς σαν 
φαίνομαι;» Να με το ρόπαλο, να με το ρόπαλο, τους επάστρεψε και δεν 
άφηκε ούτε βασιλέα ούτε κανένα. 
Κι ύστερα έβαλε την κορόνα στο γαμπρό του και την αδερφή του και 
τους έκανε βασιλιά και βασίλισσα, 

κι έτρωγαν κι επιναν 
              κι εψοφούσαν απ’ την πείνα.

            Κι έκαμαν τέκνα και παιδιά
     κι εγέμωσεν η γειτονιά. 

Μήτ’ εγώ ήμουν εκεί, μήτ’ εσείς να το πιστέψετε.

42 43

ια φορά κι έναν καιρό ήταν ένα αντρόγυνο και δεν εί-
χανε παιδί. Και το ‘χανε καημό μεγάλο. Ο άντρας καπε-
τάνιος και είχε καράβι  δικό του. Έκανε πολλά ταξίδια. 
Μια Φουράκης σ’ ένα ταξίδι ήτανε κοντα σ’ ένα κάβο. 

Φυσούσε πρίμος αέρας και ταξιδεύαμε μια χαρά. Άξαφνα το καράβι 
στάθηκε, δεν παραμερίστε από τον τόπο του. Κοίταξε ο καπετάνιος, 
οι ναύτες, αποδώ, αποκεί, να ιδούνε γιατί δεν πάει το καράβι, μην πέ-
σανε απάνω σε καμιά ξέρα, μην είναι τίποτα άλλο, δε βλέπανε τίποτα. 
Κοιτάξει κι απ’ την πλώρη του καραβιού, βλέπει μέσα στη θάλασσα μια 
Γοργόνα και κρατούσε με το χέρι της το καράβι απ’ τον τόπο του. 
Η Γοργόνα είναι απ’ τη μέση κι απάν’ γυναίκα κι απ’ τη μέση και κάτω 

ψάρι. Βγαίνει η Γοργόνα μισή στην επιφάνεια να αντικρίσει τον καπε-
τάνιο. Της λέει ο καπετάνιος: «Τι κακό σε κάμαμε και δεν μας αφήνεις 
να πάμε μπρός; - Τίποτα κακό δε με κάματε, λέει η Γοργόνα. Μοναχά 
έμαθα πως δεν έχεις, παιδί κι ήρθα να σ’ αρωτήσω· θέλεις να κάμεις 
παιδί; - Θέλω, λέει ο καπετάνιος». Και του λέει η Γοργόνα: «Πάρε, λέει, 
αυτό το κοραλιοκόκκαλο και δώσ’ το να το φάει η γυναίκα σου και θα 
γκαστρωθεί να κάμετε παλικάρι. Μοναχά σα γένει το παιδί δεκαπέ-
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ντε χρονού, να με το φέρετε δωπέρα σε μένα. Να το 
αφήσεις όξω απάν’ σ’ αυτό τον κάβο κι εγώ θα ‘ρθω 
να το πάρω. - Καλα, είπε κείνος». Το πήρε το κορα-
λιοκόκκαλο. Η γοργόνα βούτηξε μέσα στη θάλασσα 
και χάθηκε. Το καράβι ξεκίνησε πάλι, πήγαινε στο 
ταξίδι τους. 
Σα γύρισε το καράβι απ’ το ταξίδι, πήγε ο καπετά-

νιος του, έδωκε της γυναίκας του το κοραλιοκόκκαλο και το ‘φαγε. 
Από τότες η γυναίκα του κίνησε γκαστρωμένη. Γέννησε το παιδί, ένα 
μορφόπαιδο. Μεγάλωσε το παιδί, το βαφτίσανε, το ‘πανε  Γιαννάκη. 
Το πήγανε ύστερα σχολείο και τα γράμματα αυτό τα ‘παιρνε πολύ. 
Ήτανε πολύ έξυπνο. 
Το παιδί μεγάλωνε. Όσο μεγάλωσε το παιδί, τόσο κοβότανε του πατέ-

ρα και της μάνας η καρδιά, απ’ θαλά το πάνε στη Γοργόνα και θαλά το 
χάσουνε. Γινηκε το παιδί δεκαπέντε χρονού. Ήρθε καιρός να το πάνε 
στη Γοργόνα. Τι να κάμει ο κακόμοιρος ο πατέρας του; Ήτανε να κνει 
ταξίδι. Πήρε και το παιδί μεσ’ στο καράβι για να πάει να το αφήσει 
στο μέρος απού ‘βρε τη Γοργόνα. Ξεκίνησε το καράβι, σε λίγες μέρες 
φτάσανε σε κείνο το κάβο. Λέει ο καπετάνιος: «Να βγούμε όξω με τη 
βάρκα να βγάνουμε κάμποσες πεταλίδες». Μπηκανε μεσ’ στη βάρκα 
τρείς τέσσερις ναύτες, μπαίνει κι ο καπετάνιος και το παιδί. Πήρανε 
μαζί τους κι ένα βαρέλι νερό και μια κόφα παξιμάδια. «Τι το θελουμε 
το νερό και τα παξιμάδια;» Λέει το παιδί. Ο πατέρας του για να μην 
καταλάβει τίποτα το παιδί, λέει ψέματα: «Δω αποπίσω απ’ τον κάβο 
κάθεται ένας καλόγηρος και συνηθίζουμε ούλοι οι ναυτικοί μ, όποτε 
βγαίνουμε όξω σ’ αυτό το μέρος να τόνε φιλεύουμε ό,τι έχει το καράβι. 
Βγήκαμε όξω, βγάνανε και το νερό και το παξιμάδι. Ύστερα σκορ-

πίζαμε ούλοι στα βράχια της ακρογιαλιάς για να βγάνουν πεταλίδες. 
Μπαίνουν τότες, ούλοι οι άλλοι μέσα στη βάρκα χωρίς να τους πάρει 
χαμπάρι το παιδί και γυρίζουν στο καράβι. Ανεβαίνουν απάνω και ξε-
κίνησε πάλι το καράβι. Καμιά φορά το παιδί ανασήκωνε το κεφάλι του 
απ’ τις πεταλίδες - κοίταζε σαδώ, σακεί, δε βλέπει κανένανε. Φωνάζει 
τον πατέρα του, τους ναύτες. Κανένας. Κοιτάζει κατά το καράβι, το 
είδε μακριά να φεύγει. Δεν μπορούσε το κακόμοιρο να καταλάβει γιατί 
ο πατέρας του τ’ άφηκε σε κείνη την ερημιά μοναχό του. Άρχισε να 
γέρνει κι η μέρα. 
Σκώθηκε το κακόμοιρο, πηρε το δρόμο κατά το βουνό, ίσως και βρει 

τον καλόγηρο, που του είπε ο πατέρας του. 
Στο δρόμο που πήγαινε βρίσκει δυο μυρμήγκια κι μαλώνανε για ένα 

ψόφιο σκουλήκι. Βγάνει το παιδί το μαχαίρι του και κόβει το σκουλήκι 
στη μέση και δίνει το μισό του μιανού και τ’ άλλο μισό τ’ αλλουνού. 
Βάνει το μαχαίρι στο ζουνάρι του κι έκαμε να φύγει. Τόνε φωνάζουνε 
τα μυρμήγκια και του λένε: «Άνοιξε το στόμα σου, λένε, να σου δώσου-
με τη δύναμη μας». Λέει το παιδί. «Τι δύναμη έχετε σείς; - Έχουμε κι 
εμείς δύναμη, είπανε κείνα. Πως δεν έχουμε;» Άνοιξε το παιδί το στόμα 
του και πάει το πρώτο το μυρμήγκι και φτύνει μεσ’ στο στόμα του. 
Πάει και το δεύτερο και φτύνει. Και του λένε: « Άμα χρειαστείς καμία 
φορά να γίνεις μικρός, να λες: άνθρωπος είμαι και μυρμήγκι να γίνω. 
Και άμα θέλεις πάλι να γίνεις άνθρωπος να λες: μέρμηγκας είμαι κι 
άνθρωπος να γίνω. - Καλά, είπε ο Γιαννάκης», και σηκωθηκε κι έφυγε.
Σαν έφυγε, πήγε απάνω, και βρίσκει δυό αητοί, και μαλώνανε για ένα 

ψόφιο. «Σταθείτε, τους λέει αυτός. Γιατί να μαλώνετε;» Και βγάνει το 
μαχαίρι του, κόβει το ψόφιο σε δυο κομμάτια, και δίνει το ένα κομμάτι 
του μιανού και τ’ άλλο το κομμάτι τ’ αλλουνού. Του λένε ύστερα οι 
αητοί: «Τη δύναμη μας να ‘χεις». Λεει ο Γιαννάκης: «Τι δύναμη έχετε 
σείς; - Άνοιξε το στόμα σου», λένε οι αητοί. Άνοιξε το παιδί το στόμα 
του και πάει ο ένας ο αητός και φτύνει μεσ’ στο στόμα του, πάει κι ο 
άλλος και φτύνει. Και του λένε: «Άμα χρειαστείς να πας σε κανένα 
μέρος γλήγορα, να λές: άνθρωπος είμαι κι αητός να γίνω. Άμα πάλι 
θέλεις να γίνεις άνθρωπος, να λες: αητός είμαι κι άνθρωπος να γίνω». 
Σηκωθηκε κι έφυγε κι αποκεί ο Γιαννάκης. Στο δρόμο που πήγαινε, 

βρίσκει δυό λίγο ταρια και μαλώνανε για ένα ψόφιο. Βγάνει πάλι ο 
Γιαννάκης το μαχαίρι του και τους το μοίρασε, το μισό του μιανού και τ’ 
άλλο μισό τ’ αλλουνού. Του λένε τότες τα λιοντάρι: «Άνοιξε το στόμα 
σου». Ανοίγει αυτός το στόμα του και Παρί το ένα το λιοντάρι και 
φτύνει μέσα, πάει και τ’ άλλο και φτύνει. Και του λένε: «Άμα χρειαστείς 
να γίνεις γερός, να λες: άνθρωπος είναι και λέοντας να γίνω. Κι άμα 
θέλεις να γίνεις πάλι άνθρωπος, να λες: λέοντας ειμαι κι άνθρωπος να 
γίνω. - Καλά, είπε ο Γιαννάκης». Σηκωθηκε κι έφυγε κι αποκεί.
Πήγε πήγε, γύρισε ούλο το βουνό, ούτε καλόγηρο ήβρε ούτε τίποτα. 

Πήρε πάλι ο καημένος το δρόμο και κατεβηκε στην ακρογιαλιά, κεί 
που βγάνανε τις πεταλίδες. 
Πείνασε κιόλας και πήρε απ’ την κόφα ένα παξιμάδι, το ‘βρέξει με 

το νερό του βαρελιού και κάθισε απάνω σ’ ένα βράχο για να το φάει. 
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Κεινη την ώρα παρουσιάζεται η Γοργόνα μέσα στη θάλασσα. Τρόμαξε 
το παιδί. Έλεγε αυτή: «Έλα παρακάτω, να με τραβήξεις να βγω όξω». Το 
παιδί φοβότανε και δεν ήθελε να πάει. «Δεν μπορώ να ‘ρθω κοντα στη 
θάλασσα, της έλεγε. Θα γκρεμιστώ απ’ τα βράχια. - Έλα». Ξαναλέγε 
κείνη. Και για να το ξεγελάσει, το ‘λεγε: «Μ’ έστειλε ο πατέρας σου 
να σε πάρω». Σηκώνεται το παιδί, έκαμε τάχα πως θα κατεβεί απ’ τα 
βράχια να πάει κοντά της και λέει: «Άνθρωπος είμαι και λέοντας να 
γίνω». Γίνεται λιοντάρι, αρπάχνει τη Γοργόνα απ’ το λαιμό, την πετάει 
όξω απ’ τη θάλασσα και την έριξε ανάσκελα απάνω στα βράχια. 
Αμέσως τοτες λέει ο Γιαννάκης: «Λέοντας είμαι κι αητός να γίνω». 
Γινηκε αητός, πέταξε μακριά. Πήγε και κατεβηκε σ’ ένα μακρινό μέρος. 
Η Γοργόνα ομως ανάσκελα, που ήτανε, έβλεπε κατά που πήγε ο 

αητός. Σαβ έφτασε μακριά απ’ τη θάλασσα ο Γιαννάκης, γινηκε πάλι 
άνθρωπος και πήρε πάλι το δρόμο. 
Στο δρόμο που πήγαινε, είδε μια φωτιά σ’ ένα μέρος. Τράβηξε αυτός 

και πήγε καταπάνω στη φωτιά. Δε βρήκε κανένανε. Ζεστάθηκε λίγο κι 
έφυγε. Πάει παραπέρα, βρίσκει ένα σπίτι. Τραβάει, πάει μέσα στο σπίτι. 
Τι να ιδεί! Άνθρωποι με κομμένα φτιά, με κομμένες μύτες, με κομμένα 
ποδάρια, με κομμένα δάχτυλα. Τους αρωτάει και τους λέει: «Γιατί 

είσαστε με κομμένα φτιά, με κομμένες μύτες, με κομμένα ποδάρια, 
με κομμένα δάχτυλα;» Του απαντάν αυτοί και του λένε: «Έχουμε λέει, 
μια βασιλοπούλα κατσω την πόλη και είναι μαύρη. Αυτή θέλει να της 
πηγαίνουμε κάθε πρωί το γάλα της ζεστό για να νίβεται, να γένει 
άσπρη. Κι εμείς δεν μπορούμε βα της το πάμε ζεστό, γιατί η πόλη είναι 
μακριά και γι’ αυτό μας κόβει πότε τη μύτη μας, πότε τα φτιά μας, πότε 
τα ποδάρια μας, πότε τα δάχτυλα μας». Τους λέει ο Γιαννάκης: «Αύριο 
το πρωί θα το παω γω το γάλα». 
Δαν ξημέρωσε το ταχιά, πήγε ο τσομπάνος κι άρμεξε τα γίδια. Βάνει τι 

γάλα σε μια βεδούρα και το ‘δωκε του Γιαννάκη. Το πήρε ο Γιαννάκης, 
πήγε κ μπρος ο μακριά για να μην τόνε βλέπουμε και λέει: «Άνθρωπος 
είμαι κι αητός να γίνω». Γινηκε αμέσως αητός, πιάνει τη βεδούρα 
στα νύχια του κι άρχισε να πετάει. Έφτασε κοντα στο παλάτι της 
βασιλοπούλας, κατεβαίνει κάτω και λέει: «Αητός είμαι κι άνθρωπος να 
γίνω». 
Γίνηκε άνθρωπος, παίρνει τη βεδούρα στο χέρι και την πήγε μεσ’ στην 

βασιλοπούλα. Ακόμα το γάλα  είχε αφρό. Τον αρωτάει η βασιλοπούλα 
και του λέει: «Πως, λέει, το γάλα σήμερα ήρθε ζεστό;» Λέει κείνος: 
«Ξέρω γω; Να έτρεχα και το ‘φερα ζεστό. - Να με το φέρεις κι αύριο, 
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του λέει η βασιλοπούλα. - Καλά, λέει, θα στο φέρω». Άδειασε το γάλα 
η βασιλοπούλα και την έδωσε τη βεδούρα. Την πήρε αυτός, βγήκε όξω, 
λέει πάλι: «Άνθρωπος είμαι, κι αητός να γίνω». Γίνηκε αητός, παίρνει 
τη βεδούρα στα νύχια του κι έφυγε πάλι. Σαν έφτασε κοντα στο σπίτι, 
λέει: «Αητός είμαι κι άνθρωπος να γίνω». Γίνηκε άνθρωπος, παίρνει 
τη βεδούρα στο χέρι και πάει μέσα στο σπίτι. Τον αρωτάνε κείνοι και 
του λένε: «Πως, λέει, εσυ δεν ήρθες σημαδεμένος; - Δεν ήρθα, λέει, 
σημαδεμένος γιατί το πήγα ζεστό το γάλα». Ο τσομπάνος τότε τόνε 
πήρε το Γιαννάκη και τον έκαμε γιό. 
Ξημέρωσε ύστερα η άλλη μέρα. Πάει του Γιαννάκη ο νέος πατέρας, 

άρμεξε τα γίδια, έβανε το γάλα μεσ’ στη βεδούρα και το ‘δωσε του 
Γιαννάκη να το πάει στη βασιλοπούλα. Το παίρνει ο Γιαννάκης, πάει 
πάλι παρακάτω, γίνηκε αητός και το πήγε το γάλα ζεστό πάλι. Έτσι από 
τότες καθε μέρα το γάλα το πήγαινε στη βασιλοπούλα ο Γιαννάκης. 
Κάθε μέρα όμως τον αρωτούσε πως μπορούσε κι έφερνε ζεστό το 
γάλα. Ο Γιαννάκης στην αρχή δεν ήθελε να της μαρτυρήσει τίποτα. 
Με τα πολλά όμως τόνε κατάφερε και της είπε όλη την ιστορία του 
και πως είχε τα χαρίσματα να γίνει αητός, λέοντας και μέμρμηγκας. 
Από τότες η βασιλοπούλα τον Γιαννάκη τον αγάπησε. Κι ο Γιαννάκης 
αγάπησε τη βασιλοπούλα. 
Στην αρχή το ‘χανε κρυφό απ’ τον πατέρα της, τον βασιλέα. Ο 

Γιαννάκης κάθε βράδυ γινότανε αητός, πήγαινε απόξω απ’ το παλάτι 
κι έλεγε: «Αητός είμαι και μέρμηγκας να γίνω». Γινότανε μερμηγκας κι 
έμπαινε στην κάμαρη της βασιλοπούλας απ’ τη χαρασμίδα. 
Αυτό γινότανε ταχτικά. 
Σαν κέρασε καμπόσους καιρός, ένας άλλος βασιλέας έστειλε και 

γύρεψε να πάρει νύφη τη βασιλοπούλα στο γιό του, το βασιλόπουλο. 
Της λέει ο πατέρας της: «το τάδε το βασιλόπουλο θέλει να σε πάρει 
γυναίκα». Η βασιλοπούλα όμως είπα τότε στον πατέρα της: «Εγώ 
θα πάρω άντρα το Γιαννάκη. Δεν θέλω κανέναν άλλονε». Ο πατέρας 
της δεν ήθελε και της έλεγε: «Εσυ βασιλοπούλα και να πάρεις τον 
τσομπάνο άντρα;» Έλεγε αυτή: «Αφού τον αγαπώ, πρέπει να τόνε 
πάρω. - Θα τόνε πάρεις, λέει, αλλά θα σε κάνω απόπαιδο». Σαν είδε ο 
βασιλέας πως δε γύριζε το κεφάλι της δυχατέρας του, την αφηκε και 
πήρε άντρα το Γιαννάκη. Τσοί στεφάνωσε μια νύχτα και τσοί έχτισε 
ένα καλύβι και πήγανε και καθίσανε στο καλύβι.
Ο άλλος ο βασιλέας, που δε θέλησε η βασιλοπούλα να πάρει άντρα 

το γιό του, θύμωσε, το πήρε για προσβολή, και παίρνει το στρατό του 

και πήγε να πολεμήσει τον πατέρα της βασιλοπούλας. Τι να κάμει κι ο 
πατέρας της βασιλοπούλας; Άρχισε κι αυτός να ετοιμάζει τον στρατό 
του για να κάμει πόλεμο. Όσους είχε στο ιππικό, τους είπε και πήγανε 
στο στάβλο και πήρανε άλογα και στην αποθήκη οπλιζόντανε. Το 
γαμπρό το Γιαννάκη τον είχε βαλμένον στο ιππικό. Πάει κι αυτός μεσ’ 
στο στάβλο και παίρνει ένα κουτσό άλογο. Πάει και στην αποθήκη και 
παίρνει ένα σκουριασμένο σπαθί. Και πήγαινε κι αυτός αποκοντά απ’ 
το ιππικό. Τον είδε ο πεθερός του και λέει: «Ε, λέει, άνθρωπος που πάει 
να πολεμήσει!»
Μόλις συναντήθηκαν οι στρατοί, κατεβαίνει ο Γιαννάκης απ’ το 

άλογο και λέει: «Ανθρωπις είμαι και λέοντας να γίνω». Γίνεται λέοντας, 
αρπάχνει κι ένα σπαθί, μπήκε μέσα στον εχθρικό στρατό κι έκοβε με 
το σπαθί αμάξι με τα δόντια του, με το μεροκάματο. Η βασιλοπούλα, 
η γυναίκα του Γιαννάκη, κι ο πατέρας της ο βασιλέας, ήτανε σ’ ένα 
ψηλό μέρος κι ακοιτάζανε. Κατάλαβε τοτες ο βασιλέας ποσο άξιζε 
ο Γιαννάκης και μετανόησε απ’ δεν τον ήθελε για γαμπρό του. Σε 
λίγη ώρα ούλονε το στρατό τον κατέστρεψε. Δεν απομεινε ένας. Σαν 
καταστράφηκε ο στρατός, λέει πάλι ο Γιαννάκης: «Λέοντας είμαι, κι 
άνθρωπος να γίνω». Γίνεται άνθρωπος κι ήτανε καταματωμένος. 
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Πάει τοτες να πλυθεί σ’ ένα μέρος στη θάλασσα. Βγαίνει η Γοργόνα, 
τον αρπάζει το Γιαννάκη και τόνε κατάπιε, τον έφαε. Η βασιλοπούλα 
αποκεί απ’ το ψηλό μέρος, απόπου κοίταζε, τον έβλεπε τον Γιαννάκη, 
που τον έτρωγε η Γοργόνα. Έπεσε στα μαύρα πανιά, να πεθάνει. Να 
χάσει το Γιαννάκη! Δε μπορούσε να το χωρέσει ο νούς της. Έκλαιγε 
και δερνότανε. Πολεμούσε ο πατέρας της να την παρηγορήσει, δεν 
έπαιρνε αυτή από λόγια. 
Ο πατέρας της για να μην κλαίει η βασιλοπούλα, βρίσκει έναν αλλονε 

στρατιώτη, που ήτανε ίδιος σαν τον Γιαννάκη και της τόνε πήγε για 
άντρα της. Λέει αυτή: «Αυτός δεν είναι ο άντρας μου. Τον άντρα μου 

εγώ τον ειδα με τα μάτια μου, που τον έφαγε η Γοργόνα. Μοναχά, 
πατέρα, να με φκιάσεις μες στη θάλασσα έναν κρουσταλλένιον πύργο 
και να με δώσεις και τρία χρυσά  μήλα». Της έφκιασε ο πατέρας της 
τον κρουσταλλένιο πύργο μες στη θάλασσα και της έδωκε και τα τρία 
χρυσά μήλα και την έστειλε και τη βασιλοπούλα με μια βάρκα και 
κάθισε στον πύργο. 
Σαν πήγε αυτή στον πύργο, αρχισε κι έπαιζε με τα χρυσά τα μήλα. 

Βγαίνει τότες η Γοργόνα και της λέει: «Τι τα κάμεις εσύ τα τρία μήλα; 
Δώμου εμένα το ένα. - Στο δινω, είπε αυτή, σα με βγάνεις το Γιαννάκη 
ίσαμε το λαιμό για να τον ιδώ». Έδωκε το μήλο στη Γοργόνα και το 
‘φαγε και της εβγανε το Γιαννάκη απ’ το στόμα της ίσαμε το λαιμό. 
Ύστερα η βασιλοπούλα έπαιζε με τα δυό τα μήλα. Της λέει πάλι η 

Γοργόνα: «Δώμου κι άλλο ένα μήλο. - Σε δινω, είπε αυτή, άμα βγάνεις το 
Γιαννάκη ίσαμε τη μέση, να τόνε ιδώ». Τον έβγανε τον Γιαννάκη ίσαμε 
τη μέση. Ο Γιαννάκης ήτανε λιγοθυμιασμένος και δεν καταλάβαινε που 
βρισκότανε. Πήρε η Γοργόνα και τ’ αλλι το μήλο απ’ τη βασιλοπούλα 
και το ‘φαε.  
Ύστερα η βασιλοπούλα άρχισε να ανεβοκατεβάζει στα χέρια της 

το ένα μήλο και το ‘παιζε. Της λέει η Γοργόνα πάλι: «Δώμου κι αυτό 
το μήλο. Τι θα το κάμεις εσύ; - Θα στο δώσω, λέει, άμα βγάνεις το 
Γιαννάκη να πατάει πάνω στο στόμα σου». Της έδωκε το μήλο, τον 
έβγανε η Γοργόνα το Γιαννάκη και πατούσε απάνω στο στόμα της. 
Του λέει η βασιλοπούλα: «Γιαννάκη, θυμήσου τα περασμένα». Λέει ο 
Γιαννάκης: «Άνθρωπος είμαι κι αητός να γίνω». Γίνηκε αμέσως αητός, 
πέταξε και βγήκε όξω. Η Γοργόνα σάστισε. Όσο να κοιτάξει που πήγε 
ο Γιαννάκης, προφταίνει κι η βασιλοπούλα και πηδάει μέσα στη βάρκα 
και βγήκε όξω στη στεριά. Έτρεξε αμέσως, αντάμωσα το Γιαννάκη κι 
έτσι τον κέρδισε απ’ τη Γοργόνα. 
Πήγανε ύστερα στο παλάτι και ζήσανε καλά κι εμείς καλύτερα.
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ια φορά και ένα καιρό σ’ ένα φτωχικό σπίτι ζούσε μια 
γριά. Μια μέρα κεί που καθότανε άκουσε να βγαίνει 
μέσα απ’ το ντουβάρι μια φωνή και να λέει: - «Μάνα... 
- Τι είναι, παιδί μου; - Μάνα, θέλω να με κάνεις μια 

προξενιά. Θέλω να πας να γυρεύεις την βασιλοπούλα».
Σηκώνεται η γριά, δρόμο παίρνει, δρόμο αφήνει. Φτάνει στο παλάτι. 

Πηγαίνει, γυρεύει τη βασιλοπούλα, κι η βασιλοπούλα δέχεται. Είχε 
ονειρευτεί η βασιλοπούλα το βράδι εκείνο, ότι κάποιος θα τη γυρέψει 
να στεφανώνει κι ότι έπρεπε να δεχτεί. Έτσι σε λίγες μέρες άρχισε ο 
γάμος. Η βασιλοπούλα, ο βασιλιάς και πολύς κόσμος ξεκίνησαν με 
άμαξες για του γαμπρού το σπίτι. Ο γαμπρός, όμως, δεν είχε βγεί ακό-
μα απ’ το ντουβάρι κι η γριά στενοχωριόταν. Κάποτε ακούει μια φωνή 
μέσα απ’ το ντουβάρι. « -Μάνα, να ετοιμάσεις τρία πανέρια, να τα 
στολίζεις με βαλούδο, να τα βάλεις πάνω στο κρεβάτι, να βγεις όξω κι 
εγώ θα βγω». Βγαίνει η μανα όξω και τότε ένα μεγάλο φίδι σαράντα 
μέτρα βγαίνει και κουλουριάζεται μέσα στα τρία πανέρια και περιμέ-
νει τη νύφη. Η βασιλοπούλα ήρθε και το είδε, αλλά δε λύγισε. 

Όλος ο κόσμος έλεγε: «Τι κρίμα μια τέτοια ωραία βασιλοπούλα σαν 
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το φεγγάρι να πάρει εμα παρδαλό φίδι!» Παρόλα αυτά όμως, στεφα-
νώθηκαν. Πήγαν στην εκκλησία, βάζουν τα πανέρια πάνω στο τραπέζι, 
σηκώνει το φίδι το κεφάλι, και στεφανώνει ο παπάς. Ο βασιλιάς, όπως 
στ’ άλλα τα παιδιά του, έτσι και στη βασιλοπούλα έκανε στο παλάτι 
γλέντι που διαρκούσε βδομάδες.

Το πρώτο βράδυ για μια στιγμή έμεινε μοναχό του το φίδι κι η βασιλο-
πούλα. Τότε μεμιάς το φίδι έγινε ένα όμορφο βασιλόπουλο που έλαμπε 
σαν τον ήλιο. Και είπε στη βασιλοπούλα: «Εγώ ήμουν ένα βασιλόπουλο 
και μια κακιά μάγισσα με έκανε φίδι. Μ’ είπε όμως ότι, αν παντρευόμαν 
βασιλοπούλα κι αυτή μάθαινε το μυστικό και τα τρία πρωτα βράδια δεν 
το φανέρωνε σε κανέναν, θα γινόμαν πάλι βασιλόπουλο σαν πρώτα. Αν 
όμως, το φανερώσει θα γίνω πουλάκι και θα φύγω και θα βάλει σιδερέ-
νια παπούτσια να με βρει». 

Αυτά είπε το βασιλόπουλο κι έγινε πάλι φίδι. 
Η βασιλοπούλα άφησε το φίδι στο σπίτι και πάει να γλεντήσει στο 

παλάτι με τις συμπέθεροι. Κεί που χόρευαν βλέπουν από μακριά να 
‘ρχεται Καβάλα πάνω σ’ ένα όμορφο άλογο κόκκινο, ένας λεβεντονιός, 
ένα βασιλόπουλο. Κατεβαίνει απ’ τ’ άλογο και πηγαίνει να χορέψει με 
τη βασιλοπούλα. 

Όλος ο κόσμος έλεγε: «Ένα τέτοιο όμορφο παλικάρι έπρεπε στη βα-
σιλοπούλα μας κι όχι το φίδι». Όλη τη νύχτα χόρεψαν κι έφυγε. Όταν 
έφυγε, άρχισαν οι γονείς της να τη λεν’ ν’ αφήσει το φίδι και να πα-
ντρευτεί το βασιλόπουλο. Αυτή έλεγε: «φίδι ήταν το τυχερό μου, με 
φίδι θα ζήσω». 

Τη δεύτερη βραδια πάλι το ίδιο. Ήρθε το βασιλόπουλο, χόρεψαν κι 
έφυγε. Πάλι οι γονείς της την ξανά είπαν. 
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Την Τρίτη βραδια ήρθε το βασιλόπουλο κο έφυγε. Όταν έφυγε, άρχι-
σαν πάλι οι γονείς της να τη λεν. Τότε αυτή δεν το κράτησε μυστικό, 
το είπε. 

Ξεκίνησαν όλοι χαρούμενοι να παν να δουν το βασιλόπουλο. Πήγαν, 
αλλά το φίδι είχε κάνει φτερά κι είχε πετάξει. Στεναχώρια, κακό, αλλά 
δε μπορούσαν να κάνουν τίποτε.

Βάζει τότε σιδερένια παπούτσια η βασιλοπούλα και πηγαίνει να βρει 
το βασιλόπουλο. Γυρνούσε μέρες και νύχτες, νύχτες και μέρες κατά 
πεινασμένη, καταδικασμένη, χωρίς να έχει κλείσει μάτι. Τέλος έφτασε 
σ’ ένα ποτάμι. Εκεί έκατσε κι έπεσε να κοιμηθεί. Στον ύπνο της είδε 
ένα όνειρο. ‘Νειρευόνταν πως ήταν στο παλάτι κι έτρωε.Ξυπνάει και 
βλέπει μπροστά της ένα πλαστό ψωμί. Σηκώθηκε και με λαχτάρα παει 
να το πάρει. Αλλά όσο πήγαινε να το πάρει τόσο αυτό έφευγε. Έφευγε, 
έφευγε, πήγαινε κι αυτή από κοντα να το φτάσει, ώσπου έφτασαν 
μπροστά σ’ ένα παλάτι. 

Αφήνει το ψωμί κι ανεβαινει το πρώτο σκαλί να μπεί μέσα. Αλλά 
γυρνάει η σκάλα και τη χτυπάει μιά στο κεφάλι. Παραπονιέται η 
βασιλοπούλα και η σκάλα της λέει, ότι έπρεπε να ρωτήσει πρώτα κι 
ύστερα να περάσει. Λέει τότε η βασιλοπούλα: «Σκάλα, καλή μ’ σκάλα, 
μ’ αφήνεις ν’ ανέβω;» Την αφήνει η σκάλα και τοτες αυτή ανεβαίνει. 

Πάει να περάσει την πόρτα, μα η πόρτα γυρνάει και τη δίνει μια στο 
κεφάλι. Παραπονιέται πάλι η βασιλοπούλα κι η πόρτα της λέει, ό,τι 
έπρεπε να ρωτήσει και να περάσει. Λέει τότε η βασιλοπούλα: «Πόρτα 
καλή μ’ πόρτα, μ’ αφήνεις να περάσω;» -Να περάσεις», τη λέει η πόρτα 
και τοτες περνάει. 

Μπαινει μέσα και τι να δει! Ένα τραπέζι στρωμένο με ωραία φαγητά, 
χρυσά πιάτα, χρυσά ποτήρια, χρυσά κουτάλια, όλα χρυσά. Κάθεται 
η βασιλοπούλα να φάει, αλλά άρχισαν τα κουτάλια, τα πιρούνια, τα 
πιάτα να τη χτυπάν. «-Γιατί με χτυπάτε;» Λέει η βασιλοπούλα. «- Γιατί 
δε ρωτάς», τη λέν τα πιάτα. 

Ρωτάει η βασιλοπούλα, αλλά τα πιάτα δεν την αφήνουν να φάει, μόν’ 
τη λένε να κρυφτεί γρηγορα πίσω απ’ την πόρτα, γιατί έρχονται τα 
βασιλόπουλα να φάν. Κρύβεται. 

Σε λίγη ώρα ακούει φτερουγίσματα και βλέπει τρία πουλιά. Μόλις 
όμως αυτά μπήκαν μέσα στο δωμάτιο, έγιναν τρία όμορφα παλικάρια. 
Το ένα έλαμπε σαν τον αυγερινό, τ’ άλλο σαν την πούλιω και το 
μικρότερο σαν τον ήλιο. Μπήκαν μέσα και κάθισαν να φαν. 

Όταν έπιναν, ο ένας έλεγε: «Στην υγειά μας και στην υγειά της 

γυναίκας μου, που δε μ’ άκουσε κι έκοψε απ’ τη τριανταφυλλιά το 
μοναδικό τριαντάφυλλο κι έγινα πουλάκι». 

Ο άλλος είπε: «Στην υγειά μας και στην υγειά της γυναίκας μου που 
δε μ’ άκουσε και δοκίμασε τ’ αμίλητο νερό». 

Κι ο τρίτος είπε: «Στην υγειά μας και στην υγειά της γυναίκας 
μου που δε μ’ άκουσε και φανέρωσε το μυστικό. Κλαίτε πόρτες και 
παράθυρα!» Και τότε τα παράθυρα κι οι πόρτες άρχισαν να γελάν. 
Γελούσαν, γελούσαν κι αυτός τόσο νευριάζονταν. Τέλος σηκωθηκε κι 
άρχισε να χτυπάει τις πόρτες. Και τότε παρουσιάστηκε μπροστά του η 
βασιλοπούλα. Αγκαλιάστηκαν, φιλήθηκαν και τον πήρε και πήγαν στο 
παλάτι κι από τότε έζησαν αυτοί καλα κι εμείς καλύτερα.

 Πέρασα κι εγώ από κεί μ’ έδωκαν μια κουταλιά φακή.
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ια φορά κι ένα καιρό ήτανε τρία παλικάρια. Έμαθαν 
πως μέσα σ’ ενα πηγάδι είναι τρία κορίτσια και πήγανε 
να τα βγάλουν. Είπανε: «το μικρό το παλικάρι να πάρει 
γυναίκα το μικρό κορίτσι, το μεσιό το μεσιό κορίτσι, 

και το μεγαλύτερο το μεγαλύτερο κορίτσι». 
Ο μεγαλύτερος κατέβηκε με το σχοινί μέσα στο πηγάδι κι έβγαλε 
πρωτα το μικρό, ύστερα το μεσιό, θενά βγάλει και το μεγαλύτερο, και 
το κοριτσι τον λέγει: «ανέβα, κι ύστερα θα ανέβω γώ. Σα με δούνε που 
είμαι εμορφότερη, θα θέλουνε μένα γυναίκα, θα τραβήξουν το σχοινί 
και θα σ’ αφήσουν στο πηγάδι». Το παλικάρι δεν ήθελε να βγει πρώτα, 
και τον είπε η κοπέλα: «ξέρω πως θα τραβήξουν το σχοινί. Πάρε αυτά 
τα δυο φουντούκια· το ένα έχει μέσα ένα φουστάνι τον ουρανό με τ’ 
άστρα μ, και το άλλο τη γη με τα λούλουδα, χωρίς ραφή και βελονιά. 
Θα περάσουν δύο πρόβατα· το ένα μαύρο και τ’ άλλο άσπρο. Αν προ-
φτάσεις και ριχτείς στ’ άσπρο, θα σε πάγει στον Πάνω κόσμο, κι αν 
ριχτείς στο μαύρο, θα σε παγει στον Κάτω». 

Τραβούν ε τα παλικάρια το σχοινί, ανεβαινει η νιά, μόλις την είδανε 
σαστίσανε απ’ την εμορφιά της, κι ήθελαν αυτοί να την πάρουμε γυ-
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ναίκα, και το σχοινί δεν το ξανάριξαν. Ο μεσιός ήθελε καλά και σώνει 
να το πάρει γυναίκα του το κορίτσι, εκείνο οσο μπορούσε το αργοπο-
ρούσε, οι μέρες περνούσανε και το κορίτσι πικραμένο λέγει: 

- Nα γίν’ η χαρά μας, μα πρωτα θέλω δυό φουστάνια· το ένα τον ου-
ρανό με τ’ άστρα και τ’ άλλο τη γη με τα λούλουδα, χωρίς ραφή και 
βελονιά. Αν την έφερνε αυτά τα φουστάνια (τότε), το δικό της παλικά-
ρι είναι στον Απάνω κόσμο, και θα ‘καμνε τ’ αδύνατα δυνατά να πάρει 
κείνονα άντρα. 

Ας αφήσουμε το κοριτσι κι ας πάμε στο παλικάρι, που ήτανε στο πη-
γάδι. Φύλαγε να ρίξουμε το σκοινί να πιαστεί και ν’ ανέβει, φύλαγε, 
φύλαγε - τίποτε. Κρύβει βαθιά στο κόρφο του τα δυο φουντούκια και 
περιμένει. Βλέπει τα στο πρόβατα· περνάει τ’ άσπρο, ρίχνεται απάνω 
του, δεν προφταίνει να πιαστεί. Ρίχνεται στο μαύρο, το πιάνει, κι αυτό 
τον κατεβάζει στον Κάτω κόσμο και τον ρίχνει πάνω σ’ ένα δέντρο. 
Εκεί ήτανε πουλιά καθισμένα και βλέπει ένα φίδι, που έρχεται. Τον και-
ρό εκείνο τα ζωα μιλούσανε και λένε τα πουκια στον άνθρωπο: «σώσε 
μας, θα μας φάει το φίδι». 

Και το παλικάρι το σκοτώνει. 
Έρχεται η μητέρα τους, ένα πελώριο πουλί. 
Βλέπει κοντα στα παιδιά της το παλικάρι, θάρρεψε πως ήρθε το παλι-

κάρι να πνίξει τα πουλιά της, αγριεύει και ορμάει απάνω του. Τα πουλιά 
την παρακαλούνε να μην το κάνει κακό· τη λένε πως είναι ο σωτήρας 
μας, ερχόνταν το φίδι να μας φάει, κι αυτός το σκότωσε. Τότε η μάνα 
άνοιξε τα φτερά να το ισκιάσει, το ευχαρίσταγε για τη χάρη που την 
έκαμε· κάθε χρόνο έκαμνε πουλιά και πουλιά δεν αποκτούσε, έρχονταν 
το φίδι και τα ‘τρωγε. Το ρωτάγει, τι καλό θέλει να το κάμει για την 
καλοσύνη που την έκαμε. «Αν μπορείς, να με πας στον Πάνω κόσμο.  

-Γίνεται, λέει το πουλί. Φερε σαράντα πρόβατα και σαράντα τουλού-
μια νερό, να τα βάλεις απάνω στα φτερά μου, να καθίσεις και συ, και 
πάμε».

Το παλικάρι πήγε και τα φερε. Άνοιξε το πουλί τα φτερά του, έβαλε τα 
πρόβατα, τα σαράντα τουλουμια το νερό, κάθησε το ίδιο, και το πουλί 
πέταξε ψηλά. Λέγει  κ ρ α ,  το δίνει κρέας, λέγει  κ ρ ο υ , το δίνει νερό, 
κι όλο πετούνε. Το κρέας τελείωσε, το πουλί λέγει  κ ρ α . Το παλικάρι 
τι να κάνει, κόβει ένα κομμάτι ‘πό πίσω το μαλακό μέρος. 

Ο Απάνω κόσμος φάνηκε και το πουλί σταματάει εξω από μια πολι-
τεία. Βγάζει απ τη γλώσσα του, το ανθρώπινο κρέας, το κάθησε στον 
τόπο τοτ να μη πονεί, το ευχαρίστησε που γλίτωσε τα πουλια του, και 

με μιάς πέταξε ψηλά και αχάθηκε.
Το παλικάρι σα συνήρθε μπαινει μέσα στην πολιτεία. Τον πρώτο που 

ανταμώνει ήτανε ένας πραματευτής, και τον γύρεψε να τον πάρει κο-
ντά του να δουλέψει. Κι ο πραματευτής βοηθό ήθελε και τον πήρε.

 Πέρασαν μέρες, βλέπει τον πραματευτής στεναχωρημένο, τον λέγει: 
«τι έχεις, μάστορα, κι είσαι λυπημένος; -Τι να σε πω; Με παράγγειλαν 
δύο φουστάνια, τον ουρανό με τ’ άστρα και τη γη με τα λούλουδα, 
χωρίς ραφή και βελονιά.

- Γι’ αυτό στεναχωριέσαι; Φέρε μου ένα μπουκάλι κρασί, ζαχαράτα 
(=κουφέτα), και σταφίδες, και τη νύχτα θα το κάμω». 
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Ο πραματευτής δεν πίστεψε, μα τον πήγε μέσα στην κάμαρα, έφαγε 
τις σταφίδες και τα ζαχαράτα, ήπιε το κρασί, κι ύστερα σπάνει το ένα 
φουντούκι. Βγαίνει ένα φουστάνι, ο ουρανός με τ’ άστρα,, έλαμψε η 
κάμαρα· το κρεμάει στο καρφί. 

Σπάνει και το άλλο το φοντούκι, και βγαίνει το φουστάνι η γη με τα 
λούλουδα χωρίς καρφί και βελονιά,, και γέλασε η κάμαρα· το κρέμασε 

κι αυτό στο καρφί. Ο πραματευτής, όταν το πρωί είδε τα φουστάνια, 
σάστισε. Όταν τα πήγανε στη νύφη, κατάλαβε, πως το παλικάρι ήτανε 
στον Απάνω κόσμο.

Η στεφάνωση θα γίνει, η χαρά άρχισε, μουσικές, χοροί, τραπέζια. 
Πηγαίνει και το παλικάρι με τον πραματευτή. Κάθουνται στο τραπέζι 
να φάνε, καθεται κι ο γαμπρός κι η νύφη. 

Ο νιός είδε τη νιά και γνωριστήκανε. 
Αφού έφαγαν λέγει ο πραματευτής από Θεού: 
- Αν πάρω μια κλιματσίδα και τη βάλω δώ στο τραπέζι, και βγάλει 

φύλλα και βγάλει αγουρίδα και γίνει σταφύλι, και φάμε όλοι, τότε να 
δώσουμε τη νύφη σ’ άλλο γαμπρό.

 Όλοι γέλασαν, που θα ‘καμνε την κλιματσίδα να βγάλει φύλλα, να 
βγάλει, αγουρίδα, να γίνει σταφύλι, να φάνε ούλοι, και τότε να δώσουνε 
τη νύφη σ’ άλλο γαμπρό, και το δέχτηκαν. 

Παίρνει ο πραματευτής μια κλιματσίδα, τη στήνει καταμεσής στο 
τραπέζι, την ευλογεί, αρχίζει να βγάζει φύλλα, βγάζει αγουρίδα, κι 
έγιναν σταφύλια και κρέμουνταν κίτρινα σαν το φλουρί. Όλοι έφαγαν 
κι απόρησαν για το θάμα και λέγει πάλι ο πραματευτής από Θεού: «τη 
νύφη θα πάρει για γυναίκα του ο νιός, που έχω μαζί μου, κι εγώ θα τους 
στεφανώσω». 

Έγινε η χαρά κι έζησαν αυτοί καλα κι εμείς καλύτερα.
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τανε μια φορά ένας βασιλιάς κι είχε τρείς γιούς και μνιά 
θυγατέρα. Αποκάτω απ’ τα παλάτια ήταν ένας μπαχτσές, 
και μέσα στο μπαχτσέ έρχονταν ένας δράκος. Η βασι-
λοπούλα δεν πήγαινε στο μπαχτσέ, επειδή εσκιάζονταν 

απ’ το δράκο, να μη την πάρει. Μνιά μέρα την πήρε ο μικρότερος ο 
αδερφός της και πήγαν στο μπαχτσέ. Έξαφνα ήρθ’ ο δράκος και την 
εσήκωσε στον αέρα και την πήγε σ’ ένα βουνό ψηλό, όπου δεν ανέ-
βαινε κανένας. Αφού την πήρε την βασιλοπούλα, ο βασιλιάς εμαύρισε 
ολο το παλάτι, και καμιά κρίση (=δίκη) δεν παρατηρούσε. 

Ο μικρότερος αδερφός, επειδή εξαιτίας του την πήρε την αδερφή 
του ο δράκος, αποφάσισε ή να πάει να την βρεί ή να χαθεί. Ο πατέρας 
του δεν τον άφηνε, γιατί τον αγαπούσε περισσότερο απ’ τους άλλους. 
Μόν’ αυτός δεν εκάθονταν, κι ήθελε να πάει να την έβρει. Ύστερα 
από κάμποσες μέρες κίνησε και πήγε στη ρίζα τοτ βουνού, και δεν 
μπορούσε ν’ ανεβεί στην κορφή. Εκεί στη ρίζα του βουνού ήβρε δυό 
φίδια, όπου πάλευαν, ένα ασπρο κι ένα μαύρο. Το μαύρο ήταν έτοιμο 
να σκοτώσει το άσπρο, σαν είδε έτσι τούτος, εσκότωσε το μαύρο, και 
τότε το άσπρο το είπε: «Τι καλό θέλεις να σου κάνω, που μου έκανες 
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αυτήν τη χάρη; - Δε θέλω τίποτε άλλο, του είπε το βασιλόπουλο, μόνο 
να με ανεβάσεις σε τούτο το βουνό. - Δέσου απ’ την ουρά μου», του 
είπε το φιδι. 

Κι αφού εδέθηκε απ’ την ουρά του, τον ανεβασε στην κορφή του 
βουνιού, κι ύστερα έφυγε. Το βασιλόπουλο πήγε σ’ έναν πιστικό, όπου 
έβοσκε τα πρόβατα του δράκου, και μπήκε δούλος στον πιστικό κι 
εντύθηκε τσοπάνικα σκουτιά. Ο πιστικός τον έστελνε κάθ’ εβδομάδα 
στο δράκο κι έπαιρνε ψωμί. Μνιά μέρα ήβρε την αδερφή του μοναχή 
και της είπε: «Εγώ είμ’ ο αδερφός σοτ κι ήρθα να σε πάρω. - Και πως 
ήρθες εδώ; Του είπε, δεν εσκιάχτηκες, να μη σε φάει ο δράκος; Τώρα 
μπορεί να ‘ρθει, και κρυψου να μη σε βρεί. Για να φύγομε απεδώ, είν’ 
αδύνατο, κι απ’ τα χέρια του δράκου δεν μπορούμε να γλιτώσουμε μ, 
γιατί τους οντάδες τους έχει γιομάτους από βασιλοπούλες, όπου έχει 
σκλαβωμένες, κι από το βουνό δεν μπορούμε να κατεβούμε, κι απορώ, 
πως ανεβηκες εσύ στο βουνό, όπου μήτε πουλί δεν ημπορεί ν’ ανεβεί. 

- Εδέθηκα απ’ την ουρά ενός φιδιού, της είπε, κι ανέβηκα. βράδυ που 
θα έρθει ο δράκος, ρώτα τον, πούθε κρέμεται η δύναμη του, κι ό,τι να 
σου πει αύριο έρχομαι και μου λέεις. 

Το βράδυ που ήρθ’ ο δράκος, τον ρώτησε η βασιλοπούλα, πούθε κρέ-
μεται η δύναμη του· κι ο δράκος της είπε, πως στο κεφάλι του έχει τρείς 
χρυσές τρίχες, και με αυτές ανοίγει ένας οντάς, και μέσα στον οντά 
είναι τρία περιστέρια· αν ψοφήσει το ένα, αρρωσταίνει ο δράκος, αν 
και το άλλο, γένεται κακά, κι αν και το άλλο, αποθνήσκει. Την άλλη 
τη μέρα, όπου ήρθ’ ο αδερφός της, του τα μολόγησε αυτά, και της είπε: 
«Βράδυ που θα τον ψειρίζεις πάλι, να πάρεις ένα ψαλίδι, να του κόψεις 
τις χρυσές τρίχες, και ν’ ανοίξεις τον οντά και να σκοτώσεις τα περι-
στέρια, και ψοφά κι ο δράκος». Το βράδυ τον άφηκε η βασιλοπούλα το 
δράκο όσο που αποκοιμήθηκε, και του έκοψε τις τρίχες, κι άνοιξε τον 
οντά, κι εσκότωσε τα περιστέρια, κι απέθανε κι ο δράκος. 

Σαν απέθανε ο δράκος, άνοιξαν όλους τους οντάδες και ξεσκλάβω-
σαν όλον τον κόσμο, όπου είχε σκλαβωμένο. Εξεσκλάβωσαν και τρεις 
βασικοπούλες, κι αυτές τες πήραν κοντά τους. Κι αφού πήγαν στην 
κορφή του βουνιού, ειδαν τ’ αδέρφια του, που τον καρτερούσαν απο-
κάτου στη ρίζα του βουνιού· κι ε κρέμασε τις τριχιές και πρωτα εκρέμα-
σε την αδερφή του, ύστερα τη μεγαλύτερη βασιλοπούλα, και φώναξε: 
«Αυτή είναι γυναίκα του μεγάλου μας του αδερφού». Ύστερα εκρέμασε 
τη μεσιά και φώναξε: «Αυτή είναι γυναικα του μεσιού». Ύστερα εκρέμα-

σε την μικρότερη κι είπε, πως αυτή είναι δική του. Σαν είδαν τα αδέρφια 
του, πως η μικρότερη ήταν καλύτερη, τον εφθόνησαν κι έκοψαν τις τρι-
χιές και τον αη καν πάνω στο βουνό. Κι από τη λύπη του εγύρισε πισω 
στο παλάτι του δράκου, κι εσεργιάνισε τους οντάδες.

Σ’ έναν οντά στρωμένο με πράσινα ρούχα, είδε ένα λαγωνικό 
κατιφένιο, που κυνηγούσε ένα λαγό κατιφένιο. Σ’ έναν άλλον οντά 
είδε ένα χρυσό λεγένι κι ένα χρυσό μπρίκι, όπου έχυνε μοναχό του 
νερό. Σ’ έναν άλλον οντά είδε μνιά χρυσή κλωσαριά με χρυσά πουλιά. 

Ύστερα πήγε και στ’ αχούρια, και σ’ ένα αχούρι είδε τρία άλογα με 
χρυσα φτερά, ένα γρίβο, ένα κοκκινο κι ένα πράσινο. «Τι καλό να σου 
κάνομε, του είπαν τ’ άλογα, που μας άνοιξες την πόρτα; - Δε θεκω άλλο 
τίποτα, τους είπε, μόνο να με βγάλετε από τούτο το βουνό. - Καβαλίκα 
εμένα», του είπε το πράσινο, κι αφού το καβαλίκεψε, απέρασε το βουνό 
και τον κατέβασε στον κάμπο. Ύστερα του έδωκαν τα τρία τ’ άλογα 
από μνιά χρυσή τρίχα και του είπαν: «Όντας μας χρειάζεσαι, να κάψεις 
μνιά τρίχα, κι θα ‘ρθουμε εμείς». Αφού περβάτησε κάμποσες μέρες, 
πήγε στην πολιτεία, που ήταν ο βασιλιάς ο πατέρας του, κι έβαλε μνιά 
κοικιά στο κεφάλι, και τον πάντεχαν πως είναι κασιδιάρης, κι εμπήκε 
δούλος σ’ ένα χρυσικό.
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Αφου πήγαν τη βασιλοπούλα τα δυό τ’ αδέρφια στον πατέρα τους 
και τις άλλες τρεις τις βασιλοπούλες, τους ρώτησε: «Τι εγίνηκε ο 
μικρότερος ο αδερφός σας;» Και του είπαν, πως απέθανε. Την εβίαζε 
τη μεγάλη βασιλοπούλα το μεγαλύτερο βασιλόπουλο, να την πάρει 
γυναίκα, κι αυτή δεν ήθελε, μόν’ είπε, αν δεν της φκιάκει την κατιφένια 
λαγωνίκα να κυνηγάει τον κατιφένιο λαγό, όπου είχε στο δράκο, δεν 
παντρεύεται. Κι ο βασιλιάς έβαλε ντελάλη και φώναξε: «Ποιος είν’ 
άξιος να τα φκιάκει;»

Τότες ο κασιδιάρης ειπε του χρυσικού, πως τα φκιάνει αυτός, και να 
πηγαίνει να δώκει υπόσχεση στο βασιλιά. Αφού έδωκε υπόσχεση ότι τα 
φκιάνει, είπ’ ο κασιδιάρης, να του πάρει μνιά οκά κρασί καλό και μνιά 
οκά κάστανα και να του τα ψήσει, και να κλειστεί μοναχός στον οντά. 
Του τα έφεραν όλα, κι κλείστηκε στον οντά. Ο χρυσικός παραμόνευε 
από μνιά κλειδαρότρυπα να δεί, πως θα τα φκιάκει. 

Ο κασιδιάρης δεν έκανε άλλη δουλειά, παρά που έτρωγε κάστανα κι 
έπινε κρασί. Ο χρυσικός τότε πήγε κι αποκοιμήθηκε.

Με τα ξημερώματα ο κασιδιάρης έκαψε μνιά τρίχα απ’ το γρίβο τ’ 
άλογο, κι ήρθε τ’ άλογο: «Τι με θέλεις; Του είπε. - Σε θέλω, του είπε, να 
μου φέρεις τη λαγωνίκα με τον λαγό». Κι αμέσως του την έφερε, και το 
πορνό την έδωκε του χρυσικού. Ο χρυσικός την έστειλε με αυτόν στο 
βασιλιά, κι ο βασιλιάς αφού την πήρε, τον εφόρτωσε φλουριά· μον’ τα

φλουριά έδωκε του χρυσικού. Την Κυριακή, γίνονταν, γάμοι, βγήκαν 
όλοι όξω στον κάμπο κι έπαιζαν το τσιρίτι. Αφου έφυγ’ ο χρυσικός από 
τ’ αργαστήρι και πήγε να σεργιανίσει, ο κασιδιάρης έκαψε μνιά τρίχα, 
κι αμέσως ήρθε το πράσινο τ’ άλογο, και του έφερε και μνιά φορεσιά 
πράσινη. Τότες εκαβαλίκεψε ο κασιδιάρης και βγήκε στο καμπο να 
παίξει το τσιρίτι. 

Αφού έπαιξε πολλή ώρα κι ετοιμάζονταν να φύγει, εχύθηκαν να τον 
πιάκουν, μόν’ αυτός έσπειρε γρόσια και φλουριά, κι έφυγε και πήγε 
στ’ αργαστήρι κι έβαλε πάλι στο κεφάλι την κοιλιά. Την άλλη την 
Κυριακή ήθελε να παντρευτεί ο μεσιός ο αδερφός, να πάρει τη μεσιά 
τη βασιλοπούλα. Αυτή είπε, πως δεν παντρεύεται, αν δεν της φέρουν 
το χρυσό το λεγένι και το χρυσό το μπρίκι, όπου είχε στου δράκου τα 
παλάτια.

Επρόσταξε όλους τους χρυσικούς ο βασιλιάς, ποιος μπορεί να τα 
φκιάκει. Πάλι ο κασιδιάρης υποσχέθηκε να τα φκιάκει, κι είπε του 
μάστορα του, να του πάει δυό οκάδες κάστανα και δυό οκάδες κρασί, κι 

αφού του τα πήρε, κάθονταν ως το πουρνό κι έτρωγε κάστανα κι έπινε 
κρασί. Και το πουρνό έκαψε μνιά τρίχα, κι ήρθε το κόκκινο τ’ άλογο, 
και του είπε να του φέρει το χρυσό το λεγένι και το χρυσό το μπρίκι. 
Το άλογο τα έφερε ευτύς, κι ο κασιδιάρης τα πήγε στο βασιλιά, κι ο 
βασιλιάς τον φόρτωσε φλουριά. Πάλι βγήκαν να παίξουν το τσιρίτι, 
όντας γένοντας ο δεύτερος γάμος. 

Ο κασιδιάρης έκαψε μνιά τρίχα, κι ήρθε το κοκκινο τ’ άλογο και του 
έφερε και μνιά κοκκινη φορεσιά. Κι αφού ντύθηκε, βγήκε κι αυτός να 
παίξει τσιρίτι. Αφού έπαιξε πολλά, εκίνησε να φύγει, και τότες εχύθηκαν 
να τον πιάκουν. Τότες αυτός έριξε φλουριά, κι ο κόσμος εχύθηκαν στα 
φλουριά και τον άφηκαν. Την άλλη την Κυριακή θα παντρευόνταν η 
μικρότερη η αδερφή, να πάρει έναν αδερφό του βασιλιά, κι αυτή δεν 
ηθελα,, κι είπε αν δεν της φέρουν τη χρυσή κλωσαριά με τα χρυσα 
αυγά, δεν παντρεύεται. 

Πάλι τα έφερε ο κασιδιάρης, και την Κυριακή, όπου θα σταφανώνονταν, 
βγήκαν να παίξουν πάλι το τσιρίτι. 

Βγήκε κι ο κασιδιάρης με το γρίβο τ’ άλογο και μ’ άσπρη φορεσιά. Και 
καθώς έπαιζαν, έριξε και βάρεσε το θειό του. Τοτες τον έπιακαν και τον 
πήγαν στο βασιλιά. Ο βασιλιάς την ρώτησε, γιατί τον εσκότωσε. Και 
το βασιλόπουλο του μολόγησε όλα όσα έπαθε. Ακούοντας ο βασιλιάς, 
ευτύς εμπρόσταξε, και φυλάκισαν τα δυό μεγάλα τα παιδιά του, κι 
αυτουνού του έδωκε τη μικρότερη βασιλοπούλα, κι έζησαν ύστερα 
καλά κι ευτυχισμένα.
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ια φορά κι έναν καιρό ήταν ένας μεγάλος άρχοντας, 
είχε δώδεκα γιούς και μια θυγατέρα, που τη λέγανε 
Αφροδίτη. Ούλοι στο χωριό είχανε να κάμουνε για την 
ομορφιά και τη φρονιμάδα της. Ήτανε είκοσι χρονού, 

σαν πέθανε ο αφέντης της και δεν την είχε δει κανεις, όξω απ’ τ’ αδέρ-
φια της. Ούλη μέρα μεσ’ στο σπίτι, με τις παρακόρες και τις σκλάβες 
της, ύφαινε, έγνεθε, κεντούσε, πουθενα δεν πήγαινε. Ούλοι λέγανε 
πως ήτονε η ομορφότερη του κόσμου, αλλά κανεις δεν την είχε δει να 
ξέρει τι λογιού ήτανε η ομορφάδα της.

Απ’ τα πολλά που λέγανε για δαύτη, το βασιλόπουλο αποφάσισε να 
τη δεί και να την πλανέψει. Αρχίνησε τότε να περνά ουλή μέρα με τ’ 
άλογο καβάλα κάτω απ’ το σπίτι της και να της στελνει μαντάτα, πότε 
με τις παρακόρες, πότε με τις γειτόνισσας της, πως την αγαπά. Να της 
τάχει φούρνους με καρβέλια αν ήθελε να τον δεχτεί μόνο μια νύχτα 
στο σπίτι της. Είχε λωλαθεί από την αγάπη. 

Μα η κοπέλα κοίταζε τη δουλίτσα της κι έδιωχνε τις προξενήτριες, 
που της έστελνε ο βασιλέας και δεν ήθελε μήτε να τον δει, μήτε να 
τον ξέρει. 

Με τα σύρε κι ελα και με τα πες πες, διαδόθηκε σ’ ούλο το χωριό πως 
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ο βασιλιάς αγαπούσε την Αφροδίτη. Βρέθη τότε μια 
γριά ανόητη αποκεί από τη γειτονιά, που την έστελνε 
και τούτη μαζί με τις άλλες ο βασιλέας να μιλήσουνε 
της Αφροδίτης, αρχίνησε να του λέει πως την είδε, 
πως την κατάφερε να βαστάξει τα σωστά που της 
έστελνε ο βασιλέας, πως ήθελε να τον δεχτεί, μόνο 
φοβάται τ’ αδέρφια της. Και με τούτα τα ψέματα 

έπαιρνε η γριά απ’ το βασιλέα, σήμερα το ‘να, την άλλη τ’ άλλο, τάχα 
που τα ‘δωνε της Αφροδίτης. Τα βαστούσε κείνη και περνούσε ζωή 
χαρισάμενη. 

Ο βασιλιάς απ’ τη χαρά του, όπου βρισκότανε, έλεγε: «...που έπεψε 
σήμερα της Αφροδίτης το τάδε πράμα, που μου μήνυσε κείνο το 
λόγο...» Έφτασε και στα ‘φτιά των αδερφών της, πως η αδερφή τους 
είχε αγάπη με το βασιλιά κι έπαιρνε δώρα από δαύτον. Κείνοι δεν τα 
πιστεύανε γιατί ξέρανε από τις σκλάβες πως ήτανε ψέματα. Μα έλα, 
που σε ούλο το χωριό είχε γίνει βούκινο και κουβεντιάζανε την αδερφή 
τους, μηδέ να ‘τανε η χειρότερη κούρσα και σκρόφα. Ζαρώσανε τότε, 
πέσαν τα μούτρα τους...

Μια μέρα στο συμβούλιο κάτι είπε ο βασιλιάς στο μεγάλο της αδερφό, 
που ήτανε και κείνος στη δωδεκάδα. Το παιδί δεν το δέχτη. Βρισιές, 
καβγάς, κακό, γινη φασαρίαεγαλη. Του λέει ο βασιλιάς: «Ώστε μου 
λες, πως κατηγόρησα την αδερφή σου, που είναι φρόνιμη; Βάνομε 
στοίχημα πως σ’ οχτώ μέρες γω θα πλαγιάσω μαζί της και θα σου φέρω 
και τα σημάδια της;» Λέει ο αδερφος: «Γω ξέρω την αδερφή μου και το 
δέχομαι. Αλλά τι θα βάλουμε στοίχημα; - Συ το κεφάλι σου και γω το 
βασίλειο μου», του λέει ο βασιλέας. Το παιδί παραδέχτη. 

Φεύγει ο βασιλιάς, Παρί, βρίσκει τη γριά, της λέει: «Πάρε αυτά τα 
φλουριά δικά σου και πήγαινε τούτα τα χρυσα ρούχα και το δαχτυλίδι, 
δωσε τα της Αφροδίτης και να της πεις πως αύριο βράδυ θα πάω, να 
φάμε, να πιούμε και να πλαγιάσουμε μαζί...» Η γριά τι να κάμει, πήγε 
στην Αφροδίτη της τα ‘πε. 

Η κοπέλα μάθαινε από τις σκλάβες της το κουτσομπολιό που γινότανε 
στο χωριό και τα λόγια που λέγανε για δαύτη και είχε πλιά βαρεθεί. Της 
είπανε και για το στοίχημα που ‘βαλε ο βασιλέας με τον αδερφό της 
κια αποφάσισε να τον τιμωρήσει. Λέει της γριάς «Πες του να ‘ρθει. Σαν 
κρυφτεί ο αποσπερίτης πέρ’ απ’ το Κάστρο κι ύστερα, θα τον απαντέχω. 
Σαν έφυγε η γριά κούρβα, η Αφροδίτη πήγε μέσα, κεί που καθόνταν και 

δουλεύανε οι σκλάβες της και οι σκλάβες των αδελφών της. Διάλεξε 
την πιο όμορφη, τη σκλάβα του μεγάλου της αδερφού. Έβαλε τις άλλες 
σκλάβες και τις παρακόρες τη λούσανε, τη χτενίσανε, την αλλάξανε, 
της έβαλε τα ρούχα τα δικά της, τα μεταξωτά της κι αποπάνω το 
χρυσοκέντητο φόρεμα και το κοντογούνι του βασιλιά κι ύστερα της 
πέρασε στο δάχτυλο το δαχτυλίδι που ‘χε στείλει ο βασιλέας. Μετά την 
πήρε μέσα στον οντά της, της είπε τι ήθελε από δαύτη, τη χάιδευε, τη 
φιλούσε κι έκλαιγε και της έλεγε οως ότι και να της κάμει ο βασιλέας 
να μη μιλήσει καθόλου, μόνο να το παραδεχτεί για την αγάπη της και 
κείνη θα της τα ξεπληρώσει. 

Σα βγήκανε απ’ τον οντά η Αφροδίτη ντύθη τα πιο πενιχρά ρούχα, 
ανακατώθηκε με τις παρακόρες και σαν ήρθε ο βασιλέας κι έκατσε κι 
έφαγε κι ήπιε με τη σκλάβα, η Αφροδίτη τον ‘περετούσε καλύτερα από 
ούλους. Σαν απαφάγανε, ο βασιλιάς κι η σκλάβα πλαγιάσανε, κι απάνω 
στα χάδια και στα φιλήματα, που της έκανε, της έκοψε τη μια πλεξούδα 
της και το δαχτυλάκι της το μικρό, που ‘χε περασμένο το δαχτυλίδι 
του, και την αυγή σηκώθη κι έφυγε. 

Σα ξημέρωσε ο Θεός την ημέρα, ούλο το χωριό που ‘χαν ακούσει 
για το στοίχημα, μόλις μάθανε πως ο βασιλιάς πλάγιασε ούλη νύχτα 
στο σπίτι της Αφροδίτης, τη βλαστημούσανε και την καταριότανε: 
«Τη σκροφέκλω, τη γαδαρέκλω! Που να ξερομαραθεί και να ξυλιάσει 
η αχρόνιστη! Που πήρε τον αδερφό της στο λαιμό της! Που θα τον 
σκοτώσει ο βασιλιάς, μια κι έχασε το στοίχημα κι αποδέχτηκε η αδερφή 
του, τέτοια σκροφόπετσα και τέτοια γκόσα!..»

Ήρθε η ώρα, βαρέσανε τα τούμπανα κι οι μουσικές, μαζεύτηκε η 
δωδεκάδα στο συμβούλιο, ήρθε κι ο βασιλέας. Διάταξε να φέρουνε τον 
αδερφό της μπροστά του δεμένο, γδυμένο και ξιπόλυτο. «Τι λες τώρα 
για την αδερφή σου; Κοιτάζεις, τι έπαθες; Βλέπεις πως οι γυναίκες 
δεν εχουνε μπιστεμό; Σε λυπώ αι και σου χαρίζω τη ζωή, όμως να 
παραδεχτείς το λάθος σου και να μολογήσεις πως εγώ είχα δίκιο». Λέει 
το παιδί: «Βασιλιά μου, όσα και να λες η αφεντιά σου, γω ούτ’ αλάτι 
βάζω ούτε πιπέρι, αν δε δω την αδερφή μου, να της τα πεις μπροστά και 
να τα παραδεχτεί και κείνη πως είναι αλήθεια».

 Ο βασιλιάς μόλις άκουσε τα λόγια τούτα γίνηκε θεριό και διατάζει 
να πάνε στο σπίτι της και να του φέρουνε την Αφροδίτη αμέσως 
μπροστά του. Βγάνει κι από τον κόρφο του την κομμένη πλεξούδα και 
το δαχτυλίδι της και τα βάζει πά στο τραπέζι μπροστά του. Έκατσε τότε 
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Ήρθε η ώρα, βαρέσανε τα τούμπανα κι οι μουσικές, μαζεύτηκε η 
δωδεκάδα στο συμβούλιο, ήρθε κι ο βασιλέας. Διάταξε να φέρουνε τον 
αδερφό της μπροστά του δεμένο, γδυμένο και ξιπόλυτο. «Τι λες τώρα 
για την αδερφή σου; Κοιτάζεις, τι έπαθες; Βλέπεις πως οι γυναίκες 
δεν εχουνε μπιστεμό; Σε λυπώ αι και σου χαρίζω τη ζωή, όμως να 
παραδεχτείς το λάθος σου και να μολογήσεις πως εγώ είχα δίκιο». Λέει 
το παιδί: «Βασιλιά μου, όσα και να λες η αφεντιά σου, γω ούτ’ αλάτι 
βάζω ούτε πιπέρι, αν δε δω την αδερφή μου, να της τα πεις μπροστά και 
να τα παραδεχτεί και κείνη πως είναι αλήθεια».

 Ο βασιλιάς μόλις άκουσε τα λόγια τούτα γίνηκε θεριό και διατάζει 
να πάνε στο σπίτι της και να του φέρουνε την Αφροδίτη αμέσως 
μπροστά του. Βγάνει κι από τον κόρφο του την κομμένη πλεξούδα και 
το δαχτυλίδι της και τα βάζει πά στο τραπέζι μπροστά του. Έκατσε τότε 
στο θρόνο του και την απάντεχε.

Ας αφήσουμε τη δωδεκάδα και το βασιλιά να βράζει στο ζουμί του κι 
ας δούμε τι έκανε η Αφροδίτη...

Μόλις σηκώθη ο βασιλιάς κι έφυγε, σηκώθη και κείνη, πήγε στο λουτρό, 
πλύθη, λούστη, χτενίστη, στολίστη με τα πιο καλα της ρούχα, ούλο 
χρυσάφι και μαργαριτάρια, είπε και στις παρακόρες της να πλυθούνε 
και να στολιστούνε ούλες με τα χρυσά τους. Έτσι, σαν ήρθανε απ’ το 
συμβούλιο, να την πάρουνε και της είπανε πως τη γυρεύει ο βασιλιάς, 
άνοιξε την πόρτα και είπε πως είναι έτοιμη. 

Κίνησε τότε κείνη μπροστά κι από πίσω ούλες οι σκλάβες και οι 
παρακόρες της. Ούλες είχανε σκεπασμένα τα μούτρα τους με μια 
χρυσή σκέπη.

 Απόπου κι αν περνούσανε ούλοι στεκόνταν και θαμάζανε, αμ’ και 
ούλοι τη βρίζανε για τα καμώματα της. Κείνη που τ’ άκουγε, στάθηκε μια 
στιγμή, φώναξε τις γειτόνισσες της που την ξέρανε, να μονολογήσουνε 
αν είναι τέτοια δά, και είπε: 

- «Γειτόνισσες, γειτόνισσες, εβγάτε να με δείτε, τ’ άδικο που μου 
γίνεται, για να με λυπηθείτε!» 

Σαν είδε που καμιά δε μιλούσε, τράβηξε το δρόμο της κι έφτασε στο 
μέρος που ήτανε μαζεμένη η δωδεκάδα, ανέβηκε τα βαθμίδια της 
ασκάλας και στάθηκε μπρός στο βασιλέα και χαιρέτησε ούλους με 
τούτα τα λόγια: 

- «Ώρα καλή σας, έχοντες, μ’ ούλη τη δωδεκάδα και με το βασιλόπουλο 
κι ας μην το ξέρω κιόλας...» 

ο βασιλέας ανασηκώθη θυμωμένος απ’ το θρόνο του κι επήρε στα 
χέρια του την πλεξούδα και το δαχτύλι της το κομμένο, πήγε κοντά 
της κι είπε: 

- «Για δες τηνα την άθλια, λόγια που μου τα λέει, απόψε ειναστε μαζί 
και τώρα δε με ξέρει!..» 

«Δεν ήμουνα γω που πλάγιασα μαζί σου και σου ‘κοψα τα μαλλιά σου 
και το δαχτύλι σου κι ύστερα έφυγα; Δείξε τα μαλλιά σου και τα χέρια 
σου, σα δεν είν’ αλήθεια!..» 

Τότες η Αφροδίτη ξεσκέπασε το κεφάλι της κι έδειξε τα μαλλιά τγς, 
έδειξε και τα δαχτύλια της, ούλα γερά και στον τόπο τους. Απεκεί 
έβγαλε τη σκέπη απ’ το κεφάλι της σκλάβες της, έδειξε το χέρι της με 
το κομμένο δαχτύλι κι είπε: 

- «Ιδού τα δαχτυλάκια μου, ιδού τα μαλλιά μου, ιδού και σκλαβίτσα 
μου, που πλάγιασες, βασιλιά μου!» 

«Το στοίχημα το ‘χασες και μαζί έχασες και το βασίλειο σου». 
Καθώς ο βασιλιάς έσκυψε να δει και να καταλάβει τι ήταν αυτό το 

ξαφνικό που τον έβρε, επήρε η Αφροδίτη την κορόνα πάνω απ’ το 
κεφάλι του βασιλιά και την έβαλε πά στο κεφάλι του αδερφού της. 
Της φέρανε κι ένα μαχαίρι, έκοψε τα σχοινιά που τον είχανε δεμένο, 
τον επήρε απ’ το χέρι, τον έβαλε πά στο θρόνο του βασιλιά κι έσκυψε 
πρώτη κείνη και τον προσκύνησε. Κι οι μουσικές βαρούσανε, κι ούλοι 
μικροί μεγάλοι φωνάζανε:

 «Ζήτω!...»
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ια φορά κι έναν καιρό ήταν τρία αδέρφια. Ο ένας ήταν 
στραβός, ο άλλος κουτσός, κι ο άλλος κασιδιάρης. Μια 
μέρα εκεί που κοιμώνταν στην εξοχή, παρουσιάστηκαν 
οι μοίρες. Στο τραβο άφησαν ένα σακουλάκι, στον 

κουτσό μια φλογέρα, και στον Κασιδιάρη ένα σκουφάκι. Σηκώνονται, 
τα βλέπουν, και κατάλαβαν, ότι ήρθα οι μοίρες. Ο στραβός 
αναποδογυρίζει το σακουλάκι, χύνονται οι λύρες, που είχε μέσα, αλλά 
ξαναγιομίζει. Χαρούμενος φωνάζει τ’ αδέρφια του. Βάζει το σκουφάκι 
ο κασιδιάτης και χάνεται. Φωνάζουν τ’ αδέρφια του, τίποτα. Είχε γίνει 
πουλάκι και χάθηκε. Μόλις ξανάβγαλε το σκουφί, γίνηκε άνθρωπος. 
Παίρνει ο κουτσός τη φλογέρα, λαλάει, και μαζεύονται οι διαβόλοι. 
Μόλις τους είδε κατατρόμαξε. Αυτοί, τον είπαν, αν τους ξαναγυρέψει 
να φωνάξει με τη φλογέρα και θα ‘ ρθουν. Και οι τρεις κατάλαβαν, ότι 
μ’ αυτά θα κάνουν την τύχη τους. Ο στραβός αδειάζοντας, γεμόζοντας 
το σακούλι, γιομισε ένα πηγάδι με λύρες. Έφκιασε ένα και πύργοι 
σπίτι, γιατρεύτηκαν ούλοι και κάθονταν κι οι τρεις αγαπημένοι. 
Μια μέρα ο κασιδιάρης έβαλε το σκουφάκι και πέταξε στο 

παράθυρο που στέκονταν η βασιλοπούλα. Μόλις είδε η 
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βασιλοπούλα ένα τέτοιο ομορφη πουλάκι, 
θέλησε να το πιάσει. Αυτο όμως έφευγε. Με τα 
πολλά τόπιασε, τόβαλε μέσα σ’ ένα κλουβί. Το 
βράδυ όμως γινηκε ανθρωπις και κατέβαινε και 
την πείραζε. Μια μέρα, δυό, ύστερα φανερώθηκε. 
Αυτή τότε του άρπαξε το σκουφάκι και τον 

έδιωξε απ’ το παλάτι. Αυτός στενοχωρημένος πήγε στ’ αδέρφια 
του. «- Μη στεναχωριέσαι, τον λέν, έχουμε κι αλλι πράγμα για βα 
εκδικηθούμε τη βασιλοπούλα». 
Ο βασιλέας έβγαλε μια διαταγή, όποιος θα γεμίσει τη 

βασιλοπούλα από πάν’ μέχρι κάτ’ με λίρες, θα την πάρει για 
γυναίκα του. Πήγε μια φορά π στραβός. Αρχίνησε μάτι γεμίζει 
με λίρες, έφτασε μέχρι το λαιμό, ύστερα δεν έφτανε. Γύρεψε μια 
σκάλα δεν τον έδωκαν. « -Τόχασες το στοίχημα», τον έλεγαν. Βρε 
αμάν, βρε ζαμάν. Τίποτα! Εκείνη την ώρα αρπάζει η βασιλοπούλα 
το σακούλι απ’ τα χέρια του και τον έβγαλαν με τις κλωτσιές 
εξω. Πήγε κι αυτός στεναχωρημένος στ’ αδέρφια του. Αυτοί τον 
κατηγόρησαν. « -Έχουμε και τη φλογέρα, θα ιδείς, τι θα τους 
κάνουμε». 
Πηγαίνει ο κουτσός στο πάλαι και τους λέει: - «Ή θα με δώσετε 

το σκουφάκι και το σακούλι ή θα φωναξω τις διαβόλοι. - Καλα, 
θα στα δώσουμε, τον είπαν». Τον ρώτησαν, με τι τρόπο φωνάζει 
τις διαβόλοι. Αυτός είπε με τη φλογέρα. Εκεί που στεκόνταν, 
την αρπάζει η βασιλοπούλα, κο αρχίνησε να λαλάει. Ήρθαν οι 
διαβόλοι και τη ρώτησαν τι γυρεύει, γιατί όποιος είχε τη φλογέρα 
εκείνος θεωρούσαν αρχηγό. Και τους λέει η βασιλοπούλα: « -Να 
πάρετε αυτόν (κι έδειξε τον κουτσό) και να τον πετάξετε κεί 
που δεν φτάνουν τα μάτια μου». Τον τραβάν οι διαβόλοι και τον 
ρίχνουν μακριά μέσα σ’ ένα πηγάδι. Το πηγάδι όμως ήταν άδειο 
και βγήκε. Γυρίζει από δω, από κει, δεν μπορούσε να βρει την 
δρόμο για να γυρίσει. 
Νηστικός τόσες μέρες δεν μπορούσε ούτε βα περπατήσει. Βρήκε 

κάτι συκιές. Πηγαίνει εκεί, κόβει σύκα και τρώει απ’ την άσπρη 
τη συκιά. Όσα σύκα όμως έφαε, τόσα κερατα έβγαλε. Πηγαίνει 
πιο πέρα βρίσκει και τη μαύρη συκιά. « -Θα φαω κι απ’ αυτά κι 

ότι θέλει ας γένει». Μόλις τρώει όμως ένα, πεφτει ένα κέρατο · 
τρώει, τρώει, ώσπου έπεσαν ούλα. « -Μ’ αυτά θα εκδικηθώ τη 
βασιλοπούλα». Παίρνει κανά δυό μαύρα και κανά δυό άσπρα. Από 
δω, από κει έφτασε ατο χωριό του. Πήγε στ’ αδέρφια του και τα 
διηγήθηκε ούλα· τι τράβηξε και τι σκέφτεται να κάνει. Δέχτηκαν 
και τα αδέρφια του αυτό. Πήγε από κάτ’ απ’ το παλάτι και φώναξε 
«σύκα καλά, σύκα καλά». Κατεβηκε ο υπηρέτης και πήρε. Πάν’ 
απ’ το φαί έφαγαν τα σύκα. Βλέπει ο βασιλιάς τη βασιλοπούλα 
και της λέει: «Αχ, βασιλοπούλα, πάν’ στο κεφάλι σου έχει ένα 
κέρατο! - και συ, τον λέν, και συ βασιλιά». Καταστεναχωρέθηκαν 
ούλοι. Πηραν τις καλύτεροι γιατροί, αλλά όσο τάκοβαν, τόσο 
μεγάλωναν. Πήγε κι ο κασιδιάρης κάτ’ απ’ το παλάτι ξανά και 
φώναζε: «-Γιατρός καλός, γιατρός βασιλικός». « -Ας τον πάρουμε 
κι αυτόν να διούμε, τι θα μας κάνει». Τον παίρνουν , παίρνει 
την βασιλιά πρωτα μέσα στην κάμαρη, τον έδωσε ένα μαύρο 
σύκο κι έπεσε το κέρατο. Καταχάρηκε ο βασιλιάς: - «Τώρα και 
τη βασιλοπούλα. - Δεν έχω άλλο. - Βρε αμάν, βρε ζαμάν. Θα τη 
ρίξω το κέρατο, αν με δώσετε το σκουφάκι, το σακουλάκι και τη 
φλογέρα. Θα τη στεφανωθώ με το κέρατο κι ύστερα». 
Ήθελε δεν ήθελε ο βασιλιάς τους στεφάνωσε. Κι ύστερα τόριηε 

το κέρατο κι έζησα καλά κι εμείς καλύτερα.
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ια φορά κι έναν καιρό ήτανε δυο αδέρφια. Ο ένας λεγό-
ταν Μητράκας κι ο άλλος Μπαμπάκης. Ο Μηταράκης 
ήτανε πλούσιος κι ο Μπαμπακης φτωχός. Ο φτωχός 
πήγαινε κάθε μέρα για ξύλα. Μια μέρα δεν είχε ο φτω-

χός ψωμί να πάρει μαζί του. Στελνει το κοριτσι του στον αδερφό του 
τον πλούσιο να του δώσει λίγο ψωμί, να πάρει μαζί του στον τρουβά. 
Κείνος δεν του ‘δωκε και το κοριτσι γύρισε πίσω παραπονεμένο και το 
‘πε του πατέρα του. Σηκώνεται τοτες ο κακόμοιρος, παίρνει τον τρου-
βά του άδειον και πήρε το δρόμο. Βγήκε απ’ το χωριό και πήγε μακριά. 
Κει που πήγαινε στο δρόμο, βρίσκει ένα μάρμαρο με μια χρυσή κρικέ-
λα. Πιάνει την κρικέλα, ανασκώνει το μάρμαρο, βρίσκει μια κάμαρη. 
Ανοίγει την κάμαρη και βλέπει μέσα πολλες γάτες. «Καλημέρα, τις 
λέει ο Μπαμπάκης. - Καλημέρα, είπαν οι γάτες». Τις ξαναρωτάει πάλι 
αυτός: «Που είν’ ο αρχηγός σας; - Πάρα μέσα» του λεν οι γάτες. 

Πάει παρά μέσα αυτός και μπαίνει σε μια άλλη κάμαρη, που ήταν ο 
βασιλιάς και η βασίλισσα απ’ τις γάτες. Ήτανε κι αυτοί γάτες. Λέει 
και σ’ αυτές ο Μπαμπάκης: «Καλημέρα. - Καλημέρα, του λένε. Έχεις 
κανένα τρουβά; Τον αρωτήσανε. - Έχω είπε κείνος. 
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Τον παίρνουν τον τρουβά του, γεμίζουν φλουριά κι αποπάνω του βά-
νανε κάτι πελεκούδι α και κάτι ξεροκόμματα ψωμί. Παίρνει τον τρουβά 
με τα φλουριά ο Μπαμπάκης, ανεβαινει τα σκαλιά και πάει σπίτι του. 
Αδειάζει τα φλουριά. Χαρά κι αυτός και το κορίτσι του! Αγόρασε σπί-
τια, πήρε καλούδια ένα σωρό. Ζούσαμε πλιά χωρίς στεναχώριες. 

Ο αδερφός του ο Μητράκης σαν είδε πως ο αδερφός του είχε χρήματα 
και ζούσε καλα, τον αρώτησε μια μέρα: «Που τα βρήκες αυτά τα χρή-
ματα, αδερφέ;» Κείνος ήτανε καλός ο κακόμοιρος, και του ‘πε που τα 
βρήκε. Του λέει ο Μητρακης: «Πάμε μαζί, αδερφέ, να μου δώσουνε και 
μένα; - Πάμε» είπε ο Μπαμπάκης. 

Σηκώνεται το πρωί, πανε, βρισκουνε το μάρμαρο με την κρικέλα. Ση-
κώνει ο Μπαμπάκης την κρικέλα, βρήκανε τα σαράντα σκαλιά. Κατε-
βαίνουν κάτω, μπαίνουν μες στην κάμαρη, βρίσκουν τις γάτες. 

Ο Μπαμπάκης τις είπε: «Καλημέρα». Ο μητρακης, σαν είδε τος γάτες, 
δεν τις είπε «Καλημέρα», μοναχά έλεγε: «Αυτές οι γάτες θα με φάνε». 
Πάνε και στην άλλη κάμαρη, που ήταν ο βασιλιάς και η βασίλισσα. 
Ο Μπαμπάκης του είπε και: «Καλημέρα». Ο Μητράκης δεν τους είπε 

«Καλημέρα». Τον αρωτάνε ύστερα οι γάτες: «έχεις κανέναν τρουβά; 
- Έχω» είπε κείνος. 

Ύστερα φτιάξανε και φκιάσανε στον πλούσιο τσάι, και στον φτω-
χό φκιάσανε γάλα. Και μέσα στον τρουβά του φτωχού βάνανε πάλι 
φλουριά και μέσα στον τρουβά του Μητράκη βάνανε δυό μεγάλα 
φίδια κι αποπάνω απ’ τους τρουβάδες βάνανε κάτι πελεκούδια. Και 
λένε του Μητράκη: «Άμα πας στο σπίτι σου, να πας σε μια κάμαρη, να 
κλείσεις πόρτες και παραθύρια, και ν’ απλώσεις ένα μεταξωτό σεντόνι 
κι απάνω ν’ αδειασεις τον τρουβά σου». 

Σκώθηκαν αυτοί, ανεβήκανε τα σκαλιά και πήγανε στα σπίτια τους. 
Πάει ο Μητράκης στο σπίτι του, κλείνει πόρτες και παραθύρια, απλώ-
νει ένα σεντόνι μεταξωτό κι αδειάζει απάνω τον τρουβά του. 

Πετιούνται τα φίδια, χυμούν απάνω στον πλούσιο και τον πνίγουν. 
Ο Μπαμπάκης άδειασε πάλι τα φλουριά απ’ τον τρουβά του και ζήσα-
νε με το κορίτσι του καλά κι εμείς καλύτερα.

84 85

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 
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Παραμύθια του λαού μας - Εκδόσεις Ερμής 1975 ( Γιώργος Ιωάννου, Ανέκδοτη συλλογή λαογραφικού υλικού από την 

Κασσάνδρα)

ΟΙ ΓΑΤΕΣ 

Παραμύθια του λαού μας - Εκδόσεις Ερμής 1975 (Γ. Ρήγα, Σκιάθου λαικός πολιτισμός. Τεύχος Β΄, σ. 10). 
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ΚΕΙΜΕΝΟ : ΣΤΑΜΟΥΛΗ ΣΑΡΑΝΤΗ ΕΛΠΙΝΙΚΗ
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ : ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΙΑΚΩΒΟΣ

ΚΕΙΜΕΝΟ : ΜΑΡΙΕΤΤΑ ΜΙΝΩΤΟΥ
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ : ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΙΑΚΩΒΟΣ

ΘΕΟΔΩΡΟ ΓΕΩΡΓΙΟΣ - ΙΑΚΩΒΟΣ

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος Θεοδώρου Γεώργιος - Ιάκωβος 
του Χαριδήμου, µε αριθµό µητρώου 16016 φοιτητής του 
Πανεπιστηµίου ∆υτικής Αττικής της Σχολής Εφαρµοσµένων 
Τεχνών &Πολιτισµού του Τµήµατος Γραφιστικής και Οπτικής 
Επικοινωνίας, δηλώνω υπεύθυνα ότι:

 «Είµαι συγγραφέας αυτής της πτυχιακής/διπλωµατικής 
εργασίας και ότι κάθε βοήθεια την οποία είχα για την προετοι
µασία της είναι πλήρως αναγνωρισµένη και αναφέρεται 
στην εργασία. Επίσης, οι όποιες πηγές από τις οποίες έκανα 
χρήση δεδοµένων, ιδεών ή λέξεων, είτε ακριβώς είτε 
παραφρασµένες, αναφέρονται στο σύνολό τους, µε πλήρη 
αναφορά στους συγγραφείς, τον εκδοτικό οίκο ή το 
περιοδικό, συµπεριλαµβανοµένων και των πηγών που 
ενδεχοµένωςχρησιµοποιήθηκαν από το διαδίκτυο. Επίσης, 
βεβαιώνω ότι αυτή η εργασία έχει συγγραφεί από µένα 
αποκλειστικά και αποτελεί προϊόν πνευµατικής ιδιοκτησίας 
τόσο δικής µου, όσο και του Ιδρύµατος. Παράβαση της 
ανωτέρω ακαδηµαϊκής µου ευθύνης αποτελεί ουσιώδη λόγο 
για την ανάκληση του πτυχίου µου». 

Ο/Η ∆ηλών/ούσα

ΕΠΙΒΛΕΠΩΝ ΚΑΘΗΓΗΤΗΣ : 
ΠΑΠΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΕΞΕΤΑΣΗΣ

                   ΔΕΒΕΤΖΗ ΙΩΑΝΝΑ ΔΕΛΦΙΝΟ ΙΩΑΝΝΑ
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